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2.1  ความหมายของจริยธรรม 
 
  จริย  หมายถึง ความประพฤติ , กิริยาที่ควรปฏิบัติ , ใชในคําสมาส เชน จริยศึกษา 
  จริยธรรม  หมายถึง ธรรมที่เปนขอประพฤติ , ศีลธรรม , กฎศีลธรรม 
  จริยวัตร , จริยาวัตร หมายถึง หนาที่ที่ควรประพฤติ ปฏิบัติ , ความประพฤติ , 
ทวงทีวาจา และกิริยามารยาท . (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน , พ.ศ. 2542 : 291) 

คําวา จริยธรรม ในภาษาอาหรับตรงกับคําวาอัคล็าก (    أخلاق ) ซ่ึงผันมาจากคํา
เอกพจน คําวา  คุลุกน (  لُخق  ) หมายถึง อุปนิสัย จรรยา มารยาท  (  บินมุสลิมปทานุกรม อาหรับ - 
ไทย , n.d. :114 )  ความประพฤติ และการปฏิบัติของมนุษยที่มีทั้งคุณลักษณะที่ดีและไมดี (Jama‘ah 
min kibar al-Lughawiyeen al-‘Arab , 1988 : 419)   

ทานเราะสูล  ไดดํารัสวา : 
 

 صالحتمم  انما بعثت لأ      ( (    قال رسول االله       :   قال       1عن أبى هريرة      
   ))الأخلاق 

  ) :  8595 , 1987 2أحمد(    
ความวา " จากทานอะบีฮุรอยเราะฮฺกลาววา  ทานเราะสูล  ทรง
วจนะว า  แทจ ริงแลวฉันถูกบั ง เกิดขึ้นมา  เพื่ อทํ าใหสมบูรณ ซ่ึ ง
กิริยามารยาท ที่ดีหรืองดงาม"   

             (Ahmad ,1987 : 8595 ) 
 

                                                 
1 อะบูฮุรอยเราะฮฺ เปนชื่อที่ถูกขนานนามโดยทานเราะสูล  เกี่ยวกับชื่อของทานอะบีฮุรอยเราะฮฺมีทัศนะที่แตกตางกันมากมาย 

แตทัศนะที่คอนขางจะใกลเคียงกับความเปนจริงมากที่สุด คือ ทานมีชื่อวา อับดุรรอหฺมาน บุตรของซอครฺ มาจากตระกูล อัดเดาสีย  
เขารับอิสลามเมื่อปที่ 7 หลังจากการอพยพของทานเราะสูลจากนครมักกะฮฺไปยังนครมะดีนะฮฺในปสงครามคัยบัร ทานเปน
หนึ่งจากบรรดาเศาะหาบะฮฺที่รายงานหะดีษจากทานเราะสูลมากมาย ตามความเห็นพองของบรรดานักวิชาการ ทานเสียชีวิต
ในป ฮิจเราะฮฺศักราชที่ 57  . 

2 อะหฺมัด เบ็นหันบัล มีชื่อเต็มวา อะหฺมัด เบ็นหันบัล เบ็นฮิลาล เกิดที่กรุงแบกแดดเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 164 ทานเปนปราชญฟกฮฺ
และหะดีษผูยิ่งใหญหนึ่งในสี่ของโลกอิสลาม เปนเจาของมัซฮับ หัมบะลีย ซึ่งมีผูสังกัดมากมายทั่วโลก  ทานอิมามชาฟอียไดพูด
ถึงอิมามหัมบะลียวา ฉันไดออกมาจากกรุงแบกแดด ขางหลังฉันจึงไมมีใครที่ยําเกรงตออัลลอฮฺและเชี่ยวชาญในวิชาฟกฮฺมากไป
กวา อิบนฺหัมบัล ทานยังถูกบังคับใหกลาววาอัลกุรอานเปนของใหม (มัคลูก) แตทานก็ปฏิเสธและยืนกรานอยางหนักแนนวาเปน
คําพูดของอัลลอฮฺ จนถูกทรมานตาง ๆ นา ๆ ทานก็อดทน ดวยจุดยืนที่มั่นคงของทานทําใหมุสลิมจํานวนมากไดรับพลานิสงคแหง
ความดีงามนี้ ทานเสียชีวิตในวันศุกรที่ 12 เดือนเราะบิอุลเอาวัล ปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 241 ที่กรุงแบกแดด 
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2.2 ความหมายของจริยธรรมที่กลาวไวในอัลกุรอาน 
 

อัลกุรอานไดระบุถึงคุณลักษณะตาง ๆ ของผูที่มีจริยธรรมเอาไวมากมาย เชนการ
เปนแบบอยางหรือแบบฉบับอันดีงาม การชักชวนมนุษยสูความดีงาม ใชใหกระทําในสิ่งที่ชอบ 
และหามมิใหกระทําในสิ่งที่มิชอบ การใหอภัย การอดทน และอื่น ๆ อีกมากมายซึ่ง ณ ที่นี้ ผูวิจัยจะ
ขอกลาวเพียงแคบางคุณลักษณะที่ผูวิจัยเห็นวามีความสําคัญ เหมาะสมกับสถานการณ และใกลเคยีง
กับการดําเนินชีวิตในแตละวันของผูคนมากที่สุด อยางเชน 

 
2.2.1 การเปนแบบอยางอันดีงาม 
 
การเปนแบบอยางอันดีงามของทานนบีอิบรอฮีมที่มีตอบรรดาประชาชาติของทาน 

โดยใหประชาชาติของทานปฏิบัติตามในแบบอยางดังกลาวอยางเครงครัด ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  
ตรัสไววา : 

 
  ﴾....لقد كانت لكم أسوة حسنة فى إبراهيم والذين معه ﴿

  4) بعض من آية : الممتحنة (
ความวา"แนนอน ไดมีแบบอยางอันดีงามสําหรับพวกเจาแลว ใน (ตัว) 
อิบรอฮีมและบรรดา (มุอฺมิน) ผูที่อยูรวมกับเขา ....”. 

(อัลมุมตะหะนะฮฺ : สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่  4)    
 

 พระองคอัลลอฮฺ  ตรัสแกบาวของพระองคผูศรัทธา ใหเด็ดขาดกับผูปฏิเสธ 
ใหเปนศัตรูกับพวกเขา และใหหลีกหางจากพวกเขา และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และ
บรรดา (มุอฺมิน) ผูที่อยูรวมกับเขา” ก็คือ ผูติดตามทาน (นบีอิบรอฮีม) และผูที่ศรัทธาพรอม ๆ กับ
ทาน (Ibn Kathir , 1992 : 4/372) พระองค  ตรัสอีกวา : 

 
خر ومن    جوا االله واليوم الآ          ير  كان   لمن لقد كان لكم فيهم أسوة حسنة           ﴿ 
  ﴾ تول فإن االله هو الغني الحميدي
  )6 :الممتحنة  (                
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ความวา"โดยแนนอน ไดมีแบบอยางอันดีงาม ในพวกเขาสําหรับพวกเจา
แลว แกผูที่หวังใน (การตอบแทนของ) อัลลอฮฺ  และวันสุดทาย และ
ผูใดผินหลังให (การศรัทธา) ดังนั้น แทจริงอัลลอฮฺ  คือ ผูทรงไดรับ
การสรรเสริญ1 ". 

           ( อัลมุมตะหะนะฮ ฺ: 6)  
 

ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “โดยแนนอนไดมีแบบอยางอันดีงาม ในพวกเขา
สําหรับพวกเจาแลว” คือแบบอยางของทานนบีอิบรอฮีม และผูที่อยูพรอม ๆ กับทานจากนบีตาง ๆ 
และผูที่คอยชวยเหลือเกื้อกูลทาน และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “แบบอยางอันดีงาม" ก็คือ 
จากการไมยุงเกี่ยวกับผูปฏิเสธและความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “ และผูใดผินหลังใหการ
ศรัทธา” คือ ผินหลังใหจากอิสลาม และยอมรับในคําตักเตือนดังกลาว (ที่อ่ืนจากทานนบีอิบรอฮีม).
(al-Qurt ฺubiy , 1996 : 18/39) 

 
2.2.2. การเปนแบบฉบับอนัดีงาม 
  
การเปนแบบฉบับอันดีงามของทานเราะสูล  เพื่อเปนแนวทางปฏิบัติแกบรรดา

ประชาชาติของทาน ดังที่พระองค  ตรัสวา : 
 
ليوم                            ﴿ لقد كان لكم في رسول االله أسوة حسنة لمن كان يرجوا االله وا

  الآخر وذكر االله كثيرا ﴾
  21 ) :الأحزاب                (  

ความวา"โดยแนนอนในเราะสูลของอัลลอฮฺ มีแบบฉบับอันดีงามสําหรับ
พวกเจาแลว2สําหรับผูที่หวัง (จะพบ) อัลลอฮฺ  และวันอาคิเราะฮฺและ
รําลึกถึงอัลลอฮฺ  ยางมาก" . 

                            ( อัลอะหฺซาบ : 21) 

                                                 
1  คือ อิบรอฮีมและบรรดาผูศรัทธาที่อยูรวมกับเขานั้นเปนแบบอยางที่ดีในการปลีกตัวออกจากพวกกุฟฟารแกบรรดาผูที่หวังในการ
ตอบแทนตออัลลอฮฺ และกลัวการลงโทษของพระองคในวันอาคิเราะฮฺ และถาผูใดผินหลังใหโดยไมยึดถือแบบอยางที่ดี
ดังกลาวและคบพวกปฏิเสธศรัทธาเปนมิตรแลว อัลลอฮฺก็จะทรงพอเพียงจากการศรัทธาของเขา . 

2   คือ แบบฉบับอันสูงสงที่จําเปนตองปฏิบัติตามในทุกคําพูด การปฏิบัติและสถานะ เพราะทานมิไดพูดและปฏิบัติตามอารมณ 
หากแตเปนวะฮียฺและการประทานใหลงมา . 
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ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “โดยแนนอนในเราะสูลของอัลลอฮฺ  มีแบบ

ฉบับอันดีงามสําหรับพวกเจาแลว” อายะฮฺนี้เปนการตําหนิตอผูที่หนีหรือหันหลังใหกับสงคราม 
หมายถึง สําหรับพวกเจาแลว มีแบบอยางอันดีงามจากทานนบีจากการทุมเท เสียสละ ตัวเองในการ
ชวยเหลือศาสนาของอัลลอฮฺ  โดยการออกไปสูสงครามคอนดอก1 และความหมายของอายะฮฺที่
กลาววา “สําหรับผูที่หวัง (จะพบ) อัลลอฮฺ  และวันอาคิเราะฮฺ” ก็คือ สําหรับผูที่หวังจะพบ
กับอัลลอฮฺ  ดวยการศรัทธาตอพระองค  และยอมรับในการฟนคืนชีพวามีการตอบแทนจาก
ทุกการกระทํา (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 14/102) อัลลอฮฺ  ยังตรัสอีกวา :  

 
  ﴿ وإنك لعلى خلق عظيم ﴾

  4) : القلم(
ความวา"และแทจริงเจานั้นอยูบนคุณธรรมอันยิ่งใหญ". 

   ( อัลเกาะลัม: 4 ) 
 
คําวา “คุณธรรมอันยิ่งใหญ” ในที่นี้ มีนักวิชาการไดใหทัศนะเอาไวหลากหลาย

ดวยกัน อยางเชน หมายถึง แทจริงแลวทานนบีมุฮัมมัด  อยูบนคุณธรรมที่อัลลอฮฺ  ทรงสั่งให
ทานปฏิบัติซ่ึงมีอยูแลวในอัลกุรอาน ( al-Ashqar , 1985 : 757) 

   ในขณะที่ทาน Ibn ‘Abbas ไดกลาววา คําวา "คุณธรรม" ในที่นี้หมายถึง ศาสนา 
นั่นคือ แทจริงแลวเจานั้น2 อยูบนศาสนาอันยิ่งใหญ และยังมีนักวิชาการอีกสวนหนึ่งที่มีความเห็น
เหมือนกับทาน เชน Mujahid , al-Rabi‘  bin  Anas , al-D ฺah ฺh ฺaq ...  . ( Ibn Kathir , 1992 : 4/429 ) 

 อิบนฺ อับบาส (Ibn ‘Abbas) และ Mujahid กลาววาคือ ศาสนาที่ยิ่งใหญไมมี
ศาสนาใดที่ฉันรัก และยินยอมอยางสิ้นเชิงในชีวิตของฉัน นอกจากศาสนาอิสลาม  (al-Qurt ฺubiy , 
1996 : 18/148) 
                                                 
1 คําวา คอนดอก แปลวา คู หรือสนามเพลาะ สงครามคอนดอก หรืออีกชื่อหนึ่งเรียกวา สงครามอัลอะหฺซาบ (แปลวา กลุมตาง ๆ ) 

เกิดขึ้นในเดือนเชาวาล (เดือนที่สิบของปฮิญเราะฮฺศักราช)ในปที่ 5 (หลังการอพยพของทานเราะสูลจากนครมักกะฮฺไปยังนคร
มะดีนะฮฺ) สาเหตุเกิดจากชาวยะฮูดียรวมมือกับชาวกุรัยชและเผาอื่น ๆ อีกหลายเผา ตองการทําสงครามกับมุสลิม เมื่อขาวนี้ถึงไป
ยังทานเราะสูล ทานก็ไดประชุมกับบรรดาเศาะหาบะฮฺ เพื่อหาแนวทางในการรับมือ ทานสัลมาน อัลฟาริสีย ไดเสนอใหมีการ
ขุดคู หรือสนามเพลาะ การเสนอของทานซัลมานไดสรางความแปลกใจใหกับบรรดาเศาะหาบะฮฺเปนอยางมาก เพราะการขุดคู
หรือสนามเพลาะไมเคยมีในประวัติการสงครามของชาวอะหรับมากอน หลังจากนั้นบรรดาเศาะหาบะฮฺก็ออกไปยังนอกเมืองมะดี
นะฮฺและรีบเรงในการขุดคู สงครามครั้งนี้มุสลิมมีทั้งหมด 3,000 คน ในขณะที่กลุมตาง ๆ ที่รวมมากับชาวกุรอยชนั้นมีดวยกัน
ทั้งหมด 10,000 คน แตในที่สุดมุสลิมก็เปนฝายไดรับชัยชนะ (al-but ฺiy , 1991 : 213) . 

2  หมายถึง ทานนบีมุฮัมมัด 
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อัลหะสัน (al-H ฺasan) กลาววา  คือ มารยาทแหงอัลกุรอาน 
เกาะตาดะฮฺ (Qatadah) กลาววา คือ ส่ิงที่ถูกสั่งใชจากคําสั่งของอัลลอฮ ฺ และถูก

ระงับจากคําสั่งหามของอัลลอฮฺ  (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 18/148) 
อัลเมาดูดีย (al-Maududiy)1 กลาววา ประโยคนี้ให 2 ความหมายดวยกัน นั่นคือ  
1. เจาไดรับการยกยองใหมีลักษณะอันมีเกียรติสูงสง นั่นคือเหตุผลที่วาทําไมเจาจึง

อดทน อดกล้ันตอความทุกขยากลําบากในการนําทางผูคนไปสูหนทางที่ถูกตอง  มิเชนนั้นแลว คน
ที่มีลักษณะออนแอจะไมสามารถทําเชนนั้นได 

2. นอกจากกุรอานแลว ลักษณะอันมีเกียรติสูงสงของเจาก็เปนขอพิสูจนอันชัดเจน
วาขอกลาวหาบรรดาผูปฏิเสธวา เจาเปนคนเสียสตินั้นเปนเรื่องเท็จ เพราะศีลธรรมอันสูงสงกับ
ความบานั้นเปนสิ่งที่ไมอาจอยูรวมกันไดภายในคนคนเดียวกัน   

คนบาคือคนที่เสียความสมดุลทางสติปญญาและอารมณ  ในทางตรงขามคุณธรรม
อันสูงสงของบุคคลเปนสิ่งยืนยันวาเขามีความคิด และธรรมชาติปกติและเปนคนที่มีความสมดุล
ทางดานอารมณอยางสมบูรณ ( al-Maududiy , 1978 : 8/180 ) 
  คําอธิบายที่ดีที่สุดถึงลักษณะของทานเราะสูล  ก็คือคําอธิบายที่ไดใหไว โดย
ทานหญิง ‘Aishah2 ผูที่กลาววา " กุรอานคือบุคลิกลักษณะของทาน"  

มุสลิม (Muslim) 3 , อบูดาวูด (Abu  Dawud)4 , อันนะสาอีย (al-Nasa’iy) 5 ... ก็ได
อางคําพูดเชนนี้โดยใชคําพูดที่แตกตางกันเล็กนอย  
                                                 
1 อัลเมาดูดียรูจักกันในนาม อะบู อัลอะอฺลา อัลเมาดูดีย เปนนักปราชญรวมสมัย เปนนักคิด นักเขียนนักเคลื่อนไหวและตัฟซีรอัลกุ

รอานในเชิงวิเคราะห  
2  ทานมีชื่อจริงวา อาอิชะฮฺ บุตรของ อะบูบักร อัศศิดดี้ก มีมารดาชื่อ อุมมุ รุมมานซึ่งเปนบุตรของ อามีร  จากตระกูล อัลกะนานียะฮฺ 

ทานเกิดเมื่อปที่ 4 หรือปที่ 5หลังจากที่ทานนบีถูกแตงตั้งเปนเราะสูล ทานเราะสูลไดแตงงานกับทาน เมื่อทานมีอายุเพียงแค 6 ป 
เทานั้น หรือบางรายงานกลาววา 7  ป และไดรวมหลับนอนกับทานเมื่อทานมีอายุได 9 ป ในเดือนเชาวาล ปที่ 1หลังจากการอพยพ
ของทานเราะสูลหรือบางทัศนะกลาววา เมื่อปที่ 2 หลังการอพยพ ทานเปนภรรยาที่ทานเราะสูลรักมากที่สุดจากบรรดา
ภรรยาของทานทั้งหมด ทานยังเปนคนที่มีความเชี่ยวชาญในดานวิชานิติศาสตรอิสลามมากกวาภรรยาคนอื่น ๆ ของทานเราะสูล
อีกดวย    และทานยังเปนคนหนึ่งที่รายงานหะดีษของทานเราะสูลอยางมากมาย ทานไดเสียชีวิตในปฮิจเราะฮฺศักราชที่  58   

3 มุสลิมมีชื่อเต็มวา มุสลิม เบ็นอัลหัญญาญ เปนปราชญที่มีความเชี่ยวชาญทางดานหะดีษ ไดรวบรวมและเขียนหนังสือหะดีษจน
เปนที่กลาวขานและยอมรับจากนักวิชาการมุสลิมทั่วโลก หนังสือหะดีษของทานเปนรองแคอิมามบุคอรียเทานั้น ทานเกิดเมื่อป 
ฮิจเราะฮฺศักราชที่ 204 และเสียชีวิตเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 261  

4 อะบูดาวูดมีชื่อเต็มวา อะบูดาวูด อัลสิญิสตานีย เปนนักปราชญืที่มีความเชี่ยวชาญทางดานหะดีษ ทานไดจดจําหะดีษมากมาย 
หนังสือมุสนัดอะบูดาวุด เปนที่รูจักของนักวิชาการมุสลิมทั่วโลก ทานเกิดเมื่อปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 202 และเสียชีวิตเมื่อปฮิจเราะฮฺ
ศักราชที่ 275 

5 อันนะสาอียมีชื่อเต็มวาอะบู อับดุรรอหฺมาน อะหฺมัด เบ็นชุอัยบฺ เบ็นอะลี เบ็นสินาน เบ็นบัหรฺ เบ็นดีนาร อันนะสาอีย เกิดเมื่อป
ฮิจเราะฮฺศักราชที่ 251 และเสียชีวิตที่ปาเลสไตนในปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 303 มีอายุได 88 ป เปนปราชญที่มีความเกงและเชี่ยวชาญ
ทางดานหะดีษที่เปนที่รูจักของนักวิชาการมุสลิมโดยทั่วไป 
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ทานเราะสูล  ไมเพียงแตจะนําคําสอนของกุรอานมายังโลกนี้เทานั้น แตทานยัง
ไดแสดงออกใหเห็นในรูปของการปฏิบัติจริง โดยทานไดกระทําใหเห็นเปนแบบอยาง อะไรที่       
อัลกุรอานสั่งสอน ทานก็จะปฏิบัติดวยตัวของทานเองใหผูอ่ืนเห็นกอน และอะไรก็ตามที่กุรอานสั่ง
หาม ใหหลีกเลี่ยง ทานก็จะหลีกเลี่ยง คุณสมบัติทางศีลธรรมและจริยธรรมของทานทั้งหมดที่ถูก
ประกาศวาเปนศีลธรรม จริยธรรม อันสวยงามนั้นลวนมาจากคัมภีรอัลกุรอาน และส่ิงใดที่           
อัลกุรอานกลาววาเปนที่นารังเกียจ  ก็จะไมพบในตัวทานเลยแมแตนิดเดียว (al-Maududiy , 1978 : 
8/180 ) 

 
ในอีกหะดษีหนึ่งทานหญิง‘Aishah  ไดกลาววา  

, ولا خادما عنه       ,   ولا إمرأة       ,    بيده   شيئا قط   وما ضرب رسول االله        ( (   
حرمة االله     إلا أن تنتهك     ,    لنفسه في شيء قط     وما انتقم رسول االله         

,  بين أمرين إلا أختار أيسرهما مالم يكن إثما                   ما خير رسول االله      ,  فينتقم 
  ))فإن كان إثما كان أبعد الناس عنه 

  , 1978 :3/175  )أحمد(               
ความวา"ทานเราะสูล  ไมเคยเฆี่ยนตีบาวคนใด ไมเคยเงื้อมมือตอ
ผูหญิง ไมยึดมั่น ถือมั่นใชมือของทานทํารายใครตามอัตตาของทานเอง  
แตทานจะทําไปเพราะอัลลอฮฺ  ไดบัญชา  เมื่อใดก็ตามที่ทานตอง
เลือกระหวางสองสิ่ง ทานจะเลือกสิ่งที่งายกวา เวนเสียแตวามันจะเปน
บาป และถามันเปนบาปทานก็จะออกหางจากมันใหมากที่สุด" .  

                        (Ahmad , 1978 : 3/175)  
 

อนัส (Anas) กลาววา 
, واالله ما قال لي أف قط      , خدمت النبي عشر سنين ((  قال  وعن أنس 

  ))وهلا فعلت كذا , ولا قال لشيء لم فعلت كذا 
 ) الشيخان (                                



 52

ความวา “จากทาน Anas1   กลาววา ฉันรับใชทานเราะสูล  มาเปน
เวลา  10  ป ทานไมเคยแสดงความรังเกียจตอส่ิงที่ฉันไดกระทําหรือพูด
เลย ทานไมเคยถามวาทําไมฉันถึงไดทําสิ่งนั้น และไมเคยถามวาทําไมฉัน
ถึงไมทําสิ่งนี้ "  

         (al-Shaikhan2)  
 
พระองคอัลลอฮฺ  ไดใหบทสรุปในภาพรวมงาย ๆ ของการมีจริยธรรมของ

ทานเราะสูล  เอาไวพระองคตรัสวา : 
 

  ﴾خذ العفو وأمر بالعرف وأعرض عن الجاهلين ﴿
 )199: الأعراف     (

ความวา"เจา (มุฮัมมัด ) จงยึดถือไวซ่ึงการอภัย3 และจงใชใหกระทําสิ่ง
ที่ชอบ และจงผินหลัง4ใหแกผูโฉดเขลาทั้งหลายเถิด ". 

           ( อัลอะรอฟ : 199 ) 
 

 อายะฮฺนี้ประกอบไปดวยคํา 3 คํา แต (มีความหมาย) ครอบคลุมถึงหลักปฏิบัติ
บทบัญญัติตาง ๆ ของอิสลาม ทั้งที่เปนคําสั่งใชและคําสั่งหาม สวนความหมายของโองการที่กลาว
วา “เจา (มุฮัมมัด ) จงยึดถือไวซ่ึงการอภัย” มีความหมายรวมไปถึงการเชื่อมสัมพันธไมตรีกับผูที่
เคยตัดขาดกันมากอน การใหอภัยตอผูที่เคยหันหลังใหกัน การออนโยนตอผูที่ศรัทธาดวยกัน และ
อ่ืน ๆ อีกมากมายที่เปนจริยธรรมของผูที่ยําเกรง ซ่ึงมีความสัมพันธกับประโยคถัดมาของอายะฮฺที่
พระองคตรัสวา “และจงใชใหกระทําสิ่งที่ชอบ” อยางการเชื่อมสัมพันธกันในระหวางเครือญาติ มี
ความยําเกรงตอพระองคทั้งในสิ่งที่หะลาล (อนุญาต) และสิ่งที่หะรอม (ไมอนุญาต) การลดสายตา 
และการเตรียมพรอมสูโลกแหงการตอบแทน และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และจงผินหลัง
ใหแกผูโฉดเขลาทั้งหลายเถิด" เปนการเรงราวหรือกระตุนใหมีสวนเกี่ยวโยง สัมพันธอยูกับวิชา

                                                 
1 อะนัส บุตรของมาลิก มาจากตระกูล อัลอันศอรีย เปนคนที่คอยใหการบริการ รับใชทานนบีมุฮัมมัด  ทานเปนคนที่มีทรัพยสิน

และลูก ๆ ที่มากมาย อีกทั้งยังมีอายุที่ยืนยาว เนื่องเพราะความเปนศิริมงคลจากบทขอพรของทานเราะสูลที่ขอใหกับทาน  ทาน
ไดเสียชีวิตในป ฮ. ศ. 93 

2  บันทึกโดย อัลบุคอรีย ,1996: หะดษีหมายเลข 5578 ;  มุสลิม , 1998 :หะดีษหมายเลข 4269 
3  หมายถึง ใหมีการผอนปรนตามสมควร 
4  คือ ใหปลีกตัวออกจากพวกเขา 
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ความรู และหันหลังใหกับผูที่อธรรม และหลีกหางจากการขัดแยงกับผูที่โงเขลา เปาปญญา และ
อ่ืนๆ  ดวยจริยธรรมที่ดีงาม และการปฏิบัติที่ถูกตอง (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 7/218) 

คําวา “ส่ิงที่ชอบ”  มีความหมายครอบคลุมไปถึงทุกอยางที่เปนคําสั่งของอัลลอฮฺ
และสนับสนุนการชี้นําตาง ๆ ทั้งในรูปของการกระทําและการพูด ไมมีการเจาะจงความหมาย
เพียงแคบางสวนเทานั้น และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และจงผินหลังใหแกผูโฉดเขลา
ทั้งหลายเถิด" เปนคําสั่งใชจากพระองคแกทานนบีมุฮัมมัด ใหหันหลังใหกับผูที่โฉดเขลา
ทั้งหลาย และเปนบทสั่งสอนแกบรรดามุสลิมดวยการชั่งใจตอผูที่อธรรมหรือหันหลังใหกับพวกเขา 
แตใน อายะฮฺนี้ พระองคมิไดทรงส่ังใหหันหลังใหกับผูที่โฉดเขลาในเรื่องของ (การเผยแผ) ศาสนา 
และการนําเสนอ ช้ีแนะแนวทางการปฏิบัติในสิ่งที่เปนวาญิบตอพวกเขา การตักเตือนพวกเขา 
เสมือนกับที่พระองค  ไมทรงสั่งใหมีการคบคาสมาคมกับบรรดาผูปฏิเสธทั้งหลาย (al-T ฺabariy , 
1997 : 4/109)  

 
2.2.3. การชักชวนมนุษยสูความดีงาม  ใชใหกระทําในสิ่งที่ชอบและหาม

มิใหกระทําในสิ่งที่มิชอบ 
 
 พระองค  ตรัสวา :  

لى الخير ويأمرون بالمعروف وينهون عن المنكر                   إ كن منكم أمة يدعون  ولت﴿ 
    وأولئك هم المفلحون ﴾

 )104: آل عمران        (         
ความวา"และจงใหมีขึ้นจากพวกเจา ซ่ึงคณะหนึ่งที่จะเชิญชวนไปสูความ
ดี และใชใหกระทําสิ่งที่ชอบ และหามมิใหกระทําสิ่งที่มิชอบ และชน
เหลานี้แหละพวกเขาคือผูไดรับความสําเร็จ ". 

              (อาลิอิมรอน:  104) 
  

ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ จัดใหมีกลุมชนกลุมหนึ่งขึ้นมาจากประชาชาตินี้ ที่มี
ความพรอมเพรียง รวมมือกันในภารกิจนี้ (คือ การชักชวนมนุษยสูความดี ใชใหกระทําในสิ่งที่ชอบ 
และหามมิใหกระทําในสิ่งที่มิชอบ) ( Ibn Kathir , 1992 : 1/398 ) 

จากอายะฮฺนี้ ช้ีใหเห็นวา จําเปนที่เราจะตองใหมีกลุมชนหนึ่งขึ้นมา เพื่อการ
ชักชวนมนุษยสูความดีงามดวยการสั่งสอน ตักเตือน และชี้แนะใหพวกเขากระทําความดี พรอมกัน
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นั้นก็หามพวกเขาจากการกระทําในสิ่งที่ไมดี อาจจะโดยการหักหามดวยกําลัง หรือคําพูด หรือการ
หลีกเลี่ยงดวยหัวใจ ซ่ึงก็ขึ้นอยูกับความสามารถและสถานการณของแตละคน สุดทายอัลลอฮฺ  
ก็ใหคําสัญญาตอผูที่กระทําในสิ่งดังกลาววา ชนเหลานี้แหละคือผูที่ไดรับความสําเร็จอยางแทจริง .
พระองคตรัสวา : 

 
﴿ كنتم خير أمة أخرجت للناس تأمرون بالمعروف وتنهون عن المنكر                           

  ﴾....وتؤمنون باالله
  ) 110بعض من آية  :آل عمران  (

ความวา"พวกเจา1นั้น เปนประชาชาติที่ดียิ่ง ซ่ึงถูกใหอุบัติขึ้นสําหรับ
มนุษยชาติ โดยที่พวกเจาใชใหปฏิบัติส่ิงที่ชอบ และหามมิใหปฏิบัติส่ิงที่
มิชอบ และศรัทธาตออัลลอฮฺ ...." 

 (อาลิอิมรอน  :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 110)  
 

  อิบนฺ อับบาส (Ibn ‘Abbas)  กลาววา และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “พวก
เจานั้นเปนประชาชาติที่ดียิ่ง ซ่ึงถูกใหอุบัติขึ้นสําหรับมนุษยชาติ” หมายถึง ผูที่อพยพจากนครมัก
กะฮฺไปยังนครมะดีนะฮฺและผูที่ตายชะฮีด2ในสงครามอัลบัดรฺและอัลหุดัยบียะฮฺ บางทานใหทัศนะ
วา ความหมายของอายะฮฺนี้คือ บรรดาประชาชาติของทานนบีมุฮัมมัด  ทั้งหมด คือ ผูที่ปฏิบัติใน
ส่ิงที่ดีจากประชาชาติของทาน และผูที่มีความประเสริฐ (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 4/109)  

ความเปนประชาชาติที่ดีเลิศของประชาชาตินี้นั้น สาระสําคัญอยูที่ภาระหนาที่ของ
พวกเขา นั่นก็คือ การใชใหมนุษยปฏิบัติในสิ่งที่ชอบ ส่ิงที่ดี หามปรามพวกเขาจากสิ่งที่มิชอบและ
สุดทายคือการศรัทธาในอัลลอฮฺ  แตหากขาดซึ่งภารกิจ หรือองคประกอบเหลานี้ความเปน
ประชาชาติที่ดีเลิศของเขาก็ไมมีประโยชนอะไรเลย . พระองคตรัสวา : 

 
لمنكر                                 ا وينهون عن  لمعروف  با ويأمرون  الآخر  ليوم  وا باالله  يؤمنون   ﴿

  ويسارعون في الخيرات وأولئك من الصالحين ﴾ 
 )114: آل عمران     (         

                                                 
1 หมายถึง บรรดาผูที่ศรัทธาตอทานนบีมุฮัมมัด 
2 ชะฮีดคือ ผูที่เสียชีวิตในการออกสูศึกสงครามกับผูปฏิเสธ เพื่อปกปองศาสนาอิสลามและพระองคทรงสัญญาวาจะตอบแทนพวก

เขาดวยสวนสวรรค 
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ความวา"พวกเขาศรัทธาตออัลลอฮฺ และวันอาคิเราะฮฺ และใชให
ปฏิบัติส่ิงที่ชอบ และหามมิใหปฏิบัติส่ิงที่ไมชอบ และตางรีบเรงกันใน
บรรดาสิ่งดีงามและชนเหลานี้แหละอยูในหมูผูที่ประพฤติดี ". 

         (อาลิอิมรอน:  114) 
 

  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และใชใหปฏิบัติส่ิงที่ชอบ” คือการชักชวน
มนุษยสูการศรัทธาตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองค และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา 
“และหามมิใหปฏิบัติส่ิงที่ไมชอบ” คือหามมนุษยจากการปฏิเสธตออัลลอฮฺ  และใสไคลทาน 
นบีมุฮัมมัด  และสิ่งที่ (เปนหลักคําสอนตาง ๆ ) ทานเราะสูล  นํามาบอกแกพวกเขา ซ่ึงเปนสิง่
ที่มาจากพระองค  (al-T ฺabariy , 1997 : 2/365) 
  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “พวกเขาศรัทธาตออัลลอฮฺ ” คือ การมีความ
มั่นคงตออัลลอฮฺ  และยอมรับตอทานนบีมุฮัมมัด  “และใชใหปฏิบัติส่ิงที่ชอบ” บางทัศนะ
ใหความหมายวา คือ ทุกอยางที่เปนความดี ในขณะที่บางทานใหทัศนะวา ความหมายของความดี
ในที่นี้ คือ คําสั่งใชที่ใหปฏิบัติตามสุนนะฮฺ (แนวทาง) ของทานนบีมุฮัมมัด  และความหมายของ
อายะฮฺที่กลาววา “และหามมิใหปฏิบัติส่ิงที่ไมชอบ” คือ การละเวนหรือหาม (ปฏิบัติ) จากสิ่งที่ไมดี
ตาง ๆ หรือส่ิงที่ขัดตอหลักคําสอนของพระองคอัลลอฮฺ  และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา 
“และตางรีบเรงกันในบรรดาสิ่งดีงาม”  ในสิ่งที่พวกเขาปฏิบัติ รีบเรงกันในสิ่งที่ไมเปนการยุงยาก
สําหรับพวกเขา ดวยการรูถึงขอบเขตในการกระทําที่นํามาซึ่งรางวัลแหงความดีงามของพวกเขา 
บางทัศนะใหความหมายวา การรีบเรงในที่นี้คือ การรีบเรงในการประกอบการดีกอนที่เวลาจะหลุด
ลอยไป  “และชนเหลานี้แหละอยูในหมูผูที่ประพฤติดี " คือ พวกเขาอยูพรอม ๆ กับผูที่ประพฤติดี
จากประชาชาติของทานนบีมุฮัมมัดในสวนสวรรค  (al-Qurt ฺubiy,1996 : 4/113) 

การชักชวนผูคนสูการปฏิบัติในสิ่งที่ชอบและหามปรามจากสิ่งที่มิชอบ และการ
รีบเรงในการกระทําความดีโดยการแขงขันกันเพื่อที่จะทําใหไดมากกวา ดวยความพยายามดังกลาว
จึงไมเปนเรื่องแปลกที่พวกเขาจะอยูในกลุมคนที่ดีงามของอัลลอฮฺและผูคนในสังคม พระองค
ตรัสวา : 

لذي يجدونه مكتوبا عندهم في التوراة               ﴿ الذين يتبعون الرسول النبي الأمي ا               
والإنجيل يأمرهم بالمعروف وينهاهم عن المنكر ويحل لهم الطيبات ويحرم                           

  ﴾ ....عليهم الخبائث
 ) 157آية  من بعض: الأعراف   (
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ความวา"คือบรรดาผูปฏิบัติตามเราะสูล1 ผูเปนนบีที่เขียนอานไมเปนที่
พวกเขา2พบ เขาถูกจารึกไว ณ ที่พวกเขา ทั้งในอัต-เตารอตและใน       
อัล-อินญีล โดยที่เขา3จะใชพวกเขาใหกระทําในสิ่งที่ชอบ และหามพวก
เขามิใหกระทําในสิ่งที่ไมชอบ และอนุมัติใหพวกเขาซึ่งสิ่งที่ดี ๆทั้งหลาย 
และจะใหเปนที่ตองหามแกพวกเขา ซ่ึงสิ่งที่เลวทั้งหลาย ...." 

(อัลอะอฺรอฟ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 157) 
 

นี่คือคุณลักษณะของทานนบีมุฮัมมัด  ที่ระบุอยูในคัมภีรกอน ๆ โดยการแจง
ขาวดีแกประชาชาติของพวกเขาถึงการกําเนิดของทานนบีมุฮัมมัด    และสั่งใชพวกเขาใหติดตาม
ทานนบีมุฮัมมัด  และคุณลักษณะเหลานี้ (คือการชักชวนมนุษยสูความดีงามและหามปราม
มนุษยจากความชั่วตาง ๆ ) ยังคงอยูในคัมภีรของพวกเขา บรรดาผูรูของพวกเขาตางรูในเรื่องเหลานี้
เปนอยางดี และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “ใชพวกเขาใหกระทําในสิ่งที่ชอบ และหามพวก
เขามิใหกระทําในสิ่งที่ไมชอบ” นี่คือ คุณลักษณะของทานนบีมุฮัมมัด  ที่ระบุในคัมภีรกอน ๆ 
และในความเปนจริงในชีวิตของทาน คุณลักษณะของทานก็เปนเชนนี้จริง ๆ คือ ทานจะไมส่ังให
กระทําสิ่งใด นอกจากสิ่งนั้นจะมีความดีงาม และทานจะไมส่ังหามกระทําสิ่งใด นอกจากในสิ่งนั้น
จะมีส่ิงที่ไมดี  (Ibn Kathir , 1992 : 2/262) พระองคตรัสวา : 
 

 والمؤمنون والمؤمنات بعضهم أولياء بعض يأمرون بالمعروف وينهون عن                             ﴿ 
لصلا        ا ويقيمون  لمنكر  ولئك                      ا أ االله ورسوله  ة ويطيعون  لزكا ا ة ويؤتون 

  سيرحمهم االله إن االله عزيز حكيم ﴾  
 71): التوبة (               

ความวา"และบรรดามุอฺมิน4ชายและบรรดามุอฺมินหญิงนั้น บางสวนของ
พวกเขาเปนผูชวยเหลืออีกบางสวน5 ซ่ึงพวกเขาจะใชใหปฏิบัติในสิ่งที่
ชอบและหามปรามในสิ่งที่ไมชอบ และพวกเขาจะดํารงไว ซ่ึงการ
ละหมาดและจายซะกาต และภักดีตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของ

                                                 
1  หมายถึง ทานนบีมุฮัมมัด 
2 หมายถึง พวกยะฮูดียและนัศรอนีย กลาวคือ พวกยิวและคริสตไดพบชื่อและลักษณะของทานนบีจารึกอยูในคัมภีรของพวกเขาทั้ง
ในคัมภีรอัตเตารอตและอันอินญีลวา เปนผูที่จะอุบัติขึ้นเปนนบีและเราะสูลคนสุดทาย 

3  คือ นบีมุฮัมมัด 
4  คือ ผูที่ศรัทธาตอนบีที่อัลลอฮฺทรงสงมา 
5 คือ ตางเปนผูชวยเหลือซึ่งกันและกัน 
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พระองค ชนเหลานี้แหละอัลลอฮฺ  จะทรงเอ็นดูเมตตาแกพวกเขา 
แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงเดชานุภาพผูทรงปรีชาญาณ ". 

         (อัตเตาบะฮฺ:  71) 
 
  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “บางสวนของพวกเขาเปนผูชวยเหลืออีก
บางสวน” คือ จิตใจของพวกเขาเปนหนึ่งเดียวในความสัมพันธ ความรัก ความออนโยน “ซ่ึงพวก
เขาจะใชใหปฏิบัติในสิ่งที่ชอบ” ดวยการเคารพภักดีตออัลลอฮฺ  และใหความเปนเอกภาพแก
ทานและทุกสิ่งที่อยูในครรลองดังกลาว “และหามปรามในสิ่งที่ไมชอบ” คือ จากการเคารพภักดีตอ
บรรดาเจว็ดทั้งหลายและทุกสิ่งที่อยูในครรลองดังกลาว และทาน al-Qurt ฺubiy ไดกลาววา จากทาน 
al-‘Aliyah กลาววา ทุกสิ่งที่พระองคอัลลอฮฺ  ทรงกลาวไวในอัลกุรอาน จากการใชใหมนุษย
กระทําความดีและหามปรามมนุษยจากการทําชั่ว นั่นก็คือการหามมนุษยจากการกราบไหวหรือ
บูชาบรรดาเจว็ดและชัยตอนมารราย (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 8/129) 
  การทําดี ละเวนสิ่งที่ไมดี การละหมาด การบริจาคซะกาต   ภักดีตออัลลอฮฺ  
และเราะสูล  ผูที่มีคุณลักษณะดังกลาวจะไดรับความเอ็นดู เมตตา และประสบกับความ
ความสําเร็จในชีวิตทั้งโลกนี้และโลกหนา พระองคตรัสวา : 
 

مرون   ﴿ التائبون العابدون الحامدون السائحون الراكعون الساجدون الآ                                
      وبشر المؤمنين ﴾بالمعروف والناهون عن المنكر والحافظون لحدود االله

   112 ):التوبة        (             
ความวา"บรรดาผูกลับเนื้อกลับตัว ผูกระทําการอิบาดะฮฺ ผูกลาวคํา
สรรเสริญ ผูเดินทางเพื่อตอสูหรือแสวงหาวิชาความรู1 ผูรุกัวะอฺ2 ผูสุูด3 
ผูกําชับใหทําความดี ผูหามปรามใหละเวนความชั่ว และบรรดาผูรักษา
ขอบเขตของอัลลอฮฺ  และจงแจงขาวดีแกบรรดาผูศรัทธาเถิด ". 

       (อัตเตาบะฮฺ:  112) 
 

                                                 
1 นักตัฟซีรบางทานใหความหมายของคําวา "อัซซาอิหูน" คือ ผูถือศิลอด   บางทานใหความหมายวา ผูทําการสูรบในทางของอัลลอฮฺ
 และบางทานก็วาหมายถึง ผูอพยพหรือเดินทางเพื่อตอสูหรือแสวงหาวิชาความรู 

2 ลักษณะของผูโคงคํานับโดยเอามือทั้งสองจับหัวเขาทั้งสอง 
3 ลักษณะของผูกมลงกราบกับพื้น โดยเอาหนาและจมูกจรดพื้น 
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  อายะฮฺนี้ เปนการโตตอบของอัลลอฮฺ  ตอบรรดาผูที่ศรัทธาทั้งหลายที่พระองค
ทรงซื้อพวกเขาทั้งรางกาย และทรัพยสินของพวกเขาดวยคุณลักษณะที่สวยงามและความสูงสง  ดัง
ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “บรรดาผูกลับเนื้อกลับตัว” จากบรรดาสิ่งที่เปนบาปทั้งมวล และ
การละท้ิงจากสิ่งที่นารังเกียจทั้งมวล “ผูกระทําการอิบาดะฮฺ” ดํารงการภักดีตออัลลอฮฺ  ดวยการ
กระทําอิบาดะฮฺ1 และรักษา (อิบาดะฮฺ) ไวทั้งในดานคําพูดและการกระทํา และสวนหนึ่งจากคําพูดที่
เปนการเฉพาะนั่นก็คือ การกลาวคําสรรเสริญตออัลลอฮฺ  ดังอายะฮฺที่กลาววา “ผูกลาวคํา
สรรเสริญ” และสวนหนึ่งจากแนวทางการปฏิบัติที่มีความประเสริฐที่สุด ก็คือการถือศีลอด เปน
การละทิ้งความเอร็ดอรอยจากบรรดาอาหารและเครื่องดื่มตาง ๆ และการรวมหลับนอนกับภรรยา 
นั่นแหละคือความหมายของการเดินทางเพื่อการตอสูอยางแทจริง ดังอายะฮฺที่กลาววา “ผูเดินทาง
เพื่อตอสู” ดังเชนกับการรุกัวะอ และสุูด ซ่ึงเปนสัญลักษณของการละหมาด ดังอายะฮฺที่พระองค 
 ทรงกลาววา “ผูรุกัวะอฺ  ผูสุูด” พวกเขาสรางคุณประโยชนแกสรรพสิ่งที่พระองคทรงสรางมา 
และชี้แนะแนวทางสูการยําเกรงตอพระองค  ดวยการกําชับกันใหกระทําความดี และหามปราม
จากการกระทําความชั่ว พรอมกับมีความรอบรูและเขาใจถึงอะไรที่ควรปฏิบัติ และอะไรที่ควร    
ละทิ้ง และพวกเขาดํารงไวซ่ึงขอบเขตของอัลลอฮฺ  ทั้งที่เปนสิ่งที่อนุมัติหรือส่ิงที่ตองหาม มี
ความรู พรอมการปฏิบัติ ดํารงอยูในการเคารพภักดีตออัลลอฮฺ  อยางแทจริง ตอนสุดทายของ  
อายะฮฺพระองคจึงกลาววา “และจงแจงขาวดีแกบรรดาผูศรัทธาเถิด " (Ibn Kathir , 1992 :  2/406) 
พระองคตรัสวา : 
      

الأ              إن مكناهم في  لذين  ا لصلاة و           ﴿  ا موا  قا أ ة و       آ رض  لزكا ا مروا   آ توا 
     بالمعروف ونهوا عن المنكر والله عاقبة الأمور ﴾

 41): الحج   (            
ความวา"บรรดาผูที่เราใหพวกเขามีอํานาจบนหนาแผนดิน2 คือบรรดาผูที่
ดํารงการละหมาด และบริจาคซากาตและใชกันใหกระทําความดี และ

                                                 
1 อิบาดะฮฺ คือ คํานามที่ครอบคลุมถึงทุกสิ่งที่พระองคอัลลอฮฺทรงรักและทรงพึงพอพระทัย ทั้งจากคําพูดและการกระทํา ทั้งที่อยู

ภายในและเปดเผย ดังนั้น การละหมาด การจายซะกาต การถือศิลอด การทําฮัจญ การมีสัจจะ การรักษาญะมาอะฮฺ การทําความดี
ตอบิดามารดา การติดตอสัมพันธทางเครือญาติ การสั่งใชใหกระทําความดีและหามปรามจากความชั่ว การญิฮาดสําหรับผูปฏิเสธ
ศาสนา และพวกหนาไหวหลังหลอก การปฏิบัติดีตอเพื่อนบาน เด็กกําพรา คนยากจน คนอนาถา คนเดินทาง การขอดุอาอฺ การ
ซิกรฺ และสิ่งตาง ๆ ที่คลายคลึงกันนี้ลวนแลวแตเปนการปฏิบัติที่เปนอิบาดะฮฺทั้งสิ้น (Ibn Taymiyyah , n.d. : 10/149 ; al-Ashqar , 
1995 : 260) 

2  อิบนิอับบาส กลาววา หมายถึงพวกมฮุาญิรีน พวกอันศอร และพวกที่ดําเนินตามแบบฉบับที่ดี 
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หามปรามกันใหละเวนความชั่ว และบั้นปลายของกิจการทั้งหลายยอม
กลับไปหาอัลลอฮฺ ". 

(อัลหัจฺ:  41) 
 

 ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และใชกันใหกระทําความดี” คือ การชักนํา
มนุษยสูความเปนเอกภาพของอัลลอฮฺ  และปฏิบัติในสิ่งที่เปนการเชื่อฟงตออัลลอฮฺ   ไปสู
การสรางความดีตอบรรดาผูศรัทธาจากสัจธรรม “และหามปรามกันใหละเวนความชั่ว” ดวยการ
หามจากการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ  และการปฏิบัติในสิ่งที่เปนบาป และทุกสิ่งที่บรรดาผูศรัทธา
รังเกียจ จากความเท็จทั้งหลาย Abu al-‘Aliyah กลาววา แทจริงการสั่งใชใหกระทําความดีนั่นก็คือ 
การชักชวนไปสูความบริสุทธิ์ใจตออัลลอฮฺ  แตเพียงผูเดียว โดยไมมีการตั้งภาคีใด ๆ ตอ
พระองค และการหามจากสิ่งที่ช่ัวนั้นก็คือ การหามจากการเคารพภักดีตอบรรดาเจว็ดทั้งหลาย และ
การเชื่อฟงตอชัยฏอน ดังนั้นผูใดที่ชักนําหรือชักชวนมนุษยไปสู (การเคารพภักดี) อัลลอฮฺ  นั่น
ก็คือ การชักชวนมนุษยไปสูความดีงาม และผูใดก็ตามที่หามมนุษยจากการเคารพภักดีอ่ืนจาก 
อัลลอฮฺ  นั่นก็คือ การหามปรามมนุษยจากการกระทําในสิ่งที่ช่ัวเชนเดียวกัน (al-T ฺabariy , 1997 
: 5/442) พระองคตรัสวา : 
 

ى ما أصابك    ﴿ يابني أقم الصلاة وأمر بالمعروف وانه عن المنكر واصبر عل                        
  إن ذلك من عزم الأمور ﴾ 

 )17: لقمان  (    
ความวา"โอลูกเอย เจาจงดํารงไวซ่ึงการละหมาดและจงใชกันใหกระทํา
ความดี และจงหามปรามกันใหละเวนการทําความชั่ว และจงอดทนตอส่ิง
ที่ประสบกับเจา 1แทจริง นั่นคือสวนหนึ่งจากกิจการที่หนักแนน มั่นคง2"  

                                                                                     (ลุกมาน:  17) 
 

  ความหมายของอายะฮฺที่พระองค  ทรงกลาววา “โอลูกเอย เจาจงดํารงไวซ่ึง
การละหมาด” ดวยขอบเขตของการละหมาด ดวยกฎ ขอบังคับของละหมาด และดวยเวลาของ

                                                 
1 คือ จงอดทนตอความยากลําบาก ความยากแคน และภัยพิบัติตาง ๆ เพราะผูเรียกรองไปสูสัจธรรมนั้นยอมเผชิญกับการถูกทํารายอยู
เสมอ 

2  ในกิจการดังกลาวนั้นเปนสวนหนึ่งจากการที่อัลลอฮฺทรงตัดสินใจอยางแนวแน และทรงใชใหกระทํา ทานอิบนิอับบาสกลาว
วา สวนหนึ่งจากการมีความศรัทธาอยางแทจริงคือ การอดทนตอความทุกขยากความลําบากนานาประการ 
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ละหมาด “และจงใชกันใหกระทําความดี และจงหามปรามกันใหละเวนการทําความชั่ว” ดวย
ความสามารถและความพยายามที่มี “และจงอดทนตอส่ิงที่ประสบกับเจา” เปนที่ทราบกันวา 
แทจริงแลว การชักชวนมนุษยสูความดีงาม และหามปรามจากสิ่งที่ไมดีทั้งหลายนั้น จําเปนทีจ่ะตอง
มีการขัดขวางและสรางความยุงยากจากผูคน ดังนั้นจึงจําเปนที่ตองมีความอดทน “แทจริง นั่นคือ
สวนหนึ่งจากกิจการที่หนักแนน มั่นคง” แทจริงแลว การอดทนจากการสรางความเจ็บปวดโดย
มนุษยนั้น เปนสวนหนึ่งจากกิจการที่หนักแนนและมั่นคง (Ibn Kathir , 1992 :  3/455) 
  จากอายะฮฺตาง ๆ ที่กลาวมาขางตนจะเห็นไดวาการชักชวนมนุษยใหปฏิบัตใินสิง่ที่
ดีงาม ไมใชเร่ืองงาย ที่ใคร ๆ จะกระทําก็ได เพราะการที่จะชักชวนผูคนใหปฏิบัติส่ิงที่ดีงามใน
อิสลามจําเปนที่ผูชักชวนจะตองรูดวยวา ส่ิงใดบางที่เปนความดีงามในหลักการของอิสลาม  มิใชคิด
เอาเอง  ดังนั้นความรูจึงเปนองคประกอบที่สําคัญ เปนตัวแปรหลักที่จะมาชวยใหทํางานไดถูกตอง
และสะดวกมากยิ่งขึ้น ในขณะที่การหามผูคนจากการปฏิบัติในสิ่งที่ไมดีก็ยิ่งยากขึ้นไปอีก จึงไม
แปลกที่อัลลอฮฺจะตั้งรางวัล หรือผลตอบแทนใหกับผูที่ปฏิบัติในสิ่งเหลานี้ดวยรางวัลที่มีคาและ
สูงสงเปนอยางมาก นั่นก็คือความสําเร็จในชีวิตทั้งโลกนี้และโลกหนา . 
 

2.2.4 การใหอภัย 
 

การใหอภัย นับเปนอีกคุณลักษณะหนึ่ง  ที่บงบอกถึงการมีจริยธรรมของบุคคล
นั้นๆ เพราะคนที่ประสบกับความยุงยากในชีวิต อาจโดยการกลั่นแกลงจากผูอ่ืน  การถูกลิดรอน
สิทธิโดยไมชอบธรรม การถูกทํารายโดยเจตนา หรืออ่ืน ๆ แตเขาเลือกที่จะใหอภัยตอคูกรณี แทน
การโตตอบในทางที่ไมดี นับวาเปนการกระทําที่ไมงายเลย เพราะฉะนั้นการใหอภัยจึงเปน
คุณลักษณะที่สูงสง ดังคําตรัสของอัลลอฮฺที่ไดกลาวเอาไวอยางมากมาย เชน :  

 
ينفقون فى السراء والضراء والكاظمين الغيظ والعافين عن الناس                          ﴿ الذين     

    واالله يحب المحسنين ﴾
 )134: آل عمران (

ความวา"คือ บรรดาผูที่บริจาคทั้งในยามสุขสบาย และในยามเดือดรอน 
และบรรดาผูขมโทสะ และบรรดาผูใหอภัยแกเพื่อนมนุษย และอัลลอฮฺ
นั้นทรงรักผูกระทําดีทั้งหลาย ". 

              (อาลิอิมรอน:  134 ) 
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   ความหมายของอายะฮฺที่พระองคทรงกลาววา “คือบรรดาผูที่บริจาคทั้งในยามสุข
สบายและในยามเดือดรอน” คือทั้งในยามเดือดรอนและในยามผาสุก ในยามสะดวกสบายและใน
ยามตึงเครียด ในยามสุขสบายและในยามปวยไข และทุก ๆ สถานการณของชีวิต และ  ความหมาย
ของอายะฮฺที่พระองคทรงกลาววา “และบรรดาผูขมโทสะ และบรรดาผูใหอภัยแกเพื่อนมนุษย” เมื่อ
เวลาที่เขาตกอยูในความโกรธ เขาก็จะระงับความโกรธเหลานั้น โดยไมมีการโตตอบใด ๆ และ    
ใหอภัยในเรื่องดังกลาวกับผูที่ใหรายตอเขา (Ibn Kathir , 1992 :  3/413) พระองคตรัสวา : 

 
   ﴿ ولمن صبر وغفر فإن ذلك من عزم الأمور ﴾
 )43: الشورى (      

ความวา"และแนนอน ผูที่อดทนและใหอภัย แทจริงนั่นคือ สวนหนึ่งจาก
กิจการที่หนักแนน มั่นคง"1 

(อัชชูรอ:  43 ) 
 

 อายะฮฺนี้พระองค  ไดใหกําลังใจแกมุสลิม ในการอดทน อดกล้ัน ตอส่ิงที่ไมดี
ที่มาประสบกับพวกเขา และใหอภัยกับผูที่ปองรายพวกเขา และใหรําลึกอยูเสมอวา การอดทน การ
ยกโทษ และการใหอภัยนั้น เปนหนึ่งจากกิจการที่หนักแนนและมั่นคงที่พระองคทรงสงเสริม
สนับสนุน แกบาวของพระองคใหยึดถือปฏิบัติดวยความมุงมั่นอยางแทจริง (al-T ฺabariy , 1997 : 
6/571) 

ความหมายของอายะฮฺที่พระองคทรงกลาววา “และแนนอนผูที่อดทน และ        
ใหอภัย” คือการอดทนจากการถูกทําราย และอดทนในการรักษาความลับ “แทจริงนั่นคือ สวนหนึ่ง
จากกิจการที่หนักแนนมั่นคง" ทาน Sa‘id bin Jubair กลาววา ความหมายในที่นี้คือ ความดีงาม
เหลานี้จะยังประโยชนแกผูที่ดําเนินอยูในการขอบคุณตออัลลอฮฺ  การปฏิบัติในสิ่งที่ดี ที่นํามาซึง่
รางวัลแหงความดีงามหรือผลบุญที่มากมายและการยกยองที่สวยงาม (Ibn Kathir , 1992 :  4/129) 

การอดทนจากการถูกทดสอบ และการใหอภัยจากการถูกลิดรอนสิทธิ หรือถูก
อธรรม เปนสิ่งที่อัลลอฮ ฺ ทรงเตรียมผลตอบแทนเอาไวอยางดีทีเดียว  พระองคตรัสวา : 

  
 
 

                                                 
1  และสําหรับผูที่อดทนตอการทํารายและใหอภัยเพื่ออัลลอฮฺซึ่งเปนสิ่งที่ปรารถนาในอิสลามเพราะการอดทน และการใหอภัย
นั้นเปนกิจการที่นาสรรเสริญซึ่งอัลลอฮฺทรงใชใหกระทํา 
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﴿ إن االله يأمركم بالعدل والإحسان وإيتاء ذى القربى وينهى عن الفحشاء 
   والمنكر والبغى يعظكم لعلكم تذكرون ﴾

 )90: النحل      (        
ความวา"แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงใชใหรักษาความยุติธรรมและทําดี1 และ
การบริจาคแกญาติใกลชิด และใหละเวนจากการทําลามกและการชั่วชา 
และการอธรรม2พระองค  ทรงตักเตือนพวกเจาเพื่อพวกเจาจักได
รําลึก". 
           (อันนะหฺลฺ:  90 ) 
 
พระองค  ทรงสั่งใหบาวของพระองคมีความยุติธรรม  คือมีความเที่ยงตรง 

ความเสมอภาค และสนับสนุนใหมีการปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม ทาน Sa‘id กลาวจากทาน Qatadah วา 
ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “แทจริงอัลลอฮฺ  ทรงใชใหรักษาความยุติธรรมและทําดี” ก็คือ 
ไมใชเปนมารยาทที่ดีงามจากพวกญาฮิลียะฮฺในการปฏิบัติของพวกเขา ถึงแมภาพภายนอกพวกเขา
จะพยายามทําใหดูสวยงามก็ตาม นอกจากสิ่งนั้นจะเปนการสั่งใชจากอัลลอฮฺ  และไมเปน
มารยาทที่ไมดีจากความพยายามปฏิบัติของพวกเขาในระหวางพวกเขาดวยกัน นอกจากสิ่งนั้นจะ
เปนการสั่งหามจากอัลลอฮฺ  และการนําเสนอจากอัลลอฮฺ  และแทจริงแลว พระองคทรง
หามจากการมีมารยาทที่ไมดี (Ibn Kathir , 1992 :  2/604) 

จากบรรดาอายะฮฺที่กลาวมาขางตน จะเห็นวาการใหอภัย ความยุติธรรมและการ
กระทําการดีนั้น ลวนแลวแตเปนความดีงามซึ่งกําลังที่จะเลือนหายไปจากสังคม ดังนั้น ใครก็ตามที่
ดํารงไวซ่ึงคุณงามความดีดังกลาวก็จะไดรับการตอบแทนจากอัลลอฮฺ  ดวยผลตอบแทนที่
มากมาย. 

 
2.2.5 การอดทน 
 
ผูที่มีความอดทนเปนเพื่อนรวมทางในการดําเนินชีวิต ไมวาจะไปที่ไหนชวีติกจ็ะมี

แตความสุข สุขที่ไดรับความดีงามจากเพื่อนมนุษยดวยกัน และสุขที่ไดรับผลตอบแทนอยาง

                                                 
1  ดวยการมีมารยาทที่ดีแกมนุษยโดยทั่วไป . 
2   ทั้งคําพูดและการกระทํา อิบนุมัสอูดกลาววาอายะฮฺนี้เปนอายะฮฺที่มีความหมายครอบคลุมมากยิ่งในอัลกุรอานที่เกี่ยวกับความดีที่
จะนํามาปฏิบัติและความชั่วที่จะปลีกตัวออกหาง 
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มากมายจากอัลลอฮฺ  ทั้งในโลกนี้และโลกหนา ดังตัวอยางของอายะฮฺตาง ๆ ตอไปนี้  : พระองค
ตรัสวา : 

 
   لا على الخاشعين ﴾إنها لكبيرة إ﴿ واستعينوا بالصبر والصلاة و

  )45: البقرة (
ความวา"และพวกเจาจงอาศัยความอดทน1 และการละหมาดเถิด2 และ
แทจริงการละหมาดนั้นเปนสิ่งใหญโต นอกจากบรรดาผูที่นอบนอมถอม
ตนเทานั้น" . 
                  ( อัลบะเกาะเราะฮฺ :  45 ) 
 
พระองคทรงสั่งใหบาวของพระองค  ที่มีความหวังจะไดรับความดีงามทั้งใน

โลกนี้และโลกหนาดวยการชวยเหลือกันใหมีความอดทนและการละหมาด ดังที่ทาน Maqatil bin 
Haiyan  กลาวถึงความหมายของอายะฮฺนี้วาจงชวยเหลือซ่ึงกันและกันในการแสวงหาโลกอาคเิราะฮ ฺ
ดวยความอดทนจากการปฏิบัติในสิ่งที่เปนวาญิบ (กฎ ขอบังคับ) และการละหมาด สวนความ
อดทนนั้น นักวิชาการบางทานกลาววาในที่นี้หมายถึง การถือศิลอด Abu al-‘Aliyah กลาววา  
ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และพวกเจาจงอาศัยความอดทน และการละหมาดเถิด” หมายถึง 
จากความพึงพอใจของอัลลอฮฺ  และจงรูไวเถิดวา แทจริงแลว ส่ิงเหลานี้นั้น คือการเชื่อฟง
ตออัลลอฮฺ  และคําวา “และจงอาศัยการละหมาดเถิด” เพราะการละหมาดเปนสวนหนึ่งจากการ
ชวยเหลือของพระองค ใหมีความหนักแนนในการปฏิบัติภารกิจของพระองค  (Ibn Kathir , 
1992 :  1/90) พระองคตรัสวา : 

 
﴿ إن تمسسكم حسنة تسؤهم وإن تصبكم سيئة يفرحوا ا وإن تصبروا 

    ن االله بما يعملون محيط ﴾إوتتقوا لا يضركم كيدهم شيئا 
 )120: آل عمران                               (

ความวา"หากมีความดีใด ๆ ประสบแกพวกเจาก็ทําใหพวกเขาเศราใจ 
และถาหากความชั่วใด ๆ ประสบแกพวกเจา พวกเขาก็ดีใจ เนื่องดวย
ความชั่วนั้น และถาพวกเจาอดทน และยําเกรงแลวไซร อุบายของพวกเขา

                                                 
1 ใหใชความอดทนเปนสําคัญในการปฏิบัติตามบัญญัติศาสนา . 
2 ใหดํารงไวซึ่งการละหมาดดวย เพราะการละหมาดจะชวยใหผูปฏิบัติรําลึกถึงอัลลอฮฺ และมีความยําเกรงตออลัลอฮฺ . 
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ก็ยอมไมเปนอันตรายแกพวกเจาแตอยางใด แทจริงอัลลอฮฺ  นั้นทรง
ลอม1 ซ่ึงสิ่งที่พวกเขากระทํากัน ". 

                                     ( อาลิอิมรอน:  120 ) 
 
  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และถาพวกเจาอดทน และยําเกรงแลวไซร 
อุบายของพวกเขาก็ยอมไมเปนอันตรายแกพวกเจาแตอยางใด” พระองคทรงชี้นําใหเราปลอดภัย
จากเลหเหล่ียม กลลวงแหงความชั่วราย ดวยการอดทน ยําเกรงและมอบหมายการงานทุกอยางตอ
พระองค  ผูซ่ึงรอบรูทุกอยางจากศัตรูของพวกเขา ไมมีความเขมแข็งใด ๆ ในพวกเขา นอกจาก
เปนความประสงคของพระองคเทานั้น พระองค  ผูซ่ึงประสงคจะใหมีส่ิงใด ส่ิงนั้นก็จะเกิด
ขึ้นมาทันที และหากพระองค  ไมประสงคจะใหมีส่ิงใด ส่ิงนั้นก็จะไมมีเกิดขึ้นมา   และจะไมมี
ปรากฏการณที่เกิดขึ้น นอกจากเปนความสามารถและความประสงคของพระองคเทานั้น และใครก็
ตามที่มอบหมายการงานทุกอยางตอพระองค  มันก็เปนการเพียงพอแลวสําหรับชีวิตเขา (Ibn 
Kathir , 1992 :  1/408)  

ความอดทนในการตอสูกับศัตรู หรือกับภาระที่หนักพรอม ๆ กับการยําเกรง
ตออัลลอฮฺ  เปนทางออกที่ดีที่สุด ที่จะทําใหเราปลอดภัย เพราะผูที่คอยชวยเหลืออยูเบื้องหลัง
แหงการ อดทนและความยําเกรง ก็คืออัลลอฮฺ  นั่นเอง . พระองคตรัสวา : 
 

   وا االله لعلكم تفلحون ﴾أيها الذين آمنوا اصبروا وصابروا ورابطوا واتقا ﴿ي
  200): آل عمران (

ความวา"โอบรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย จงมีความอดทน และจงตางอดทน
ซ่ึงกันและกันเถิด และจงประจําอยูชายแดน2 และพึงกลัวเกรงอัลลอฮฺ
เถิดเพื่อวาพวกเจาจะไดรับความสําเร็จ ". 

( อาลิอิมรอน:  200 ) 
 

  ความหมายของการอดทนในที่นี้หมายถึง อดทนตอ (การปฏิบัติ) ศาสนาของ
พระองค  ตอการเคารพภักดี เชื่อฟงตอพระองค  เพราะพระองค  มิไดจํากัดความหมาย
ของการอดทนอยูที่แคศาสนา หรือการเชื่อฟงอยางใดอยางหนึ่งเทานั้น ดังนั้นความหมายของการ
อดทนในที่นี้จึงอยูในรูปของภาพรวมโดยทั่วไป โดยมีความครอบคลุมไปถึงการอดทนในทุกสิ่งที่
                                                 
1 คําวา ลอม นั้นหมายถึง รู เพราะสิ่งที่ถกูลอมไวนั้นยอมอยูในการรูเห็นโดยสิ้นเชิง . 
2 เพื่อตอบโตฝายศัตรูที่จะลวงล้ําเขามารุกราน 
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เปนการเชื่อฟงตออัลลอฮฺ  ในสิ่งที่พระองคทรงสั่ง และทรงหาม ทั้งในยามยากลําบาก แรนแคน 
ในยามสุขสบายและงายดาย และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และจงตางอดทนซึ่งกันและกัน
เถิด” ก็คือ ตางอดทนซึ่งกันและกันตอศัตรูผูปฏิเสธพระองค (al-T ฺabariy , 1997 : 2/484)  และจง
เกรงกลัวอัลลอฮฺ  เมื่อนั้นแหละพวกเจาก็จะประสบกับความสําเร็จ . พระองคตรัสวา : 
 

   ﴿ وإن عاقبتم  فعاقبوا بمثل ما عوقبتم به ولئن صبرتم لهو خير للصابرين ﴾
 )126: النحل (

ความวา"และหากพวกเจาจะลงโทษ (ฝายปรปกษ)1 ก็จงลงโทษเยี่ยงที่
พวกเจาไดรับโทษและหากพวกเจาอดทน แนนอนมันเปนการดียิ่ง
สําหรับบรรดาผูอดทน". 

       ( อันนะหลฺฺ:  126 ) 
  
พระองค  ทรงสั่งใหมีความเที่ยงธรรม ในการตัดสินคดีความการประหารชวีติ 

(การฆาทดแทนตามกัน) และการตัดสินคดีความในเรื่องอื่น ๆ ก็เชนกัน ใหยึดมั่นอยูในสัจจะ ความ
เที่ยงธรรมเปนสําคัญ (Ibn Kathir , 1992 : 2/613)  

ชวงเวลาแหงสงครามนับเปนชวงเวลาที่เลวรายมากในชีวิตของแตละคน เพราะ
ตองประสบกับความยากลําบากมากกวาเวลาธรรมดา ดังนั้น ใครก็ตามที่สามารถขมอารมณแหง
ความโกรธของตัวเอง และยกโทษใหกับศัตรูเมื่อกําชัยเหนือพวกเขา นับเปนจริยธรรมที่สูงสงและ
นายกยองมากทีเดียว . พระองคตรัสวา : 
 

واصبر وما صبرك إلا باالله ولا تحزن عليهم ولا تك فى ضيق مما  ﴿
  ﴾  يمكرون

 127): النحل   (
ความวา"และจงอดทนเถิดและการอดทนของเจาจะมีขึ้นไมไดเวนแตดวย 
(การเตาฟกของ) อัลลอฮฺ 2  และอยาเศราโศกตอพวกเขา และอยาคับ
ใจในสิ่งที่พวกเขาวางกลอุบาย" . 
        ( อันนะหฺลฺ:  127 ) 

                                                 
1  ผูที่อธรรมตอพวกเจาและทํารายพวกเจา ก็จงปฏิบัติเยี่ยงที่พวกเขากระทําตอพวกเจา อยาทําใหเกินกวา . 
2 จงอดทนตอสิ่งที่เจาไดรับจากการทํารายในทางของอัลลอฮฺ เจาจะไมบรรลุสูตําแหนงอันสูงสงนี้ไดนอกจากการชวยเหลือและ
การเตาฟกของอัลลอฮฺ . 
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 ความหมายของอายะฮฺนี้คือ เปนการตอกย้ําถึงภารกิจตาง ๆ (หรือการงานตาง ๆ) 
วาตองมีการอดทน และจากอายะฮฺนี้ก็เปนการบอกวา แทจริงแลวความอดทนนั้นมนุษยไมสามารถ
ที่จะไปถึงยังจุดที่เปนการอดทนอยางแทจริงได นอกจากเปนความประสงค (ความเมตตา) และการ
ชวยเหลือจากอัลลอฮฺ  เทานั้น (Ibn Kathir , 1992 :  2/614) 

การอดทนใชวาใคร ๆ ก็จะปฏิบัติกันได เพราะหากขาดซึ่งการชี้แนะ (เตาฟก) 
ของอัลลอฮฺ  แลวไซรก็ไมมีทางที่จะกระทําได  พระองคตรัสวา : 

 
﴿ ما عندكم ينفد وما عند االله باق ولنجزين الذين صبروا أجرهم بأحسن 

   ما كانوا يعملون ﴾
 )96 :النحل   (   

ความวา"ส่ิงที่อยูกับพวกเจายอมอันตรธาน และสิ่งที่อยูกับอัลลอฮฺ  
นั้นยอมจีรัง และแนนอน เราจะตอบแทนผูอดทน ซ่ึงรางวัลของพวกเขาที่
ดียิ่งกวาที่พวกเขาไดเคยกระทําไว 1". 

( อันนะหฺลฺ :  96 ) 
 
ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และแนนอนเราจะตอบแทนผูอดทน ซ่ึงรางวัล

ของพวกเขาที่ดียิ่งกวาที่พวกเขาไดเคยกระทําไว” อัลลอฮฺ  จะทรงตอบแทนใหกับพวกเจาดวย
รางวัล (จากผลแหงความดี) แกผูที่มีความอดทนจากการเคารพ เชื่อฟงตอพระองค  ทั้งในยาม
สุขสบายและยามทุกขยาก และเรงรีบในการแสวงหาความพอใจจากอัลลอฮฺ  ดวยการตอบแทน
รางวัลที่ดีที่สุด ยิ่งกวาที่พวกเขาไดเคยกระทําไว จากการกระทําตาง ๆ และจะทรงอภัยโทษใหกับ
พวกเขาในความผิดตาง ๆ ที่พวกเขาเคยไดกระทําไว ดวยคุณลักษณะที่ประเสริฐยิ่งของพระองค 
(al-T ฺabariy , 1997 : 5/12) พระองคตรัสวา : 
 

﴿ ولنبلونكم بشيء من الخوف والجوع ونقص من الأموال والأنفس                             
   والثمرات وبشر الصابرين ﴾
 )155: البقرة   (

                                                 
1 นี่คือสัญญาอันมีเกียรติ ดวยการใหการตอบแทนที่ดียิ่งตอการกระทําที่ดียิ่ง ทั้งหมดนี้ดวยความโปรดปรานของอัลลอฮฺ . 
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ความวา"และแนนอน เราจะทดลองพวกเจาดวยส่ิงใดสิ่งหนึ่งจากความ
กลัว และความหิว และดวยความสูญเสีย (อยางใดอยางหนึ่ง) จากทรัพย
สมบัติ ชีวิต และพืชผล และเจาจงแจงขาวดีแกบรรดาผูอดทนเถิด". 

       (อัลบะเกาะเราะฮฺ : 155 ) 
 

  การอดทนนั้นมี 2 อยางดวยกัน คือ อดทนจาก (การปฏิบัติ) สิ่งที่ไมดี ซ่ึงเรียกวา ผู
ที่มีความมานะ เพียรพยายาม และอดทนใน (การปฏิบัติ) เพื่อแสดงความเคารพ เชื่อฟงตอพระองค 
 ซ่ึงเรียกวา ผูภักดี ผูใดอดทนจากการทําในสิ่งที่ไมดี และอดทนในการเชื่อฟงตอพระองค  
พระองค  ก็จะใหเขาไดรับซึ่งความพึงพอใจจากพระองค  จากการงานของพวกเขา  (al-
Qurt ฺubiy , 1996 : 2/117) 

พระองค  ตรัสวาพระองค  จะทรงทดลองบาวของพระองค  หมายถึง  
การทดสอบพวกเขา บางครั้งจากความสุขสบาย และบางครั้งก็จากความทุกขยาก จากความกลัวและ
ความหิวโหยของพวกเขา และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “ดวยส่ิงใดสิ่งหนึ่งจากความกลัว 
และความหิว” ก็คือ สวนหนึ่ง (สวนนอย) จากการสูญเสีย (ในสิ่ง) ดังกลาว “และดวยความสูญเสีย
(อยางใดอยางหนึ่ง) จากทรัพยสมบัติ” คือ ทรัพยสมบัติบางสวนขาดหายไป “(และดวยการสูญเสีย) 
ชีวิต” อยางเชน การเสียชีวิตของเพื่อน ของญาติพี่นอง และของคนที่เรารัก “(และดวยการสูญเสีย) 
พืชผล” ก็คือไมสามารถใหผลผลิตไดอยางที่ควรเปน ทั้งหมดที่กลาวมาเปนเพียงแคตัวอยางที่
พระองคทรงทดสอบแกบาวของพระองค  ดังนั้นผูใดก็ตามที่อดทน เขาก็จะไดรับรางวัลแหง
ความอดทนของเขา และใครก็ตามที่ส้ินหวัง ทอแทใจเขาก็จะไดรับผลตอบแทนของเขาเชนกัน 
ดังนั้น พระองค  จึงตรัสเอาไวในชวงสุดทายของอายะฮฺวา “และเจาจงแจงขาวดีแกบรรดาผู
อดทนเถิด" (Ibn Kathir , 1992 :  1/203) 

ความกลัว ความหิว การสูญเสียทรัพยสมบัติ ชีวิต และพืชผล ส่ิงเหลานี้ลวนเปน
ส่ิงที่มนุษยประสบพบเจอในชีวิตประจําวันอยูบอย ๆ แตเคยรูถึงเปาหมายที่แทจริงของอัลลอฮฺ 
ที่ใหตองพบกับการสูญเสียในสิ่งเหลานี้บางไหม ? นอกเหนือจากการเสียอก เสียใจ ระทมทุกข และ
เศราหมองแลว เคยคิดบางไหมวา นี่คือบททดสอบจากอัลลอฮฺ  ถึงขีดความศรัทธาของมนุษย 
หากมนุษยรูถึงเปาหมายที่แทจริงของอัลลอฮฺ  และปฏิบัติไปตามครรลองแหงความดีงามโดย
การอดทน แนนอน ขาวดีซ่ึงหมายถึงสวนสวรรคก็จะเปนของพวกเขา . 
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2.3 ความหมายของจริยธรรมที่กลาวไวในอัลหะดีษ 
 

ความหมายของจริยธรรมที่กลาวไวในวจนะของทานเราะสูล  นั้น มีมากมาย
และหลากหลายคุณลักษณะ  แตจะขอกลาวเพียงแคบางสวน ถึงผลดีของการมีมารยาทที่ดีงาม เพื่อ
ความสะดวกและงายดายในการศึกษา คนควา และนําไปสูกระบวนการปฏิบัติตอไป .  

 
2.3.1 ความตางของจริยธรรม 

 
มารยาทที่งดงามของทานเราะสูล  นั้น เปรียบไดดั่งเอกลักษณของอิสลาม 

เพราะไมวาทานเราะสูล  จะอยูในอิริยาบถใด ก็ลวนแลวแตเหมาะแกการนํามาเปนแบบอยางสู
การปฏิบัติไดทั้งหมด  จึงไมแปลกเลยที่วา ทําไมเหลาบรรดาเศาะหาบะฮฺ จึงพยายามที่จะ
ลอกเลียนแบบทุกอิริยาบถที่เปนการเคลื่อนไหวของทานเราะสูล  ไมวาจะเปนการเดิน การนั่ง 
การกิน การดื่ม การอยูกับครอบครัว ฯลฯ ดังวจนะของทานตอไปนี้  
  - ความรูสึกดื่มด่ําและอิ่มเอิบใจในรสชาติของการมีมารยาทที่ดีงาม ไมตางกับ      
อิบาดะฮฺอยางอื่น 
 

 إن (( يقول  سمعت رسول االله : قالت  رضي االله عنهاوعن عائشة
 )) ليدرك بحسن خلقه درجة الصائم القائم رجلال

  ) :24361 1978 , أحمد(       
ความวา"จากทานหญิง ‘Aishah มารดาแหงศรัทธาชน   กลาววา ฉันไดยิน
ทานเราะสูล  กลาววา แทจริงแลวผูศรัทธา (มุอฺมิน) นั้น สามารถที่จะ
สัมผัสไดถึงการมีมารยาทที่ดีงามของเขานั้นไมตาง (ในดานความรูสึก 
ดื่มด่ําและอิ่มเอิบใจในรสชาดของอิบาดะฮฺ)   ไปจากระดับชั้นของคนที่
ทําอิบาดะฮฺศิลอดเปนประจํา และคนที่ทําอิบาดะฮฺละหมาดเปนประจําใน
ยามค่ําคืน." 
                 ( Ahmad,1978 : 24361 ) 
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 إن المؤمن ليدرك بحسن خلق درجات قائم الليل وصائم ((وفى رواية 
  )) النهار

  ) 23864: , 1978أحمد    (       
และในบางสายรายงานกลาววา "  แทจริงแลว ผูศรัทธานั้นสามารถที่จะ
สัมผัสไดถึงการมีมารยาทอันดีงามของเขา ไมตาง (ในดานความรูสึกดื่ม
ด่ําในรสชาดอิบาดะฮฺ) ไปจากผูที่ละหมาดเปนประจําในเวลากลางคืน 
และถือศีลอดเปนประจําในเวลากลางวัน "  
                 ( Ahmad , 1978 :  23454 ) 

 
- ผูที่มีมารยาทที่ดี ในวันกิยามะฮฺจะไดอยูรวมกับทานเราะสูล  
 

 أخبركم ألا (( يقول  االله رسول  :سمعت  عمرو بن االله عبد عن
 – فأعادها مرتين أو ثلاثا -وأقربكم مني مجلسا يوم القيامة  , بأحبكم إلي 

   ))أحسنهم خلقا:  قال  , يا رسول االله ,نعم: قالوا 
  , 1978  : 6447  )أحمد                 ( 

ความวา"จาก Abdullah bin ‘Amrin  กลาววา ฉันไดยินทานเราะสูล 
 กลาววา " เอาไหมฉันจะบอกพวกทานถึงคนที่ฉันรักมากที่สุด และอยู
ในกลุมที่ใกลชิดกับฉันมากที่สุดในวันกิยามะฮฺ (ทานกลาวอยางนี้
ประมาณ 2-3 คร้ัง) พวกเรา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) ตอบวา " เอาซิ โอ    
เราะสูลของอัลลอฮฺ  ทานเราะสูล  จึงกลาววา " คือคนที่มีมารยาทที่ดี
งามจากหมูพวกเจา ".1  
                             ( Ahmad , 1978 : 6447) 
 

                                                 
1 ยังมีหะดีษที่มีตัวบทและความหมายของหะดีษใกลเคียงกนักับหะดีษดังกลาว ดังนี้  

وأقربكم مني مجلسا يوم , كم بأحبكم إلي حدث ألا أ((في مجلس ل اق   رسول االلهأن: أنه قال   عن عبد االله بن عمرو
 ) 6738  ,1978 : أحمد ()) .قا خلاأم كأحسنفقال : يا رسول االله قال بلى :  مرات يقولها قال قلنا القيامة ثلاث

ความวา"จากอับดุลลอฮฺ เบ็นอัมรฺกลาววา แทจริงทานเราะสูล ไดกลาวแกพวกเรา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) ในขณะที่นั่ง
ชุมนุมกันวา  " เอาไหมฉันจะบอกพวกทานถึงคนที่ฉันรักมากที่สุด  และอยูในกลุมที่ใกลชิดกับฉันมากที่สุดในวันกิยามะฮฺ  
ทานกลาวอยางนี้  3 คร้ังดวยกัน  พวกเรา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) ตางก็ตอบวา " เอาซิโอเราะสูลของอัลลอฮฺ ทานเราะสูลจึง
กลาววา " คือคนที่มีมารยาทที่ดีงามจากหมูพวกเจา ".   ( Ahmad ,1978  : 6738 ) 
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 - ส่ิงที่หนักที่สุดในตาชั่ง ในวันแหงการตัดสิน คือ การมีมารยาทที่ดีงาม 
  

 يزان يوم القيامةالم في شيء أثقل (( قال  النبي عن   الدرداء أبي وعن
   ))  خلق حسن , 

  , 1978 :  26275 ) أحمد(          
ความวา"จากทานAbu al-Darda’1  จากทานนบี   กลาววา " ส่ิงที่
หนักที่สุดในตาชั่ง (ของผูศรัทธา) ในวันกิยามะฮฺคือ การมีมารยาทที่ดี
งาม”.   
        ( Ahmad , 1978 : 26275) 

   
- มุสลิมที่ดีที่สุด คือมุสลิมที่มีมารยาทงดงามที่สุด 
 

 قال وأبي سمرة كنت في مجلس فيه النبي :  قال عن جابر بن سمرة  
 فقال رسول االله ,  جالس أمامي))  إن الفحش والتفحش ليسا من 

   )) أحسنهم خلقا ,سلاماإوإن أحسن الناس , الإسلام 
  , 1978 :19915 )دأحم             (    

ความวา"จากทาน Jabir ibn Samrah2 กลาววา ฉันไดนั่งอยูในวง
สนทนาซึ่งมีทานเราะสูลอยูดวย ทานเราะสูลไดกลาวในขณะที่ทาน 
Ibn Samrah นั่งอยูหนาฉัน ทานเราะสูลไดกลาววา แทจริงแลว
ความหยาบชา และผูปฏิบัติความหยาบชา ทั้งสองนั้นไมมีสวนอะไรเลย
ในอิสลาม และแทจริงแลวผูนับถือศาสนาอิสลามที่ดีที่สุดนั้นก็คือ ผูที่มี
มารยาทอันดีงาม ". 

             ( Ahmad , 1978 : 19915  ) 
 
 

                                                 
1 อะบี อัลดัรดะอฺมีชื่อเต็มวา อุวัยมัร เบ็นมาลิก อัลคอซริญีย เปนเศาะหาบะฮฺผูทรงเกียรติ เคยถูกสงไปเปนผูพิพากษาที่ดิมิชกฺในยุค

สมัยของเคาะลีฟะฮฺอุษมาน เบ็นอัฟฟาน เสียชีวิตในปฮิจเราะฮฺศักราชที่ 33 
2 ญาบีร บุตรของสัมรอฮฺ เปนหนึ่งจากบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล มาจากตระกูล อัสสะวาอีย อัลมะดะนีย มีชื่อเลนวา   

อะบูอับดุลลอฮฺ อาศัยอยูที่เมืองกูฟะฮฺ และเสียชีวิตที่กูฟะฮฺเชนกัน เมื่อป ฮ.ศ. 74    
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- การมีมารยาทที่ดีงามบงบอกถึงลักษณะของความศรัทธาในแตละคน 
 

 أكمل من نإ  (( االله رسول قال : قالت عنها االله رضي عائشة عن
   )) أحسنهم خلقاإيمانا  المؤمنين

   )23073 : , 1978أحمد      (             
ความวา“จากทานหญิง ‘Aishah กลาววา ทานเราะสูล  ไดกลาววา 
แทจริงแลวสวนหนึ่งจากความสมบูรณของการศรัทธาในมุอฺมิน คือการมี
มารยาทที่ดีงาม "1 

   (Ahmad , 1978 : 23073) 
   

- คาของมนุษยอยูที่จริยธรรมในตวัของเขาเอง 
 

 ولا ,2 لم يكن فاحشا(( أن رسول االله : قال عن عبد االله بن عمرو
   ))4  أحسنكم أخلاقاإن من أحبكم إلي: وقال ,  3متفحشا

 5  )3476 : 1996  ,ي البخار(     
                                                 
1  ยังมีหะดีษที่มีตัวบทและความหมายของหะดีษใกลเคียงกันกับหะดีษดังกลาว ดังนี้ 

 إن  ((  جالس أمامي فقال رسول االله وأبي سمرة  قال كنت جالسا في مجلس فيه رسول االله عن جابر بن سمرة 
  )20038 : , 1978أحمد  )) ( سلاما أحسنهم خلقاإ الناس خيروإن , حش ليسا من الإسلام فى شىء االفحش والتف

ความวา"จากทานญาบีร เบ็น สัมรอฮฺ  กลาววา ฉันไดนั่งอยูในวงสนทนาซึ่งมีทานเราะสูลอยูดวย และทานอะบีสัมรอฮฺ
 ก็นั่งอยูหนาฉัน ทานเราะสูลไดกลาววา แทจริงแลวความหยาบชา และผูปฏิบัติความหยาบชาทั้งสองนั้นไมมีสวนอะไร
เลยในอิสลาม และแทจริงแลวผูนับถือศาสนาอิสลามที่ดีที่สุดนั่นก็คือ ผูที่มีมารยาทอันดีงาม ". ( Ahmad ,1978 : 20038 ) 

2  คําวา( فاحشا) หมายถึง การพูดในสิ่งที่นารังเกียจ ลามกอนาจาร  คือการพูดในสิ่งที่เกินเลยขอบเขตแหงความดีงามที่กําหนดไวใน
บทบัญญัติอิสลาม  ( al-Bukhariy , 1996:7/271) 

3  คําวา (متفحشا) หมายถึง การกระทําในสิ่งดังกลาวโดยเจตนา คือ ทานเราะสูลนั้นไมมีคุณลักษณะ (ที่นารังเกียจ) ดังกลาวในตัว
ของทาน ทั้งโดยมารยาท และอิริยาบทอื่น ๆ  ( al-Bukhariy , 1996:7/271) 

4  และคําวา  الخلق    حسن ( )หมายถึง การเลือกปฏิบัติแตในสิ่งที่ดี และประเสริฐ และการละทิ้งในสิ่งที่ไรสาระและไมดี ( al-
Bukhariy , 1996:7/271) 

5  ยังมีหะดีษที่มีตัวบทและความหมายของหะดีษใกลเคียงกันกับหะดีษดังกลาว ดังนี้ 
))       إن من خياركم أحسنكم أخلاقا : وكان يقول , ولا متفحشا , فاحشا   لم يكن النبي ((قال  عن عبد االله بن عمرو

    )7/260 : 1996 ,البخاري (
ความวา“จากอัลดุลลอฮฺบุตรของอัมเร็น  กลาววา“ทานเราะสูล ไมใชผูที่พูดในสิ่งที่นารังเกียจหยาบคาย และไมใชผูที่
ปฏิบัติในสิ่งเหลานั้น และทาน  กลาววาคนที่ดีที่สุดจากหมูพวกเจา คือคนที่มีมารยาทดีงาม”.( al-Bukhariy , 1996 : 
7/260 ) 
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ความวา“จาก ‘Abdullah bin ‘Amrin กลาววา “แทจริงทานเราะสูล  
ไมใชผูที่เลวทราม หยาบคาย และไมใชผูที่ปฏิบัติในสิ่งเหลานั้น และทาน 
 กลาววา “แทจริงแลวคนที่ฉันรักมากที่สุดจากหมูพวกเจา คือ คนที่มี
มารยาทดีงาม”.  

( al-Bukhariy , 1996 : 3476 ) 
 

 -แบบอยางแหงความดีงามที่สัมผัสไดจริงจากจริยวัตรของทานเราะสูล  
 

,   ما قال لي أف     ف ,    عشر سنين   خدمت النبي     ( ( قال     وعن أنس     
   ))ولا ألا صنعت , لم صنعت ولا 

    )6038 : 1996 ,البخاري(                     
ความวา“จากทานAnas กลาววา “ฉันรับใช (ใหการบริการ) แกทาน
เราะสูล  มาเปนเวลา  10  ป ทานไมเคยดุ หรือตะคอกฉันเลย และทาน
ไมเคยถามวา ทําไมฉันถึงไดกระทําสิ่งนั้น และทําไมฉันถึงไมกระทําสิ่ง
นี้ " .  
      ( al-Bukhariy , 1996 : 6038 ) 

   
จากหะดีษตาง ๆ ที่ไดกลาวมาจะเห็นวาจริยธรรมนั้นเปนสิ่งที่มีความสําคัญตอ

มนุษยทุก ๆ คนเปนอยางมาก โดยเฉพาะผูศรัทธา สังคมสามารถที่จะอยูในความสงบสุขไดก็ตอเมื่อ
ผูคนในสังคมนั้นดํารงอยูในคุณธรรมและจริยธรรม และเมื่อเราสิ้นชีวิต กลับไปสูอัลลอฮฺ  
ความดีงามแหงจริยธรรมที่ดีก็คอยติดตามชวยเหลือเรา ใหรอดพนจากการถูกลงโทษในไฟนรก 
และนําเราสูสรวงสวรรค อยูใกลชิดกับทานนบีของเราอีกดวย  
  ยังมีความดีงามอีกมากมายที่ประจักษตอสายตาของสังคมถึงการมีจริยธรรมที่ดี ที่
ทานเราะสูล  เคยยึดถือปฏิบัติและบอกกลาว ตักเตือน ส่ังสอนใหแกประชาชาติของทานได
ปฏิบัติตาม อยางเชน ตัวอยางความนอบนอมถอมตนของทานเราะสูล  ที่มีตอคนรอบขาง . 

บรรดาผูที่มีชีวิตอยูรวมสมัยกับทานและมีโอกาสไดพบเห็นทานทั้งหลาย ตางก็
เห็นพองกันวา ทานเปนบุคลที่มักเริ่มการทักทายโดยการกลาวสะลามแกเศาะหาบะฮฺของทานกอน
เสมอ  ทานจะปฏิบัติตนอยางเต็มที่ตอคูสนทนาของทานไมวาจะเปนเด็ก หรือผูใหญ และเมื่อจับมือ
ใหสะลามแกผูใด ทานก็จะไมเปนฝายดึงมือออกกอน เมื่อทานเดินมายังสถานที่ชุมนุมใด ๆ ทานก็
จะนั่งลงในแถวสุดทายที่บรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนั่งอยูกอนแลว ทานเคยเดินไปเทศนาและเคย



 73

แบกสินคาไปขายดวยตัวเอง ทานไมเคยแสดงการหยิ่งทะนงตัว หรือรังเกียจตออาชีพลูกจางหรือ
กรรมกรเลย  ทานยังเคยรวมสรางมัสยิดอัลมะดีนะฮฺ หรือรวมสรางสนามเพาะ ทานมักตอบรับคํา
เชิญของทั้งผูเปนไทและทาสดวยดีเสมอ  ทานยินดีรับคําขอโทษ เคยปะเย็บเสื้อผา และซอมรองเทา  
ชวยเหลืองานบาน รวมรับประทานอาหารพรอมคนใช ชวยเหลือในความตองการของผูออนแอและ
ยากไร พระองคอัลลอฮฺ  ตรัสวา : 

 
  ﴾واخفض جناحك لمن اتبعك من المؤمنين ﴿

 )215 : الشعراء  (
ความวา“และจงลดปกของเจา (จงนอบนอม ออนโยน) แกบรรดาผู
ศรัทธาที่ปฏิบัติตามเจา”. 
                      (อัชชุอะรออฺ :  215) 
 
- จงเลือกในสิ่งที่งาย ที่ไมมกีล่ินไอของบาป 
 

 1بين أمرين      ما خير رسول االله       ( (   عن عائشة رضي االله عنها أنها قالت            
وما   ,   فإن كان إثما كان أبعد الناس منه               ,   إلا أخذ أيسرهما ما لم يكن إثما             

  ))لتفسه إلا أن تنتهك حرمة االله فينتقم الله ا   رسول االله 2انتقم
  3 )3296 : 1996, البخاري(    

ความวา"จากทานหญิง ‘Aishah กลาววา เมื่อใดก็ตามที่ทานเราะสูล  
ตองเลือกระหวางสองสิ่ง ทานจะเลือกสิ่งที่งายกวา และไมเปนบาป และ
ถาสิ่งนั้นเปนบาป ทานก็จะเปนคนออกหางจากมันมากที่สุดในหมูมนุษย
ดวยกัน และทานเราะสูล  ไมเคยคิดทํารายใครเปนการสวนตัว 

                                                 
1  คําวา ( أمرين بين ) ระหวางสองสิ่ง หมายถึง   การงานที่เกี่ยวกับดุนยา   สืบเนื่องจากคํากลาวประโยคถัดไปของทานเราะสูล ที่วา 

( إثما    يكن   مالم    ) ซึ่งมีความหมายวา จากสิ่งที่ไมเปนบาป เพราะแทจริงแลวการงานแหงโลกอาคิเราะฮฺนั้นไมมีสิ่งใดที่ปฏิบัติแลว
เปนบาป หรือสรางความแคลงใจแกผูปฏิบัติ ( al-Bukhariy , 1996 : 7/272 ) 

2  คําวา ( انتقم    وما   ) ทานจะไมแกแคนใคร หมายถึง เปนการแกแคนในเรื่องสวนตัว นักวิชาการบางทานใหทัศนะวา หมายถึง ทาน
จะไมทําการแกแคนกับใคร ตราบใดที่พวกเขาไมสรางความลําบากใจ หรือเจ็บปวด จนเปนเหตุใหตองออกจากศาสนาอิสลาม 
หรือปฏิเสธอัลลอฮฺ ( al-Bukhariy , 1996 : 7/272 ) 

3  ( al-Bukhariy , 1996 : 7/260 ) 
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เวนเสียแตวาเขาฝาฝนขอบเขตที่อัลลอฮฺ  ไดทรงกําหนดไว และทาน
จะไมลงโทษคนนั้นนอกจากเพื่ออัลลอฮฺ  เทานั้น”1.  

         ( al-Bukhariy , 1996 : 3296 ) 
 
- ความสุภาพ ออนโยน เปนคุณลักษณะที่ดีที่ทุกคนควรยึดถือปฏิบัติใหเปน

รูปธรรมมากที่สุด 
 

ن االله رفيق يحب الرفق إ ((  االله لرسو قال: عنها االله رضي عائشة وعن
   ))وما لا يعطى علي سواه, ويعطى على الرفق ما لا يعطى على العنف , 

 ) , 1998  : 4697مسلم ( 
ความวา"จากทานหญิง ‘Aishah ทานเราะสูล  ไดกลาววา แทจริง
แลวอัลลอฮฺ  นั้นสุภาพ ออนโยน และรักผูที่สุภาพออนโยน ทานจะ
ใหกับผูที่สุภาพ ออนโยน ในสิ่งที่ผูที่แข็งกระดาง หยาบคายไมไดและคน
อ่ืน ๆ (ที่ไมมีความออนโยน) เชนกัน”  

                   ( Muslim ,1998 : 4697 ) 
 

- จริยวัตรของทานเราะสูล  ขณะเมื่ออยูกับครอบครัว 
 

   النبي ما كان((رضي االله عنها  عائشة سألت:  قال عن الأسود 
ذا إف,  لهه أ خدمتتعني  ,كان يكون فى مهنة أهله:  فى بيته قالت صنعي

   ))لى الصلاةإرج خحضرت الصلاة 
 , 1996: 5363   ) البخاري(  

                                                 
1  ยังมีหะดีษที่มีตัวบทและความหมายของหะดีษใกลเคียงกันกับหะดีษดังกลาว ดังนี้ 

  , إثما    يكن   لم   ما   أيسرهما     أخذ    إلا    الآخر     من   أيسر    هما أحد    أمرين    بين  االله رسول خير ما (( قالت أنها عنها االله رضي عائشة عن
  )4295 : , 1998مسلم   ()) منه الناس أبعد كان إثما كان فإن

ความวา"จากทานหญิงอาอิชะฮฺกลาววา เมื่อใดก็ตามที่ทานเราะสูลตองเลือกระหวางสองสิ่ง ทานจะเลือกสิ่งที่งายกวา 
และไมเปนบาป และถามันเปนบาป ทานก็จะเปนคนออกหางจากมันมากที่สุดในหมูมนุษยดวยกัน” ( Muslim , 1998 : 
4295)  
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ความวา"จากทาน al-Aswad1  กลาววา ฉันไดถามทานหญิง‘Aishah 
วา " ทานเราะสูล   ทําอะไรบางเมื่อทานอยูที่บาน ทานหญิง‘Aishah 
ตอบวา " ทาน จะทําการชวยเหลือคนที่อยูในครอบครัวของทาน เมื่อ
ถึงเวลาละหมาดทานก็จะออกไปยังสถานที่ละหมาดทันที " 

 ( al-Bukhariy , 1996 : 5363 2) 
 
- มีความเมตตา เอ็นดูตอเด็ก ๆ 
 

وكان لي أخ ,  أحسن الناس خلقا كان رسول االله (( عن أنس 
فكان رسول االله , يه عصفور مريض اسمه النغير لد, فطيم يسمى أبا عمير 

 يا أبا عمير ما فعل النغير :  يلاطف الطفل الصغير ويقول له((  
  , 1996  : 6203)البخاري            (

ความวา " จาก Anas ทานเราะสูล  เปนผูที่มีมารยาทดีที่สุดในหมู
มวลมนุษยดวยกัน และฉันก็มีพี่นองคนหนึ่งซึ่งยังเปนเด็กที่เพิ่งหยานม มี
ช่ือวา อะบาอุมัยรฺ อะบาอุมัยร มีนกอยูตัวหนึ่งซึ่งมันกําลังปวย นกของเขา
มีช่ือวา นุฆัยรฺ ทานเราะสูล  ก็เปนที่รูกันวาทานเปนคนที่เอ็นดูเด็ก ๆ 
มาก แลวทานก็กลาวแกอะบาอุมัยร (ในเชิงหยอกลอและเอ็นดู) วา โอ  
อะบาอุมัยร ทานทําอะไรนุฆัยรฺหรือ”. 

        ( al-Bukhariy , 1996 : 6203 )   
  

- เปาหมายหลักของการกําเนิดทานเราะสูล  คือการนําเอามารยาทที่ประเสริฐ
มาเผยแผแกมนุษยชาติทั้งหมด 

                                                 
1 ชื่อวา อัสวัด บุตรของยะซีด เปนตาบิอีนรุนแรก ๆ มีเชื้อสายมาจากตระกูล อัลนัคอีย มีชื่อเลนวา อะบูอัมเร็น อาศัยอยูในเมืองกูฟะฮฺ 
และเสียชีวิตที่เมืองกูฟะฮฺเชนกัน เมื่อป ฮ.ศ. 75 

2 อะหฺมัด , 1978 : 23093 
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 صالحنما بعثت لأتمم     إ   ( (   االله     رسول    قال    :   قال      هريرة     أبي    عن 
  ))الأخلاق
 ) 8595 , 1978 : أحمد (                       

ความวา "จาก Abi Hurairah  กลาววา ทานเราะสูล  ไดกลาววา 
แทจริงแลว ฉันถูกบังเกิดขึ้นมา เพื่อขัดเกลาซึ่งกิริยามารยาทที่งดงามให
สมบูรณ" .  

( Ahmad ,1978 : 8595 ) 
 
- การใหอภัยตอเพื่อนมนุษยดวยกัน 
 

 أن يأخذ      أمر االله نبيه      ( ( قال     عبد االله بن زبير رضي االله عنهما          عن  
   ))العفو من أخلاق الناس

 )  , 1996 : 4644البخاري                     (
ความวา"จากทาน ‘Abdullah ibn Zubair1 กลาววา อัลลอฮฺ  ไดทรงสั่ง
ทานเราะสูล  ใหนําเอาการใหอภัย มาเปนสวนหนึ่งจากมารยาทที่ดี
ของมนุษย ". 

       ( al-Bukhariy , 1996 :  4644 ) 
 

  )) خلقا الناس أحسن :  االله رسول كان  ((قال  أنس عن
 )  , 1996 : 6203البخاري            (

ความวา"จากทานAnas  กลาววา" แทจริงทานเราะสูล  เปนผูที่มี
มารยาทที่ดีงามที่สุดในหมูมวลมนุษยดวยกัน" .  

 ( al-Bukhariy ,1996 : 6203 ) 
 

 كان رسول االله       ( ( يقول      قال سمعت البراء        عن أبي إسحاق      
  ))ولا بالقصير , ليس بالطويل البائن, أحسنه خلقا و, أحسن الناس وجها 

   )  , 1996 : 3285البخاري            (     
                                                 
1 ชื่อวา อับดุลลอฮฺ บุตรของ ซุบัยรฺ เปนเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล มาจากตระกูล อัลอะสะดีย อัลกุรอชีย มีชือ่เลนวา อะบูบักร 
อาศัยอยูในเมอืง มะรุ อัรรูซ และเสียชีวิตในเมืองมักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ. 73  
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ความวา“จากทาน Abu Ish ฺaq1 กลาววา ฉันไดยินทานal-Bara’2 
กลาววา ทานเราะสูล  นั้นเปนผูมีโฉมหนาที่งดงามมาก และมีสัดสวน
ของรางกายที่ภูมิฐาน ไมสูงจนเกินไป และไมต่ําจนเกินไป . 

          ( al-Bukhariy ,19696 : 3285 )3 
 
 - บุคลิกที่งดงามของทานเราะสูล  
 

النبي    ما مسست ديباجا ولا حريرا ألين من كف               ( ( قال     عن أنس    و 
  ,النبي يح أطيب من ر قطيحاولا شممت ر  ((  

   )  , 1996 : 3297البخاري            (       
ความวา"จากทาน Anas  กลาววา ฉันไมเคยสัมผัสกับดีบาจ (ผาไหม
ชนิดหนึ่ง) และผาไหมใด ๆ ที่มีความนุมนวลมากไปกวาฝามือของทาน
เราะสูล  และฉันก็ไมเคยสัมผัสกลิ่นหอมใด ๆ ที่มีความหอมมากไป
กวากลิ่นหอมของทานเราะสูล  ". 

            ( al-Bukhariy , 1996 : 3297 )4 
 
- ลักษณะของความดี และลักษณะของความชั่ว 
 

 عن البر    سألت رسول االله      :    قال        الأنصاري     عن النواس بن سمعان        
وكرهت    ,   ثم ما حاك فى صدرك         والإ   ,    البر حسن الخلق      ( ( ثم ؟ فقال     والإ   

  ))الناس أن يطلع عليه 
  , 1998 :  4632 )  مسلم        ( 

ความวา“จากทาน Nawwas  bin Sam‘an5 กลาววา ฉันไดถามทาน 
เราะสูล  ถึงสิ่งที่เปนความดี และสิ่งที่เปนบาป ? ทานเราะสูล  ตอบ

                                                 
1 อะบูอิสหากมีชื่อเต็มวา อัมเร็น บุตรของอับดุลลอฮฺ เปนตาบิอีน  มาจากตระกูล อัสสุบัยอีย อลัฮัมดานีย มีชื่อเลนวา อะบูอิสหาก 
อาศัยอยูในเมอืงกูฟะฮฺ และเสียชีวิตทีเ่มืองกูฟะฮฺเชนกัน เมื่อป ฮ.ศ. 128 

2  อัลบัรรออฺมีชื่อเต็มวา ชื่อวา อัลบัรรออฺ บุตรของ อาซิบ เปนเศาะหาบะฮขฺองทานเราะสูล มาจากตระกูล อัลอันศอรีย อัลเอาสีย 
มีชื่อเลนวา อะบอูิมาเราะฮฺ อาศัยอยูในเมืองกูฟะฮฺ และเสียชีวิตในเมืองกูฟะฮฺเชนกัน เมื่อป ฮ.ศ. 72 

3 ( al-Bukhariy , 1996 : 7/258 ) 
4 ( al-Bukhariy , 1996 : 7/260) 
5  อันเนาวาส บุตรของสัมอาน เปนเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล มาจากตระกูล อัลกิลาบีย อาศัยอยูที่เมอืงชาม (ซีเรียในปจจุบัน)   
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วาสิ่งที่เปนความดีนั้น คือ การมีมารยาทที่ดีงามและสิ่งที่เปนบาปนั้นก็คือ 
ส่ิงที่ขัดกับความรูสึกที่อยูในทรวงอกของเจา และสิ่งนั้นเจาก็เกลียดที่จะ
ใหมนุษยเห็นมัน .  

               ( Muslim , 1998 : 4632 ) 
 
  - ส่ิงที่นําพามนุษยเขาสวรรคและนรก 
 

نار يدخل الناس ال       إن أكثر ما      ( (    قال     النبي    ن ع    عن أبي هريرة      
, الفرج والفم       :   قال   ,    وما الأجوفان ؟         يا رسول االله     :   قالوا    ,   الأجوفان      

  ))تقوى االله وحسن الخلق , أتدرون أكثر ما يدخل الجنة : قال 
 ), 1978 : 9319 أحمد   ( 

ความวา"จากทาน Abi Hurairah   จากทานเราะสูล  กลาววา 
แทจริง ส่ิงที่นําพามนุษยสูนรกมากที่สุด คือ สองสิ่งที่เปนรู (หรือเปน
โพรง) พวกเรา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ) ถามวา อะไรคือสองสิ่งที่เปนรู (หรือ
เปนโพรง) ? ทานเราะสูล  ตอบวา คือ อวัยวะเพศและปาก ทาน     
เราะสูล  พูดตออีกวา พวกเจารูไหม ส่ิงที่นําพามนุษยเขาสวรรคมาก
ที่สุด คือการยําเกรงตออัลลอฮฺ  และการมีมารยาทที่ดีงาม”. 

               (Ahmad ,1978 : 9319) 
 
- คุณคาของการละอาย   
 

 وهو   من الأنصار     رجل   ر على   م    أن رسول االله       ((   عن ابن عمر     
   )) فإن الحياء من الإيمان,  دعه رسول االله  فقال ,يعظ أخاه فى الحياء 

 )  , 1996 : 24البخاري (   
ความวา"จาก Ibn ‘Umar1  แทจริงทานเราะสูลไดเดินผานยังชาย
คนหนึ่งซึ่งเขากําลังอบรม ตักเตือนนองของเขาถึงการละอาย ทานเราะสูล

                                                 
1  อับดุลลอฮฺ บุตรของอุมัร เปนเศาะหาบะฮฺของทานเราะสลู มาจากตระกูล อัลอะดะวยี อัลกุรชีย มีชื่อเลนวา อะบอูับดุรรอหฺมาน 
อาศัยอยูในนครมะดีนะฮฺ และเสียชีวิตที่นครมะดีนะฮฺเชนกัน เมื่อป ฮ.ศ. 73 
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จึงกลาวแกชายคนนั้นวา  จงบอกนองของทานเถิดวา  แทจริงแลวการ
ละอายนั้นเปนสวนหนึ่งของการศรัทธา ". 
                        ( al-Bukhariy , 1996 : 24 ) 

 
لا إ الحياء لا يأتي         ( (  قال رسول االله      :   ل   قا عن عمران بن حصين       

  )) بخير
  )  , 1996 : 5652البخاري(        

ความวา"จาก ‘Imran bin H ฺus ฺain  กลาววา  ทานเราะสูลไดกลาววา  
การละอายจะไมนํามาซึ่งสิ่งใด นอกจากความดีงาม ". 

  ( al-Bukhariy , 1996 : 5652 )1  
  

 2 أشد حياء من العذراء          النبي   كان   ((ه قال  أن عن أبي سعيد الخدرى
  )) 3ذا رأى شيئا يكرهه عرفناه فى وجههإف, في خدرها 

 4)  , 1996 : 5637البخاري             ( 
ความวา "จาก Abi Sa‘id al-Khadriy 5 ไดกลาววา แทจริงทานเราะสูล 
 เปนผูที่มีความละอายมากที่สุดมากกวาหญิงสาวพรหมจรรย (บริสุทธิ)์ 
ที่อยูหลังมานหรือในหองของนางเสียอีก เมื่อใดก็ตามที่ทาน  เห็นใน
ส่ิงที่นารังเกียจ พวกเราก็สามารถรูไดทันทีจากสีหนาของทาน  ". 

       ( al-Bukhariy , 1996 : 5637)  
 

                                                 
1 ( al-Bukhariy , 1996 : 7/260) (العذراء) ความวา สาวพรหมจรรย เพราะสาวพรหมจรรยที่อยูในบานนั้นยอมมีความละอายมากกวา

สาวพรหมจรรยที่อยูนอกบานในการปะปนกันระหวางชายหญิง และความละอายในที่นี้หมายถึง การมีความละอายในการที่
ปฏิบัติในสิ่งที่อยูนอกเหนือขอบเขตคําสั่ง (บทบัญญัติ) ของอัลลอฮฺ ( al-Bukhariy , 1996 : 7/273) 

ความวา สาวพรหมจรรย เพราะสาวพรหมจรรยที่อยูในบานนั้นยอมมีความละอายมากกวาสาวพรหมจรรยที่อยูนอกบาน (العذراء)  2
ในการปะปนกันระหวางชายหญิง และความละอายในที่นี้หมายถึง การมีความละอายในการที่ปฏิบัติในสิ่งที่อยูนอกเหนือขอบเขต
คําสั่ง (บทบัญญัติ) ของอัลลอฮฺ ( al-Bukhariy , 1996 : 7/273) 

3  ( وجهه فى عرفناه ) ความวา พวกเราก็สามารถรูไดทันทีจากสีหนาของทาน เปนการบงบอกถึงสิ่งตาง ๆ ที่เกิดขึ้นในเหตุการณตาง ๆ 
ที่ผานมาวา ทานจะไมเผชิญหนากับใครที่ทานรังเกียจ (ไมชอบ) นอกจากเราสามารถรูไดจากสีหนาของทานที่เปลี่ยนไป ดังนั้น
เหลาบรรดาเศาะหาบะฮฺ จึงสามารถรูไดจากสิ่งที่ทานไมชอบ (รังเกียจ) ดังกลาว ( al-Bukhariy , 1996 : 7/273) 

4 ( al-Bukhariy , 1996 : 7/260) 
5  สะอัด บุตรของมาลิก เปนเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล มาจากตระกูลอัลคอดรีย อัลอันศอรีย มีชื่อเลนวา อะบูสะอีด อาศัยอยู
ในเมืองมะดีนะฮฺ และเสียชีวิตในเมืองมะดีนะฮฺเชนกัน เมื่อป ฮ.ศ.  74 
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  จากอายะฮฺอัลกุรอานและหะดีษตาง ๆ ที่กลาวมาขางตน ช้ีใหเห็นอยางชัดเจนถึง
จริยธรรมของทานเราะสูล  และคุณลักษณะของผูที่มีจริยธรรมนั้น เปนสิ่งที่สังคมตองการ 
เพราะมันไมเพียงแตจะนําความสุขมาสูจิตใจของผูปฏิบัติเทานั้น แตผลตอบแทนจากอัลลอฮฺ  
ตอผูที่อยูในจริยธรรมก็มากมายและคุมคาเกินกวาที่เราจะคิดคํานวณได และหากมนุษยดํารงตนอยู
ในจริยธรรมอยางเครงคัด โดยยึดเอาแบบอยางที่ดีงามของทานเราะสูล  เปนแนวทางแหงการ
ปฏิบัติ ชีวิตก็สามารถที่จะหลุดพนจากพันธนาการแหงความเลวรายทั้งมวล และสามารถนําพา
ตัวเองสูการเปนบาวที่ดีของอัลลอฮฺ  มีชีวิตที่สุขสบายบนความสมถะ เรียบงาย ทําตัวใหมี
ประโยชนตอสังคม ชวยเหลือคนรอบขางดวยความจริงใจ ยิ้มแยม แจมใส ออนนอม ถอมตน บน
พื้นฐานของอัลกุรอานและแบบอยางของทานเราะสูล  . 
 
2.4 ความหมายของจริยธรรมและคําทีม่ีความหมายเหมือนกัน 

 
ความหมายของจริยธรรมตามที่ไดอธิบายไปแลวในหัวขอที่ 1 คือความหมายตาม

หลักภาษาและตามหลักวิชาการ สวนการอธิบายความหมายของจริยธรรมในหัวขอนี้เปนการ
อธิบายตามทัศนะของอุลามะอฺ (ปราชญ) ภาษาศาสตร เพื่อเปนการเปรียบเทียบระหวางคําวา อัค
ลากกับคําวาอะดับ ซ่ึงทั้งสองคํามีความหมายที่ใกลเคียงและคลายคลึงกัน 
   

2.4.1 ทัศนะของนักปราชญภาษาศาสตรไดนิยามความหมายของ 
จริยธรรม ดังนี้  

 
คําวา จริยธรรม ในภาษาอาหรับตรงกับคําวา อัคลาก (    أخلاق ) ซ่ึงผันมาจากคํา

เอกพจน คําวา  คุลุก (  خلق ) หมายถึง อุปนิสัย จรรยา มารยาท ความประพฤติ และการปฏิบัติของ
มนุษยที่มีทั้งคุณลักษณะที่ดีและไมดี (Jama‘ah min kibar al-Laghawiyin al-‘Arab , 1988 : 419 – 
420)  

อัลคุลกุ (   لقالخ  ) หมายถึง ศาสนา หรือ อุปนิสัย หรือมารยาท และความหมายที่
แทจริงของมันคือ ความเปนจริงของมนุษยที่อยูภายใน คือตัวของเขาเอง และคุณลักษณะของเขา
หรือความหมายที่เฉพาะของมัน คือ การบงบอกถึงสถานะแหงการมีจริยธรรมของเขาในภาพ
ภายนอก ทั้งสองความหมายเปนการบงบอกถึงคุณลักษณะที่ดีและไมดี  ดังนั้นผลตอบแทนที่ดีและ
ผลตอบแทนที่ไมดี ทั้งสองก็มีสวนเกี่ยวของกันดวยการวัดที่คุณลักษณะภายในมากกวาภายนอก 
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ดังนั้น เราจึงเห็นไดถึงคําวจนะของทานเราะสูลมากมายที่ยกยอง ใหเกียรติตอผูที่มีมารยาทดี 
หรือ มีคุณธรรม (Jama‘ah min kibar al-Lughawiyin al-‘Arab , 1988 : 419 – 420) 

ตรงกันขาม ก็มีวจนะของทานเราะสูล อีกมากมายที่แสดงถึงการรังเกียจ  ตอผูที่
ไมมีมารยาท หรือมีมารยาทที่ไมดี (Ibrahim  Mus ฺt ฺafa   และคณะ ,1972 : 252) 

วิชาจริยธรรมหรือวิชาอัคลากจึงเปนวิชาที่วาดวยเรื่องของวิถีแหงการปฏิบัติตาง ๆ 
ของมนุษย ทั้งที่ดีและไมดี (Jama‘ah min kibar al-Lughawiyin al-‘Arab , 1988 : 419 – 420) 

 
2.4.2 คําที่มีความหมายเหมือนกัน 

 
คําวามารยาทก็ยังไปตรงกับคําในภาษาอาหรับอีกคําหนึ่ง คือคําวา อะดะบุ    )   بأد 

 (ซ่ึงแปลวา การอบรมมารยาท อยางเชน การเรียกรองชักชวนพวกเขาไปสูการมีมารยาทที่ดีงาม 
หรือ การทําใหพวกเขาเปนผูที่มีมารยาท หรือเขาพึงพอใจในการมีมารยาทที่ดี การเปนอยูที่ดี และ
เชิญชวนพวกเขาไปสูส่ิงที่มีเกียรติ  (Ibrahim  Mus ฺt ฺafa   และคณะ ,1972 : 252) 
  คําวาอะดะบุ    )   بأد (   ยังสามารถผันไดอีกหลายคํา ซ่ึงใหความหมายที่ไมตางกัน
มากนักกับคําเดิมเชน คําวา  
  อะดุบะ    )   بأد (  แปลวา เขามีความพึงพอใจในตัวเขาที่เปนคนมีจริยธรรม หรือ
พยายามที่จะเปนคนที่ดี มีชีวิตที่ดี   
  อาดะบะ    )  آد ب (  การอบรมใหเปนผูที่มีมารยาทดี  หรือการเชิญชวนพวกเขาไปสู
การมีมารยาทที่ดี 
  ตะอัดดะบะ  )بأدت( ไดรับการศึกษา ไดรับการอบรมอยางดี ในเรื่องมารยาท เชน 
ไดรับการอบรมศึกษาอยางดีดวยมารยาทแหงอัลกุรอาน และมารยาทแหงทานเราะสูล  
  อัลอาดะบุ )بالآد(   ผูที่มีมารยาทดีและเชญิชวนผูอ่ืนไปสูการมีมารยาทที่ดีเชนกนั 

อัลอะดะบุ  )بالأد(  มารยาทในการวางตัวตามกาละเทสะ คําวา “กาละเทสะ” ใน
ที่นี้หมายถึง ภาระหนาที่การงานที่รับผิดชอบ ดูแลอยู อยางเชน มารยาทของผูที่เปนผูพิพากษา 
นักเขียน ฯลฯ (Ibrahim  Mus ฺt ฺafa  และคณะ ,1972 : 252) 
  อัดดะบะ    )  أد ب   (  ใหการอบรม ดูแล ส่ังสอนเพื่อจะไดเปนผูที่มีมารยาทดี เชน 
พระองคอัลลอฮฺ  ของฉันไดทรงอบรมสั่งสอนฉัน ดังนั้นฉันจึงเปนคนที่มีมารยาทดี   
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นอกจากปราชญดานภาษาศาสตร ยังพบปราชญดานอื่นที่ไดใหความหมายของ
จริยธรรมในเชิงปรัชญา หมายถึง ส่ิงที่สอดคลองกับกฎเกณฑแหงจริยธรรม หรือกฎเกณฑแหง
มารยาท ที่ดําเนินอยูในสังคม (Ibrahim  Mus ฺt ฺafa และคณะ ,1972 : 252) 

จากความหมายของอัคลาก แปลวา จริยธรรม และอะดะบุน แปลวา การอบรม
มารยาท ตางก็มีความหมายที่สอดคลองกันและมีเปาหมายเดียวกัน ก็คือการอบรมสั่งสอนและขัด
เกลาจิตใจใหสะอาดบริสุทธิ์ ดังนั้น บรรดาอุลามะอฺซูฟยไดสรุปความคิดรวบยอดของแขนงวิชานี้ 
โดยไดตั้งชื่อวา วิชาอัคลาก หรือวิชาจริยธรรม 

อัลญะมาอะฮฺไดอธิบายวา วิชาจริยธรรม หรือวิชาอัคลาค หมายถึงวิชาที่วาดวย
เร่ืองของวิถีแหงการปฏิบัติตาง ๆ ของมนุษย ทั้งที่ดีและไมดี (Jama‘ah min kibar al-Lughawiyin al-
‘Arab , 1988 : 419 – 420) 
 
2.5 ความสําคัญของจริยธรรม 
  

จริยธรรมอันดีงามนับเปนสิ่งจําเปนสําหรับทุก ๆ คน และทุก ๆสังคม เพราะสังคม
ที่อุดมสมบูรณไปดวยจริยธรรมที่ดีนั่นก็หมายความวา เปนสังคมที่มีแตความสงบสุขอยางแทจริง 
ไมมีการแตงแตม หรือใสหนากากเขาหากัน และแทจริงแลวเปาหมายหลัก ๆ ของการกําเนิดของ
ทานเราะสูล  มายังโลกนี้ สวนหนึ่งก็เพื่อการเปนแบบอยางอันดีงามแกมนุษยชาติทั้งมวล ดังที่
ทานเราะสูล  ไดดํารัสไววา : 

 
  ))ا بعثت لأتمم صالح الأخلاقإنم((

 , 1978 : 8595 )أحمد(              
ความวา“แทจริงแลว ฉันถูกกําเนิดมาเพื่อขดัเกลาซึ่งจริยธรรมอันดีงามแก
มนุษย”  

              (Ahmad , 1978 : 8595) 
  

จากหะดีษดังกลาว ทานเราะสูล  บอกชัดเจนวา การมาของทานนั้น เพื่อการ
เปลี่ยนแปลงจริยธรรมของสังคมในยุคนั้นใหดีงาม และเพื่อเปนแบบอยางแกสังคมรอบขาง ซ่ึง
สังคมในยุคสมัยกอนที่ทานเราะสูล  จะกําเนิดและถูกแตงตั้งเปนเราะสูล  นั้น เปนสังคมที่
มากไปดวยการกดขี่ขมเหงผูที่ออนแอกวา การรุกรานซึ่งกันและกันระหวางเผา การละเมิดสิทธิตาง 
ๆ การเชื่อที่งมงาย เชน ผูหญิงคือเพศที่เปนที่มาของความหายนะ หรือความยากลําบาก ใครที่เกิดลูก
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เปนผูหญิงจึงตองเอาไปฝง เพื่อครอบครัวจะไดอยูกันอยางสันติสุข ไมตองประสบกับเคราะหกรรม 
และความยากลําบาก ดังนั้นการกําเนิดของทานเราะสูล  ก็เพื่อที่จะเอาแบบอยางตาง ๆ ที่ดีงาม 
ซ่ึงมีอยูมากมายในตัวของทานออกมาเผยแผและสรางภาพที่ชัดเจนใหกับพวกเขาไดเห็น โดยมี         
อัลกุรอานเปนบรรทัดฐาน การมีจริยธรรมที่ดี เปนความจําเปนสําหรับมุสลิมทุกคนที่ควรเรียนรูให
ละเอียดถองแท เพื่อนําไปสูการปฏิบัติไดอยางถูกตอง ผูที่บกพรองในเรื่องของจริยธรรม นั้น 
แนนอนเขาก็มีความบกพรองทางดานอีมาน (การศรัทธา) เชนกัน อีมานจึงเปรียบเสมือนจุด
ศูนยกลางของทุก ๆ การกระทํา ดวยอีมานที่เขมแข็งสามารถนําพามนุษยไปสูการมีชีวิตที่ดี สุข
สบาย  เมื่อพระองคอัลลอฮฺ  ตองการที่จะตรัสกับบาวของพระองคใหปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม หรือ
ใหละทิ้งในสิ่งที่เลวราย พระองคก็จะเรียกบาวของพระองคโดยจะอิงถึงการศรัทธาของพวกเขาดวย 
อยางมุสลิมผูศรัทธา พระองคก็จะตรัสดวยถอยคําวา (          يا أيها الذين آمنوا ) โอบรรดาผูศรัทธา
ทั้งหลาย จากนั้นทานก็จะบอกถึงสิ่งที่ทานทรงประสงควาจะใหบาวของพระองคทําอะไร  

จริยธรรมกับการศรัทธา เปนสิ่งที่คูขนานกันที่สามารถบงบอกถึงความสําคัญของ
กันและกันได การมีอีมานทีส่มบูรณก็ยอมสงผลใหเขาเปนคนที่มีจริยธรรมที่งดงาม และคนที่อีมาน
ออนแอหรือบกพรอง ก็ยอมสงผลถึงจริยธรรมของเขาเชนกัน ดังตัวอยางจากวจนะของทานเราะสูล
ที่ไดตอกย้ําถึงความสัมพันธระหวางอีมานกับจริยธรรม ดังนี ้
  1) ผูที่ใสรายปายสี หรือสรางความยุงยากใหกับเพื่อนบานของเขา ทานเราะสูล 
ไดกลาวเตือนเอาไววา : 
 

واالله لا    ,   واالله لا يؤمن       ( (   قال     إن النبي       :   عن أبي شريح     
 الذي  :   قال     ,   من يا رسول االله      :   قيل  ,   واالله لا يؤمن       ,   يؤمن   

  )) لا يأمن جاره بوائقه 
  ), 1996: 5557 البخاري(                         

 
ความวา“จากทาน Abu Shuraih1  แทจริงทานนบี ไดกลาววา ขอ
สาบานดวยอัลลอฮฺ  เขายังไมเปนผูที่มีการศรัทธา (อีมาน) ที่สมบูรณ 
ขอสาบานดวยอัลลอฮฺ  เขายังไมเปนผูที่มีการศรัทธา (อีมาน) ที่
สมบูรณ ขอสาบานดวยอัลลอฮฺ  เขายังไมเปนผูที่มีการศรัทธา (อีมาน) 

                                                 
1  อะบูชุรอยหฺ มีชื่อจริงวา คุวัยลิด เบ็นอัมรินบินศอครฺ เปนเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล  มาจากตระกูล อัลเขาะซาอีย อัลกะอฺบยี 

มีชื่อเลนวา อะบูชุรอยหฺ อาศัยอยุทีเ่มืองมะดีนะฮฺและก็เสยีชีวิตในนครมะดีนะฮฺเชนกัน ในปที่ 68 ฮ.ศ. 
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ที่สมบูรณ   มี (เศาะหาบะฮฺ) ถามทานเราะสูล  วา   ใครกันหรือโอทาน
เราะสูลของอัลลอฮฺ  ทานเราะสูล  ตอบวา คนที่ไมรักษาความสงบ
สุข ปลอดภัยกับเพื่อนบานของเขาดวยการพูดและการกระทํา” .  

                 ( al-Bukhariy , 1996 : 5557 ) 
  
2) ผูที่กระทําความผิดโดยที่ไมแยแสตอคนรอบขาง ไมมีความละอายตออัลลอฮฺ 

 ทานเราะสูล  ไดทรงวจนะเอาไววา:  
   ))فإذا رفع أحدهما رفع الآخر   , والإيمان قرناء جميعا الحياء(( 

  ), 1995 : 1/73 الحاكم           (
ความวา“การละอายและการศรัทธานั้นเปนของคูกัน ดังนั้นเมื่อสวนใด
ถูกยก อีกสวนก็จะถูกยกไปดวย” . 

                     (al – H ฺakim , 1995 : 1/73)1 
  

3) ผูที่ชอบพูดในสิ่งที่ไรสาระ สรางความขบขันใหกับคนรอบขางดวยคําพูดที่
ตลกโปกฮา หรือดวยการโกหก ทานเราะสูล  ไดทรงเตือนวา : 

 
من كان يؤمن باالله واليوم             ( (     قال رسول االله      :    قال   عن أبي هريرة       

, ومن كان يؤمن باالله واليوم الآخر فليكرم ضيفه                  ,   الآخر فلا يؤذي جاره           
  ))فليقل خيرا أو ليصمت ومن كان يؤمن باالله واليوم الآخر 

  ) 2متفق عليه(                                
ความวา“จากทาน Abu Hurairah  กลาววา จากทานเราะสูล  กลาว
วา “ผูใดที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ  และวันอาคิเราะฮฺ ดังนั้นเขาจงอยาสราง
ความยุงยากใหกับเพื่อนบานของเขา ผูใดที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ  และวัน
อาคิเราะฮฺ ดังนั้นเขาจงใหเกียรติตอแขกของเขา ผูใดที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ 
 และวันอาคิเราะฮฺ ดังนั้นเขาจงพูดแตในสิ่งที่ดีงาม หรือไมก็เงียบ”. 

)Muttafaq  ‘Alai(  
 
                                                 
1  ทานอิมามอัลหากิม กลาววา หะดีษนี้เปนหะดีษเศาะเหี้ยะตามเงื่อนไขของอัลบุคอรียและมุสลิม   และไดรับการยอมรับจากอิมาม 

อัซซะฮะบีย  (al – Hakim , 1995 : 1/73) 
2 al-Bukhariy , 1996 : หะดีษหมายเลข  5559 ;  Muslim , 1998 :หะดีษหมายเลข 68  
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 إن فلانة يذكر من        يا رسول االله      ( (   قال رجل     :    قال   عن أبي هريرة       
قال  ,   غير أنها تؤذى جيرانها بلسانها            ,   قتها  وصد ,   وصيامها   ,   كثرة صلاا    
, فإن فلانة يذكر من قلة صيامها            ,    قال يا رسول االله       ,   هي في النار      

 بالقطع من الجبن      –وإنها تتصدق بالأثوار من الأقط               ,   وصلاا   ,   وصدقتها   
  )) ولا تؤذي جيرانها بلسانها قال هي في الجنة –

  , 1978 : 9298   )أحمد (                
ความวา“จากทาน Abi Hurairah  กลาววา ไดมีชายคนหนึ่งกลาว    
แกทานเราะสูลวา โอเราะสูลุลลอฮฺ  แทจริงไดมีชายคนหนึ่ง กลาวได
วาเขาเปนคนที่มีความขยันในการละหมาด การถือศีลอด การบริจาคทาน
ดวยความสมัครใจ แตนอกเหนือไปจากการกระทํานี้คือ เขาไดสรางความ
ยุงยากแกเพื่อนบานของเขาดวยล้ินของเขา ทานเราะสูล ไดตอบวา เขา
จะอยูในไฟนรก ชายคนนั้นยังไดถามตออีกวา โอรอสูลุลลอฮฺ  แลวก็
ไดมีชายอีกคนหนึ่งกลาวไดวาเขาเปนคนที่ถือศีลอด บริจาคทานดวย
ความสมัครใจและละหมาดเปนปกติ แตเขาไดทําการบริจาคทานอยาง
จริงจัง (บริสุทธิ์ใจ) เพียงแคเสี้ยวหนึ่งของเนยแข็ง (เทานั้นเอง) และเขาก็
ไมสรางความยุงยาก ลําบาก ใหกับเพื่อนบานของเขาดวยล้ินของเขา ทาน
เราะสูล  ไดตอบวา เขาไดเขาสวรรค”.    

                                 (Ahmad , 1978 : 9298 ) 
  

จากตัวอยางของหะดีษที่ไดกลาวมาขางตน สามารถเห็นไดชัดเจนวา จริยธรรมที่ดี
นั้น มีความสําคัญเปนอยางมาก ทั้งตอตัวเองและสังคมรอบขาง ตัวเราเองที่ปฏิบัติตอผูอ่ืนดวยความ
บริสุทธิ์ใจ ก็สามารถรูสึก หรือสัมผัสไดถึงความอิ่มเอิบใจ หรือสบายใจ ในขณะที่สังคมรอบขางก็
ไดรับอานิสงคแหงความดีงามนี้ไปดวยเชนกันและยิ่งไปกวานั้นแบบอยางของการมีจริยธรรมที่ดี
งาม (หมายถึงจริยธรรมที่เปนแนวทางการปฏิบัติ (สุนนะฮฺ) ของทานเราะสูล ) ที่ควรปฏิบัติ และ
สังคมหรือผูคนที่อยูรอบขางมองเห็นถึงคุณคาแหงความดีงามของมัน และนําไปบอกตอหรือปฏิบัติ 
ก็เทากับวาผลแหงความดีงามตาง ๆ ที่เขากระทําก็เปนผลสืบเนื่องจากการปฏิบัติของผูที่มีจริยธรรม 
ผูคนก็จะไดรับอานิสงคแหงความดีงามนั้นไปดวย ดังวจนะของทานเราะสูล  ที่ดํารัสวา:  
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من سن في الإسلام سنة حسنة         ( ( قال رسول االله      :    قال   عن جرير    
أجرها       له  ينقص من أجورهم                 وأج   ,   ف ن  أ بعده من غير  ر من عمل ا 

ووزر من عمل       ,   ومن سن في الإسلام سنة سيئة كان عليه وزرها              ,   شيء  
  ))ا من بعده من غير أن ينقص من أوزارهم شيء 

  ), 1998 : 1017  مسلم (                                             
 ความวา“จากทาน Jarir กลาววา ทานเราะสูล  ไดทรงกลาววา 
ผูใดก็ตามที่ริเร่ิมแนวทาง (ใด ๆ ) ในอิสลาม ซ่ึงเปนแนวทางแหงความดี
งาม เขาก็ไดรับผลแหงความดีในการกระทํานั้น และยังจะไดรับผลแหง
ความดีงามจากผูอ่ืนที่กระทําในความดีงามดังกลาว โดยที่ภาคผลแหง
ความดีงามนั้นไมนอยไปกวาผูที่กระทําเลยแมแตนอย และผูใดก็ตามที่
ริเร่ิมแนวทาง (ใด ๆ ) ในอิสลามซึ่งเปนแนวทางแหงความชั่ว เขาก็ไดรับ
บาปจากความชั่วนั้น และยังจะไดรับบาปจากผูอ่ืนที่กระทําในความชั่ว
ดังกลาว โดยที่บาปนั้นไมนอยไปกวาผูที่กระทําเลยแมแตนอย”.  

        (Muslim ,1998 : 1017) 
 
เมื่อสังคมมองเห็นถึงความสําคัญของจริยธรรมที่ดีมากขึ้น ผูคนก็หันมาปฏิบัติ

ความดีงามมากขึ้น โดยยึดเอาแบบอยางของทานเราะสูลมาเปนบรรทัดฐาน ความสงบสุขที่
แทจริงของสังคมก็คอย ๆ มีมากขึ้นตามลําดับ ผลแหงความดีงามของการมีจริยธรรมที่ดีก็จะปรากฏ
ตอสายตาของสังคม และทายที่สุดก็สามารถนําพาผูคนในสังคม กาวไปสูความพึงพอใจจากอัลลอฮฺ 
 และสูความสําเร็จอยางแทจริงทั้งในโลกนี้และโลกหนา . 
 
2.6   ความสาํคัญของจริยธรรม 
   

2.6.1 จริยธรรมในยุคนบกีอน ๆ 
 
จริยธรรมที่ดีงามนับเปนของคูกันกับศาสนาอิสลาม เพราะการมาของอิสลามใน

ทุกยุคทุกสมัยนับแตยุคสมัยของทานนบีอะดัม1 เปนตนมา เปนสิ่งยืนยันไดวานอกเหนือจาก

                                                 
1 นบีอาดัม คือมนุษยคนแรกที่พระองคทรงสรางขึ้นมาจากดิน เร่ิมแรกนั้นอาศัยอยูในสวนสวรรคคนเดียว จากนั้นพระองคก็ทรง

สรางพระนางหะวาอฺจากกระดูกซี่โครงของทาน เพื่อทานจะไดไมเหงา ตอมาไดกระทําความผิดดวยการกินผลไมที่ตองหาม 
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หลักการที่ใหศรัทธาความเปนพระเจาของอัลลอฮฺแลว ส่ิงหนึ่งที่เปนจุดขายหรือจุดแข็งของศาสนา
อิสลามนั้นก็คือ  การนํามาซึ่งรูปแบบของจริยธรรมที่ดีงามแกมนุษยชาติ แกสังคม และแกกลุมชน
นั้น ๆ  ในยุคสมัยของทานนบีกอน ๆ  ก็สามารถศึกษาไดจากทางประวัติศาสตรถึงความหายนะของ
ผูที่ทรยศ หรือฝาฝนคําสั่งของอัลลอฮฺ  รูปแบบการปฏิบัติของนบีตาง ๆ ในขณะที่พวกเขาทรยศ
หรือขัดขืนตอคําสั่งของอัลลอฮฺ  พวกเขาก็ประพฤติในสิ่งที่ไมดีงาม ขัดตอหลักจริยธรรม 
คุณธรรมอันดีงาม ที่มนุษยหรือสังคมที่ดีควรปฏิบัติหรือควรมี ไมวาจะเปนกลุมชนนบีลูฏ1 ที่ชอบ
สมสูระหวางผูชายดวยกัน นอกเหนือจากไมเชื่อในความยิ่งใหญ ความเปนพระเจาของอัลลอฮฺ  
แลว พวกเขายังฝาฝนกฎเกณฑของสังคม ทําลายจริยธรรมอันดีงาม สรางความตกต่ําใหกับตัวเอง 
ครอบครัวและสังคม เพื่อที่จะใหเปนบทเรียนแกคนรุนหลัง ไดเห็นถึงผลตอบแทนของการฝาฝน
ดังกลาว อัลลอฮฺ  จึงไดลงโทษพวกเขาดวยโทษทัณฑที่รุนแรง หนักหนาสาหัส ทั้งโลกนี้และ
โลกหนา ดังคําตรัสของพระองคอัลลอฮฺ  ที่มีตอกลุมชนของทานนบีลูฏวา : 

 
جاءت رسلنا لوطا سيء م وضاق م ذرعا وقال هذا يوم                       ولما       ﴿ 

وجاءه قومه يهرعون إليه ومن قبل كانوا يعملون السيئات                       )   77( عصيب  
قال ياقوم هؤلاء بناتي هن أطهرلكم فاتقوا االله ولا تحزون في ضيفي أليس                            

قالوا لقد علمت ما لنا في بناتك من حق وإنك                )   78(   منكم رجل رشيد     
) 80( قال لو أن لي بكم قوة أو أوى إلى ركن شديد                    )   79  ( لتعلم ما نريد    

قالوا يا لوط إنا رسل ربك لن يصلوا إليك فأسر بأهلك بقطع من الليل                         
إن موعدهم                           أصام  ما  نه مصيبها  إ تك  مرأ ا لا  إ أحد  منكم  يلتفت  ولا 

ليس الصبح بقريب          ليها سافلها            )   81  ( الصبح أ فلما جاء أمرنا جعلنا عا
  ﴾) 82 (جارة من سجيل منضود وأمطرنا عليها ح

 )82-77:    هود(         
ความวา“และเมื่อบรรดาทูตของเรา (มลาอิกะฮฺ) ไดมายังลูฏ เขาเปนทุกข
ตอพวกเขาและหนักใจในพวกเขา และกลาววา นี่เปนวันอันชั่วรายที่สุด 

                                                                                                                                           
พระองคจึงทรงสงลงมาบนโลกนี้เพื่อเปนการลงโทษในความผิดดังกลาว จากนั้นมาก็ไหกําเนิดลูกออกมาเปนคู ๆ ชายหญิง 
มนุษยทุกคนในโลกนี้จึงเปนลูกหลานของนบีอาดัมทั้งหมด  

1 นบีลูฏ เปนนบีที่พระองคทรงสงมาใหกับกลุมชนของทาน เพื่อเผยแผศาสนาของพระองคใหกับพวกเขา แตปรากฏวามีผูศรัทธา
เพียงแคเล็กนอยเทานั้น สวนที่เหลือนั้นไดสรางความหายนะใหกับสังคมในยุคนั้นอยางใหญหลวงดวยการรักชอบในเพศเดียวกัน 
สุดทายพระองคทรงลงโทษผูที่ปฏิเสธดวยการยกหมูบานขึ้นไปบนทองฟาแลวพลิกใหตกลงมาฝงกลบพวกปฏิเสธทั้งหมด 
รวมถึงภรรยาของทานดวย 
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(70) และกลุมชนของเขาไดมาหาเขา พวกเขารีบรอนมายังเขา และกอน
หนานั้นพวกเขาเคยทําความชั่ว1 เขากลาววา กลุมชนของฉันเอยเหลานี้คือ
ลูกสาวของฉัน พวกนางนั้นบริสุทธิ์สําหรับพวกทาน ดังนั้น พวกทานจง
ยําเกรงอัลลอฮฺ  เถิด และอยาทําใหฉันขายหนาตอแขกของฉันเลย ไม
มีคนที่สติสัมปชัญญะในหมูพวกทานบางหรือ (78) พวกเขากลาววา โดย
แนนอนทานรูดีวาเราไมมีสิทธิ์ในลูกสาวของทาน และแทจริงทานรูดีถึง
ส่ิงที่เราปรารถนา2 (79) เขากลาววา หากวาฉันมีกําลังปราบพวกทาน หรือ
ฉันหันไปพึ่งที่พักพิงอันแข็งแรง3 (80) พวกเขา (มลาอิกะฮฺ) กลาววา 
โอลูฏเอย พวกเราเปนทูตของพระเจาของทาน พวกเหลานั้นจะไมถึงทาน
ไดเลย4 ดังนั้น ทานจงเดินทางไปในเวลากลางคืนพรอมกับครอบครัวของ
ทานและคนใดในหมูพวกทานอยาไดเหลียวหลังมอง เวนแตภริยาของ
ทาน5 แทจริง จะประสบแกนางเชนเดียวกับที่ไดประสบแกพวกเขา 
แทจริงสัญญาของพวกเขาคือเวลาเชา เวลาเชานั้นใกลเขามาแลวมิใชหรือ 
(81) ดังนั้น เมื่อพระบัญชาของเราไดมาถึง6 เราไดทําใหขางบนของมัน
เปนขางลาง7 และเราไดใหกอนหินแกรงหลนพลูลงมา8 (82)”. 

      ( ฮูด :  77 – 82) 
  

ยังมีตัวอยางของประชาชาติกอน ๆ อีกมากมายที่อัลลอฮฺ  ไดทรงสอนให
มนุษยชาติไดศึกษาเปนบทเรียน เพื่อไดเล็งเห็นถึงความสําคัญของการมีจริยธรรมอันดีงาม วามี
ความจําเปนที่จะตองอยูควบคูไปกับมนุษยชาติตลอดไป ไมวายุคสมัยไหนก็ตาม 

                                                 
1 กอนหนานั้นพวกเขาเคยสมสูกับพวกผูชายดวยกัน และกระทําสิ่งที่นาเกลียด al-Qurt ฺubiy กลาววา สาเหตุของการรีบรอนมาหาลูฏ 

ก็เพราะภริยาของลูฏไดไปแจงแกพวกเหลานั้นวา ลูฏมีแขกที่เปนเด็กหนุมหลายคน ฉันไมเคยเห็นความงามของแขกหนุมมากอน
เลย   พวกเขาจึงรีบรอนไปหาลูฏอยางปราศจากความกระดากอาย 

2  ทานรูดีถึงสิ่งที่พวกเราตองการ คือการสมสูเพศชาย โดยเปดเผยเจตนาอันชั่วชาของพวกเขา 
3  หากฉันมีกําลังปราบพวกทาน ฉันก็จะปราบหรือไมฉันก็จะหันไปพึ่งญาติพี่นอง หรือผูใหการสนับสนุนเพื่อชวยเหลือปราบพวก 
    ทาน 
4  เราถูกสงมาเพื่อทาํลายพวกเขา และพวกเขาจะทํารายและกอความเสยีหายแกทานไมได 
5  al-Qurt ฺubiy กลาววา ภริยาของลูฏเมื่อไดยินเสียงกึกกองของการลงโทษ นางไดเหลียวหลังไปดูหมูบานของพวกนาง ทันใดนั้น

กอนหินก็หลนลงมาฆานางตายทันที 
6  เมือ่เวลาการลงโทษของเรามาถึง 
7  เราไดพลิกหมูบานใหขางบนกลับไปอยูขางลาง 
8  เราไดสงกอนหินแข็งแกรงลุกเปนไฟ ประโยคนี้ ใชคําเปรียบเทียบเหมือนกับฝนตกลงมา 
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ในยุคสมัยของทานเราะสูล  ชวงชีวิตของทาน นับตั้งแตทานยังเปนเด็ก จนเปน
หนุมซึ่งตอนนั้นทานยังมิไดรับวะหฺยูจากอัลลอฮฺ  หากเอยถึงนามของทาน บรรดาผูคนที่อาศัย
อยูในนครมักกะฮฺในยุคสมัยนั้นตางก็รูกันดีวา ทานเปรียบเสมือนกับตัวแทนแหงการมีมารยาทอันดี
งามในทุก ๆ ดาน ทานไมเคยโกหก ไมเคยผิดสัญญา ไมเคยกระทําในสิ่งที่นํามาซึ่งความเสื่อมเสีย
ในจริยธรรมอันดีงาม ฯลฯ ระยะเวลาชวงแรกในชีวิตของทาน จนทานมีอายุ  40 ป  ชาวมักกะฮฺตาง
เรียกขานทานวา อัลอะมีน (ผูที่ไววางใจได) การมาของทานไดสรางความเปลี่ยนแปลงอยาง
มากมายใหกับผูคนและสังคมในนครมักกะฮฺ มีชาวมักกะฮฺมากมายเชื่อมั่นในความเปนคนที่ดี และ
มีจริยธรรมอันงดงามของทานไววางใจทาน จนกระทั่งสวนหนึ่งของชาวมักกะฮฺนําเอาสิ่งของที่มีคา
ตาง ๆ มากมายมาใหทานดูแลเก็บรักษา และทานก็ดูแลเก็บรักษาเปนอยางดี จนเปนที่ไวเนื้อเชื่อใจ
ของชาวมักกะฮฺมากยิ่งขึ้น กระแสแหงความดีงามของทานกอนที่ทานจะถูกแตงตั้งเปนเราะสูล  
เปนกระแสที่สรางความปลื้มปติใหกับชาวมักกะฮฺในเวลานั้นเปนอยางมาก ทานแสดงออกถึงการมี
คุณธรรมและจริยธรรมที่เพียบพรอม สมบูรณแบบอยางที่ชาวมักกะฮฺไมเคยเห็นและสัมผัสที่ไหน
มากอน ทานจึงเปนเสมือนปรากฏการณใหมในสังคมมักกะฮฺก็วาได เพราะไมเคยมีใคร ที่สามารถ
ดํารงชีวิตอยูในความดีงามไดนาน และมั่นคงเหมือนทานเราะสูล  ทามกลางสังคมของมักกะฮฺที่
มากมายและหลากหลายไปดวยส่ิงที่ยั่วยวน การเอารัดเอาเปรียบ กดขี่ขมเหง ไมมีการไวเนื้อเชื่อใจ
ซ่ึงกันและกัน ฯลฯ . 

จากขอเท็จจริงนี้จะเห็นวา การมีจริยธรรมที่ดีนั้นมีความสําคัญเปนอยางมาก 
ถึงแมวาสังคมนั้นจะอยูในภาวะใดก็ตาม ยังมีผูคนอีกมากมายที่อาศัยอยูทามกลางสังคมที่เลวราย 
เพราะไมมีทางเลือก แตภายในสวนลึกของจิตใตสํานึกก็ยังใฝหาความดีงาม การมีคุณธรรมและ
จริยธรรมเมื่อพวกเขาพบในความดีงามดังกลาวจากทานนบีมุฮัมมัด  พวกเขาก็จะวิ่งเขาหา อยาก
มีสวนรวม สนับสนุนในความดีงามเหลานั้นดวยความดีใจ  
  และหากพิจารณาอยางละเอียดก็จะพบวา ผลพวงของการมีจริยธรรมที่ดีของทาน
เราะสูล  นับตั้งแตทานยังเปนเด็ก จนทานถูกแตงตั้งเปนเราะสูลนั้นมีมากมายทีเดียวในการเผย
แผศาสนาอิสลามในยุคแรกที่นครมักกะฮฺ 

การที่คน ๆ หนึ่งสามารถที่จะยืนหยัดอยูบนคุณธรรมและจริยธรรมที่ดีไดอยาง
สม่ําเสมอทานกลางภาวะที่ผันผวนและแปรเปลี่ยนไปอยางรวดเร็วของสังคมนั้น ไมใชเรื่องที่งาย ๆ 
เลยและมีนอยคนสามารถที่จะยืนหยัดอยูได ดังนั้น คนที่สามารถยืนหยัดอยูบนจริยธรรมที่ดีได
อยางหนักแนน แนนอนวายอมตองมีแรงผลัดดันมาจากภายในนั่นคือจิตใจ จิตใจที่ยึดมั่นในคําสั่ง
ของอัลลอฮฺ  จิตใจที่งอกงามไปดวยคุณธรรมอิสลาม เมื่อจิตใจมีแตความดีงามและนอมรับใน
คําสั่งของอัลลอฮฺ  การกระทําทั้งหมดก็เปนเสมือนแรงผลัดดันมาจากภายใน จริยธรรมที่แทจริง



 90

ในอิสลาม จึงเปนจริยธรรมที่ออกมาจากแรงขับเคลื่อนของอะกีดะฮฺที่ถูกตอง และชัดเจน สูการ
ปฏิบัติอิบาดะฮฺที่อยูในรูปแบบของสุนนะฮฺ หรือแนวทางการปฏิบัติของทานนบีมุฮัมมัด ไมใช
คิดดีอยางเดียวแตไมทําอะไรเลย เพื่อความสะดวกและงายตอการนําพาตัวเองและสังคม เขาสู
กระบวนการแหงการเปนบาวที่ดีของอัลลอฮฺ จากการเรียนรูถึงกระบวนการแหงการมีจริยธรรม
ที่ดี . 

 
2.6.2 จริยธรรมและความสัมพันธกับดานตาง ๆ  
 
จากการปฏิบัติของทานนบีและบรรดาเศาะหาบะฮฺ โดยเฉพาะในสมัยมักกะฮฺ

พบวาจริยธรรมมีความสัมพันธกับดานตาง ๆ แบงออกเปน 2 ดาน ดวยกัน คือ 
  1. จริยธรรมในดานอะกีดะฮฺ 
  2. จริยธรรมในดานอิบาดะฮฺ 
  

2.6.2.1 จริยธรรมในดานอะกีดะฮฺ (หลักการยึดมัน่ทางดานจิตใจ) 
 

สําหรับมุสลิมที่แทจริง ไมวาในกรณีใด ๆ เขาจะไมยอมรับเอาอะกีดะฮฺอ่ืน
จากอะกีดะฮฺอิสลามอยางเด็ดขาด และจะไมนําเอาหลักการอื่นนอกเหนือจากหลักการของอัลอีมาน 
(หลักการแหงความศรัทธา) เทานั้นผูศรัทธาที่แทจริงเขาจะไมยึดเอาสิ่งใดเปนผูนําในเรื่องอะกีดะฮฺ 
แนวความคิดและกิจการตาง ๆ ทางโลก นอกจากอัลกุรอาน        และจะไมยึดสิ่งใดเปนแนวทางอื่น
จากแนวทางของทานนบีมุฮัมมัด  ดังอัลกุรอานไดระบุวา : 

 فلا وربك لا يؤمنون حتى يحكموك فيما شجر بينهم ثم لا يجدوا في ﴿
   ﴾أنفسهم حرجا مما قضيت ويسلموا تسليما 

 )65 : النساء (      
ความวา“มิใชเชนนั้นดอก ขาขอสาบานดวยพระเจาของเจาวา เขา
เหลานั้นจะยังไมศรัทธา จนกวาพวกเขาจะใหเจาตัดสินในสิ่งที่ขัดแยงกัน
ระหวางพวกเขา แลวพวกเขาไมพบความคับใจใด ๆ ในจิตใจของพวกเขา
จากสิ่งที่เจาไดตัดสินไป และพวกเขายอมจํานนดวยดี 1” . 

              (  อันนิสาอ ฺ:  65) 

                                                 
1 คือ มีใจเห็นชอบตามที่ทานนบีตัดสินทุกอยาง เชนนี้พวกเขาจึงจะอยูในฐานะผูศรัทธา 
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 ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “มิใชเชนนั้นดอก ขาขอสาบานดวยพระเจาของ
เจาวา เขาเหลานั้นจะยังไมศรัทธา จนกวาพวกเขาจะใหเจาตัดสินในสิ่งที่ขัดแยงกันระหวางพวก
เขา”   พระองคทรงสาบานดวยตัวของทานที่ยิ่งใหญและบริสุทธิ์วา แทจริงแลวการศรัทธาของ    
คน ๆ หนึ่งนั้นจะไมสมบูรณ จนกวาเขาจะนําเอาการตัดสินของทานเราะสูล  มาเปนขอช้ีขาดใน
ทุก ๆ การงานของเขา ทานเราะสูล  จะไมช้ีขาดในสิ่งใด นอกจากพวกเราจะตองปฏิบัติตามใน 
(คําชี้ขาดนั้น) ทั้งภายนอกและภายใน ดังนั้นพระองคจึงตรัสตออีกวา “แลวพวกเขาไมพบความคับ
ใจใด ๆ ในจิตใจของพวกเขาจากสิ่งที่เจาไดตัดสินไป และพวกเขายอมจํานนดวยดี” หมายถึง เมื่อ
เราะสูล  ตัดสินปญหาใหกับพวกเจา พวกเจาก็ตองเชื่อฟง ปฏิบัติตามในสิ่งเหลานั้นดวยภายใน
ของพวกเจา (คือดวยการเชื่อและศรัทธาในการชี้ขาดของทานเราะสูล ) แลวพวกเจาก็ไมพบกับ
ความเศราใจใด ๆ ในจิตใจของพวกเจา จากส่ิงที่เจาไดตัดสินไป ทั้งภายนอกและภายใน และพวก
เจายอมจํานนในสิ่งดังกลาว เปนการยอมจํานนอยางสิ้นเชิง โดยไมมีขออาง ขอโตแยงใด ๆ ทั้งสิ้น 
(Ibn Kathir , 1992 : 1/532) 

ส่ิงที่เนนถึงความแตกตางในเรื่องอะกีดะฮฺอีกประการหนึ่งคือ การที่ทานนบีได
เชื่อมโยงบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานเขากับอิสลามทั้งในดานอะกีดะฮฺ แนวความคิด และครรลอง
แหงการดําเนินชีวิต แนวความคิดและจุดยืนของทานเราะสูล  ที่มั่นคงที่มีตออิสลามคือ อะกีดะฮฺ
ที่มีลักษณะเดนเฉพาะ ที่บรรดามุสลิมจะตองอางอิงรับเอามาและยึดถือเปนสรณะ และยึดมั่น เปน
หลักยึดเหนี่ยว เพราะเปนอะกีดะฮฺที่เปนไปตามเหตุและผลที่สอดคลองกับธรรมชาติอันบริสุทธิ์ 
เปนระบบคุณคาอันอมตะ หลักการอันสมบูรณและครอบคลุม และมีพลังที่เปนปจจุบันอยูเสมอ 
และนี่คือส่ิงที่แสดงวาอะกีดะฮฺอิสลามียะฮฺแตกตางจากระบบความเชื่อและกฏหมายอื่น ๆ และนี่คือ
ส่ิงที่ทําใหประชาชาติมุสลิมมีความแตกตางจากประชาชาติอ่ืน ๆ เพราะมุสลิมมีความเชื่อมั่นที่
สัมพันธอยูกับอิสลาม ทั้งในดานอะกีดะฮฺ (การยึดมั่น) อีมาน(การศรัทธา) และเตาหีด (การใหความ
เปนเอกะตออัลลอฮฺ ) อยางแนบแนนและมั่นคง . 

 
﴾ ...الإسلام االله عند الدين إن ﴿  

  ) 19 آية من بعض : عمران آل (       
ความวา“แทจริงศาสนา ณ อัลออฮฺ  นัน่คืออัลอิสลาม1...” . 

(อาลิอิมรอน  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 19 ) 
 

                                                 
1 หมายถึง ศาสนาแหงการเชื่อฟงและปฏิบัติตามโดยปราศจากการขัดแยง 



 92

 จากอายะฮฺนี้ เปนการบอกกลาวจากอัลลอฮฺ  วา แทจริงแลวไมมีศาสนาใดใน
ทัศนะของพระองค  ที่พระองคทรงตอบรับจากใครคนใดคนหนึ่ง นอกจากศาสนาอิสลาม ซ่ึง
นั่นก็คือการดําเนินรอยตามบรรดาเราะสูลตาง ๆ ที่พระองคทรงใหกําเนิดมาทุกยุคทุกสมัย  จนมาถงึ
เราะสูลคนสุดทาย คือนบีมุฮัมมัด  ผูซ่ึงมาสรางความสมบูรณใหกับแนวทางในศาสนาของ
พระองคที่ยังคั่งคางอยู ดังนั้นใครก็ตามที่กลับไปสูพระองค หลังจากที่พระองคทรงสงทาน         
นบีมุฮัมมัด  มาแลว ดวยการนับถือศาสนาที่ไมใชบทบัญญัติแหงอิสลาม การงานของเขา
ทั้งหมดก็จะไมถูกตอบรับจากพระองค (Ibn Kathir , 1992 : 1/362) พระองคตรัสวา : 

 
ومن يبتغى غير الإسلام دينا فلن يقبل منه وهو في الآخرة من ﴿

 ﴾الخاسرين
  )85 : عمران آل   (

ความวา“และผูใดแสวงหาศาสนาหนึ่งศาสนาใดอื่นจากอิสลามแลว 
ศาสนานั้นก็จะไมถูกรับจากเขาเปนอันขาด1  และในวันอาคิเราะฮฺเขาจะ
อยูในหมูผูขาดทุน”  

               (อาลิอิมรอน :  85) 
 

ผูใดก็ตามที่คลอยตามหรือติดตามแนวทางตาง ๆ อ่ืนจากแนวทางที่เปนบทบัญญัติ
จากอัลลอฮฺ แนวทางนั้นก็ไมถูกตอบรับ (จากอัลลอฮฺ) เปนอันขาด (Ibn Kathir , 1992 : 1/387) 

การดําเนินชีวิตและงานตาง ๆ ของมุสลิมนั้นมีสวนเกี่ยวของกับหลักการเชื่อมั่น
(อะกีดะฮฺ)โดยที่ไมสามารถแยกออกจากกันได เพราะการปฏิบัติตาง ๆ จะถือวาใชไดหรือถูกตอง
ยอมเกิดขึ้นมาจากหลักการศรัทธาเชื่อมั่นที่ถูกตองเชนกัน ไมวาจะเปนการพูดหรือการกระทํา หาก
ไมเปนเชนนั้นทุกอยางก็เปนโมฆะหรือสูญเปลา อัลลอฮฺ  ตรัสเอาไววา : 

 
   ﴾ومن يكفر بالإيمان فقد حبط عمله وهو في الآخرة من الخاسرين...﴿

 ) 5بعض من آية  : المائدة    ( 
ความวา“…และผูใดปฏิเสธการศรัทธา แนนอน งานของเขาก็ไรผล 
ขณะเดียวกันในวันอาคิเราะฮฺพวกเขาจะอยูในหมูผูที่ขาดทุน”. 

( อัลมาอิดะฮฺ  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 5) 

                                                 
1  คือ อัลลอฮฺ  จะไมทรงรับศาสนานั้นจากเขาเปนอันขาด 
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  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และผูใดปฏิเสธการศรัทธา แนนอนงานของเขา
ก็ไรผล” ก็คือ ผูใดก็ตามที่ปฏิเสธจากสิ่งที่เปนคําสั่งของอัลลอฮฺ  ดวยการยอมรับในสิ่งที่อ่ืนจาก
แนวทาง(ของอัลลอฮฺ )จากการศรัทธาในอัลลอฮฺ  เราะสูล และคัมภีรของพระองค แนนอน
ผลแหงความดีงามของเขาที่ไดกระทําเอาไวก็ไมถูกตอบรับในโลกนี้ “ขณะเดียวกันในวันอาคิเราะฮฺ
พวกเขาจะอยูในหมูผูที่ขาดทุน” หมายถึง ในวันอาคิเราะฮฺพวกเขาจะพบกับการขาดทุนและลมจม 
จากการหลอกลวง หรือฉอโกง ตัวของพวกเขาเอง จากการที่จะไดรับสวนแบงผลบุญจากอัลลอฮฺ 
 ดวยเหตุจากการปฏิเสธและการโกหกของพวกเขา (al-T ฺabariy , 1997 : 3/147) พระองคตรัสวา : 

  
 ولقد أوحى إليك وإلى الذين من قبلك لئن أشركت ليحبطن عملك                      ﴿ 

  ﴾ولتكونن من الخاسرين 
 )65  : الزمر(           

ความวา“และโดยแนนอน ไดมีวะหฺยีมายังเจา (มุฮัมมัด ) และมายังนบี
กอนหนาเจาหากเจาตั้งภาคี (กับอัลลอฮฺ ) แนนอนการงานของเจาก็จะ
ไรผลและแนนอนเจาจะอยูในหมูผูที่ขาดทุน1”  . 

                     ( อัซซุมัร :  65) 
 

ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และโดยแนนอน ไดมีวะหฺยฺมายังเจา (มุฮัมมัด
) และมายังนบีกอนหนาเจา หากเจาตั้งภาคี (กับอัลลอฮฺ ) แนนอนการงานของเจาก็จะไรผล”  
คือ แนนอน ไดมีวะหฺยีมายังเจาและมายังบรรดาเราะสูลกอนหนาเจา หากเจาตั้งภาคีตออัลลอฮฺ  
โอ มุฮัมมัด แมแตเพียงสิ่งเดียว แนนอน การงานของเจาก็จะไรผลและผลแหงความดีงามก็จะไมถึง
แกเจา “และแนนอนเจาจะอยูในหมูผูที่ขาดทุน” หากเจาตั้งภาคีตออัลลอฮฺ  แนนอนเจาก็จะอยู
ในหมูผูขาดทุนและลมจม (al-T ฺabariy , 1997 : 6/460) 

อายะฮฺตาง ๆ ที่ใหความหมายเชนนี้มีมากมายในคัมภีรอัลกุรอานและจากวจนะ
ของทานเราะสูล  ดังนั้นหลักการเชื่อมั่นที่ถูกตองจึงพอที่จะสรุปหรือใหคําจํากัดความสั้น ๆ ได 
คือ หลักการศรัทธา  6  ประการ ที่เร่ิมจากการศรัทธาตออัลลอฮฺ  ตอเราะสูลของพระองค  
ตอบรรดามลาอิกะฮฺของพระองค  ตอบรรดาคัมภีรของพระองค  ตอวันอาคิเราะฮฺและตอ
กฏสภาวะการณทั้งที่ดีและไมดีของมัน ดังชวงหนึ่งจากหะดีษของทานเราะสูล  ที่มลาอิกะฮฺ  
ญิบรีลไดถามทานถึงการศรัทธา (อัลอีมาน) ทาน  จึงตอบวา :   
                                                 
1 หากเจาตั้งภาคีโอมุฮัมมัดเอย การงานที่ดีของเจาก็จะสญูเสียและไรผล และแนนอน ในวันอาคิเราะฮฺเจาจะอยูในหมูผูที่ขาดทุน 
  อยางยอยยับ 
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ليوم    ,   ورسله      ,   وكتبه  ,   وملائكته    ,   أن تؤمن باالله       ,   الإيمان     . . . ( (  وا
  .))...وتؤمن بالقدر خيره وشره, الآخر 

  ) 8: 1998 , بعض من حديث رواه مسلم   (                
ความวา“...การศรัทธานั้นคือ การที่ทานศรัทธาตออัลลอฮฺ  ตอ    
มลาอิกะฮของพระองคตอบรรดาคัมภีรของพระองค  ตอบรรดา
เราะสูลของพระองค ตอวันอาคิเราะฮฺและตออัลกอดัร (กฏสภาวะการณ) 
ทั้งที่ดีและที่ช่ัวของมัน....” 

(สวนหนึ่งจากหะดษีบันทกึโดย Muslim , 1998 : 8 ) 
 
ฉะนั้น หกประการนี้จึงเปนรากฐานของการเชื่อมั่นที่ถูกตองที่คัมภีรอันทรงเกียรติ

ของอัลลอฮฺ  ไดทรงกลาวเอาไว พระองค  ไดทรงแตงตั้งเราะสูลของพระองคมาพรอมกับ
หลักการเชื่อมั่นนี้ และยังรวมไปถึงการศรัทธาในเรื่องราวที่พนญาณวิสัยตาง ๆ อีกดวยและ
ขอบัญญัติทุกสิ่งที่อัลลอฮฺ  และเราะสูลของพระองคบอกไวในบทบัญญัติตาง ๆ ของอิสลาม ก็
แตกแขนงมาจากรากฐานของหลักการศรัทธาหกประการนี้ทั้งสิ้น 

หลักฐานยืนยันหลักศรัทธาทั้ง 6 นั้นมีอยูมากมายในพระมหาคัมภีรอัลกุรอานและ
ในอัลหะดีษของทานเราะสูล  สวนหนึ่งจากหลักฐานของคัมภีรอัลกุรอาน ที่ไดทรงกลาวยืนยัน
ถึงความสําคัญของการศรัทธาหรือการมีอะกีดะฮฺที่มั่นคงตออัลลอฮฺ  ดังตอไปนี้ : 

 
 المشرق والمغرب ولكن البر من آمن               ليس البر أن تولوا وجوهكم قبل              ﴿ 

   ﴾....باالله واليوم الآخر والملائكة والكتاب والنبيين
  177)بعض من آية  : البقرة(          

ความวา“หาใชคุณธรรมไม การที่พวกเจาผินหนาของพวกเจาไปทางทิศ
ตะวันออกและทิศตะวันตก แตทวาคุณธรรมนั้นคือ การที่ผูที่ศรัทธา
ตออัลลอฮฺ  และวันอาคิเราะฮฺ และศรัทธาตอมลาอิกะฮฺตอบรรดา
คัมภีร  และบรรดา นบีทั้งหลาย…”. 

(อัลบะเกาะเราะฮฺ :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 177 ) 
  

อายะฮฺนี้ใหความหมายที่ครอบคลุมไปถึงประโยคที่ยิ่งใหญ กฎเกณฑที่หนักแนน 
และหลักการยึดมั่นที่มั่นคง คําอธิบายของอายะฮฺนี้ คือ พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงสั่งใหบรรดาผู
ศรัทธาในชวงแรกหันหนาในการละหมาดไปยังบัยติลมักดิส (ตั้งอยูในประเทศปาเลสไตน) 
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หลังจากนั้น พระองคก็ทรงส่ังใหหันหนา (ในการละหมาด) ไปยังกะอฺบะฮฺ (ตั้งอยูในประเทศ      
ซาอุดิอารเบีย) เหตุการณดังกลาว ทําใหสวนหนึ่งจากชาวคัมภีร (ยะฮูดียและนัศรอนีย) และผู
ศรัทธา เกิดการแตกแยกกัน ดังนั้นพระองคจึงทรงประทานอายะฮฺนี้ลงมาเพื่ออธิบาย บอก
กลาวถึงหิคมะฮฺในเหตุการณดังกลาว ซ่ึงความหมายของพระองคจากเหตุการณนี้ก็คือ  การเชื่อฟง
ตอพระองค การยอมรับในทุกคําสั่งของพระองค การหันหนาไปยังทิศที่พระองคทรงสั่งใหหัน การ
ปฏิบัติในสิ่งที่เปนบทบัญญัติ นั่นแหละคือคุณธรรม (ความดีงาม) การยําเกรง และการศรัทธาที่
สมบูรณ มิใช (การศรัทธาที่สมบูรณ) เพียงแคการหันไปยังทิศทั้งจากตะวันออกและตะวันตกเปน
คุณธรรมและมิใชเปนการยําเกรง หากสิ่งนั้นมิไดมาจากคําสั่งใชของอัลลอฮฺ  และบทบัญญัติ
ของพระองค (Ibn Kathir , 1992 : 1/387) พระองคตรัสวา : 

 
 آمن الرسول بما أنزل إليه من ربه والمؤمنون كل آمن باالله وملائكته                              ﴿ 

  ﴾....وكتبه ورسله لا نفرق بين أحد من رسله
  ) 285بعض من آية   : البقرة( 

ความวา“เราะสูลนั้น (นบีมุฮัมมัด ) ไดศรัทธาตอส่ิงที่ไดถูกประทาน
ลงมาแกเขา (คืออัลกุรอาน) จากพระเจาของเขาและมุอฺมินทั้งหลายก็
ศรัทธาดวย ทุกคนศรัทธาตออัลลอฮฺและมลาอิกะฮฺของพระองค และ
บรรดาคัมภีรของพระองค และบรรดาเราะสูลของพระองค (พวกเขา
กลาววา) เราจะไมแยกระหวางทานหนึ่งทานใดจากบรรดาเราะสูลของ
พระองค ....”.  

  (อัลบะเกาะเราะฮฺ   :สวนหนึ่งจากอายะฮทฺี่ 285 ) 
 

ความหมายของอายะฮฺนี้คือ พวกเขากลาววา พวกเราศรัทธาในเราะสูลทุก ๆ คน 
และพวกเราไมปฏิเสธคนใดคนหนึ่งจากเราะสูลของพระองค และพวกเราไมแยกระหวางทานหนึ่ง
ทานใดจากเราะสูลของพระองค เหมือนกับที่บรรดาชาวยะฮูดียและชาวนัศรอนียเขาปฏิบัติกัน (al-
Qurt ฺubiy , 1996 : 3/274) 

พวกเขาศรัทธาตอบรรดาเราะสูลที่ผานมา และยอมรับในสิ่งที่พระองคทรง
ประทานลงมาใหแกพวกเขาจากวะหฺยูของพระองค และสิ่งที่อยูในคัมภีรของพระองคจาก
บทบัญญัติตาง ๆ ทั้งที่หะลาล (ที่อนุมัติ) และหะรอม (ไมอนุมัติ) เหมือนกับที่บรรดาผูศรัทธาได
ศรัทธาตอนบีของพวกเขาคือ มุฮัมมัด  (al-T ฺabariy , 1997 : 2/192) พระองคตรัสวา : 
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 يا أيها الذين آمنوا آمنوا باالله ورسله والكتاب الذي نزل على رسوله                              ﴿ 
يكفر باالله وملائكته ورسله واليوم الآخر                 والكتاب الذي أنزل من قبل ومن         

  ﴾فقد ضل ضلالا بعيدا 
 )136:  النساء         (         

ความวา“ผูศรัทธาทั้งหลาย จงศรัทธาตออัลลอฮฺ  และเราะสูลของ
พระองคเถิด และคัมภีรที่พระองคไดทรงประทานลงมาแกเราะสูลของ
พระองค และคัมภีรที่พระองคไดทรงประทานลงมากอนนั้น1  และผูใด
ปฏิเสธศรัทธาตออัลลอฮฺ  และมลาอิกะฮฺของพระองค และบรรดา
คัมภีรของพระองคและบรรดาเราะสูลของพระองคและวันอาคิเราะฮฺแลว
ไซร แนนอนเขาก็ไดหลงทางไปแลวอยางไกล” . 

                                      (อันนิสาอฺ : 136) 
 

ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา“ผูศรัทธาทั้งหลาย” หมายถึง บรรดาผูที่ศรัทธา
ตอบรรดานบีและเราะสูลกอนทานนบีมุฮัมมัด  “จงศรัทธาตออัลลอฮฺ และเราะสูลของ
พระองคเถิด” ยอมรับตอพระองค ยอมรับตอทานนบีมุฮัมมัด  วาเปนเราะสูลของพระองค และ
เปนเราะสูลของพวกเจาและทุก ๆ ประชาชาติ “และ (จงศรัทธาตอ) คัมภีรที่พระองคไดทรง
ประทานลงมาแกเราะสูลของพระองค” ศรัทธาและยอมรับในคัมภีรอัลกุรอานที่พระองคทรง
ประทานใหกับเราะสูลของพระองคคือมุฮัมมัด  “และ (จงศรัทธาตอ) คัมภีรที่พระองคไดทรง
ประทานลงมากอนนั้น” คือบรรดาคัมภีรตาง ๆ ที่ผานมา อยางเชนคัมภีรอัตเตารอตและคัมภีรอัล
อินญีล (al-T ฺabariy , 1997 : 3/58) 
 

2.6.2.2 จริยธรรมในดานอิบาดะฮฺ 
 
  ทานเราะสูล  มีหัวใจที่ผูกพันอยูกับอัลลอฮฺ  อยูอยางสม่ําเสมอ ทานวุนอยู
กับการปฏิบัติอิบาดะฮฺและขอพรตอพระองค  ทานลุกขึ้นละหมาดในยามค่ําคืน ทานใชเวลา
ในชวงดึกดื่นในยามที่ผูคนตางก็หลับใหลอยางสุขสบายดื่มด่ํา มีความสุขอยางมากมายไปกับการ
ละหมาด และมีความรูสึกถึงความสงบอยางเปนที่สุด  

                                                 
1 หมายถึง คัมภีรที่ถกูประทานลงมากอนอัลกุรอาน อันไดแกคัมภีรเตารอตและอินญีลเปนตน 
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แบบอยางจริยธรรมของทานเราะสูล  ตอการปฏิบัติอิบาดะฮฺ สามารถสัมผัสได
ถึงความจริงจังของทานอยางแทจริง ไมวาเปนอิบาดะฮฺที่กระทําดวยความสมัครใจหรืออิบาดะฮฺที่
เปนภาระจําเปน (วาญิบ) ดังนั้น ดวยความจริงจังนี้จะเห็นวาทานยังไดแสดงออกถึงตนแบบของการ     
อิบาดะฮฺที่สามารถเขาถึงซึ่งความหมายที่แทจริงของการอิบาดะฮฺวาเปนอยางไร ทานจึงสามารถที่
จะปฏิบัติอิบาดะฮฺไดอยางมีความสุข และเขาถึงซึ่งเปาหมายที่แทจริงของการอิบาดะฮฺไดอยาง
แทจริง ทานจึงรูสึกดื่มด่ําและสัมผัสไดถึงอรรถรสแหงการแสวงหาความโปรดปรานจากพระองค
ไดอยางแทจริง .  

หัวใจของทานเราะสูล  จึงมีความผูกพันกับอัลลอฮฺ   ในขณะที่พระองคก็
ทรงอยูกับทานเสมอ  ทานวุนอยูกับการอิบาดะฮฺและการวิงวอนขอพรตอพระองค  แตทั้งนี้ทานก็
หามบรรดาเศาะหาบะฮฺมิใหปฏิบัติตามในสิ่งที่เกินความสามารถของพวกเขา  ดวยการที่ทานถือ
ปฏิบัติทุกสิ่งที่เปนคําสั่งของอัลลอฮฺ   ทานจึงสามารถที่จะบรรลุถึงขั้นสูงสุดของการอิบาดะฮฺ 
ไมวาจะเปนเรื่องของการละหมาด  การกลาวรําลึกถึงอัลลอฮฺ   การขอพร  ฯลฯ  ดังคําตรัส
ของอัลลอฮฺ  ที่ตรัสเอาไววา : 
 

  ومن الليل فاسجد له وسبحه )25(واذكر اسم ربك بكرة وأصيلا   ﴿
  ﴾ )26(ليلا طويلا 

  ) 26-25 : الإنسان(                    
ความวา“และจงรําลึกถึงพระนามของพระเจาของเจา ทั้งในยามเชาและ
ยามเย็น (25) และจากสวนหนึ่งของกลางคืนจงสุูตตอพระองค และจง
แซซองสดุดีตอพระองคในยามกลางคืนอันยาวนาน1 (26)”  . 

       (อัลอินสาน : 25-26) 
 

ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และจงรําลึกถึงพระนามของพระเจาของเจา ทั้ง
ในยามเชาและยามเย็น” คือ ในชวงแรกของกลางวันและชวงสุดทายของกลางวัน (Ibn Kathir , 
1992 : 4/488) 

อัลกุรฏบีย (al-Qurt ฺubiy) กลาววา ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และจงรําลึก
ถึงพระนามของพระเจาของเจา ทั้งในยามเชาและยามเย็น” คือ จงละหมาดเพื่อพระเจาของเจาใน

                                                 
1 จงดําเนินหนาที่เผยแผสัจธรรมของเจาตอไป โดยอาศัยการละหมาด การตัสบีหฺ การซิกรุลลอฮฺ และการวิงวอนขอดุอาอฺ ทั้งใน ยาม

เชา และยามเย็น หมายถึงการละหมาด ศุบฮฺ ซุฮฺร อัศรฺ สวนหนึ่งของกลางคืนหมายถึงละหมาดมัฆริบและอิชาอ  ฺและจงแซซอง
สดุดีตอพระองคในยามกลางคืนอันยาวนานหมายถึง การละหมาดตะฮัจุด เพราะการละหมาดเปนการชวยเหลือที่ดีแกบาว  
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ชวงแรกของกลางวันและชวงสุดทายของกลางวัน (ละหมาด) ในชวงแรกของกลางวันคือ ละหมาด
ศุบหฺ และ (ละหมาด) ในชวงสุดทายของกลางวันคือ ละหมาดซุฮรฺ และอัศรฺ “และจากสวนหนึ่งของ
กลางคืนจงสุูตตอพระองค” คือ ละหมาดมัฆริบและละหมาดอิชาอฺในชวงสุดทาย “และจงแซซอง
สดุดีตอพระองคในยามกลางคืนอันยาวนาน” คือ (ละหมาด) ที่กระทําดวยความสมัครใจในยาม   
ค่ําคืน (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 3/274) พระองคตรัสวา : 
 

 ﴾القلوب  تطمئن االله بذكر  الذين آمنوا وتطمئن قلوم بذكر االله ألا﴿
 28) : الرعد(             

ความวา“บรรดาผูศรัทธา และจิตใจของพวกเขาสงบดวยการรําลึก
ถึงอัลลอฮฺ  พึงทราบเถิด ดวยการรําลึกถึงอัลลอฮฺ  เทานั้นทําให
จิตใจสงบ” . 
                (อัรรออฺดุ  : 28)  
 
ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “บรรดาผูศรัทธาและจิตใจของพวกเขาสงบดวย

การรําลึกถึงอัลลอฮฺ ” พระองคอัลลอฮฺ  ทรงช้ีแนะทางนําแกพวกเขา คือผูที่กลับใจดวยการ
เตาบะฮฺตอพระองค “และจิตใจของพวกเขาสงบดวยการรําลึกถึงอัลลอฮฺ ” จิตใจของพวกเขามี
ความสงบ มีความละเมียดละไมตอการรําลึกถึงอัลลอฮฺ  “พึงทราบเถิด ดวยการรําลึกถึงอัลลอฮฺ
 เทานั้นทําใหจิตใจสงบ” หัวใจของผูที่ศรัทธาจะมีความสงบและออนนอม ถอมตนในการ
รําลึกถึงอัลลอฮฺ  (al-T ฺabariy , 1997 : 4/545) 

อิบาดะฮฺในอิสลามมิไดมีความหมายหรือขอบเขตจํากัดอยูที่การละหมาด การจาย
ซะกาต หรือการประกอบพิธีฮัจญ เทานั้น แตความหมายของอิบาดะฮฺในอิสลามนั้นครอบคลุมทุก
แงมุมของชีวิต ไมวาในดานการประกอบอาชีพ ความหลากหลายทางชาติพันธ สีผิว ภาษา ฯลฯ คน
ที่มีจิตใจงดงาม สะอาด มีความตองการที่จะดําเนินชีวิตในวิถีของอิสลาม พระองคอัลลอฮฺ ก็จะ
ทรงเปดหัวใจของเขา ประทานทางนําใหกับเขา (ฮิดายะฮฺ) ช้ีแนะแนวทางที่ดีใหกับเขา ทําใหเขามี
ความรูสึกงายในการปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม การตอบรับในคําสั่งของอัลลอฮฺ  หรือสัจธรรม และ
เพื่อใหเห็นภาพและแนวทางการปฏิบัติที่งายมากขึ้น ผูวิจัยจึงใครขอยกตัวอยางบางตัวอยาง เพื่อ
ความชัดเจนในการแสดงออกถึงอิบาดะฮที่เปนรูปธรรมมากที่สุด และผูคนในสังคมปฏิบัติกันมาก
ที่สุด นั่นคือการละหมาดและการจายซะกาต.  
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   1) การดํารงละหมาด 
   

มีอายะฮฺอัลกุรอานหลายอายะฮฺดวยกัน ที่บงบอกถึงความประเสริฐของการ
ละหมาด อยางเชน ผูที่ดํารงการละหมาดเปนประจําเปนการบงบอกถึงความหนักแนน มั่นคงของ
เขาในศาสนาของอัลลอฮฺ นั่นคือศาสนาอิสลาม ดังอายะฮฺที่วา :  

 
 االله مخلصين له الدين حنفاء ويقيموا الصلاة ويؤتوا                  وما أمروا إلا ليعبدوا             ﴿ 

   ﴾الزكاة وذلك دين القيمة
  )5:البينة (     

ความวา“และพวกเขามิไดถูกบัญชาใหกระทําอื่นใด นอกจากเพื่อเคารพ
ภักดีตออัลลอฮฺ  เปนผูมีเจตนาบริสุทธิ์ในการภักดีตอพระองค เปนผู
อยูในแนวทางที่เที่ยงตรง และดํารงการละหมาดและจายซะกาตและนั่น
แหละคือศาสนาอันเที่ยงธรรม1”.  

                       (  อัลบัยยินะฮฺ :  5 ) 
  

  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “เปนผูอยูในแนวทางที่เที่ยงตรง” คือ บรรดาผูที่
มีเจตนาบริสุทธิ์จากการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ   “และดํารงการละหมาด” เปนอิบาดะฮฺที่ประเสริฐ
ที่สุดจากการกระทําของรางกาย “และจายซะกาต” เปนการสรางความดีงามแกผูที่ยากจนและผูที่
ลําบาก (มีความตองการ) “และนั่นแหละคือศาสนาอันเที่ยงธรรม” คือแนวทางที่มั่นคงและเที่ยง
ธรรม หรือ นั่นแหละคือประชาชาติที่มั่นคงและเที่ยงธรรมอยางแทจริง (Ibn Kathir , 1992 : 4/574) 

การละหมาด สามารถสกัดกั้นไมทําใหเขาหลงใหลในความสุขสบาย  หรือ
เพลิดเพลินกับสิ่งที่ยั่วยวนตาง ๆ ในโลกดุนยาไปไดอยางเชน ความมั่งมีศรีสุขจากการคาขาย หรือ
อ่ืน ๆ ดังอายะฮฺที่วา : 

 

                                                 
1 และโดยที่พวกเขามิไดถูกใชใหกระทําสิ่งอื่นใดในคัมภีรอัตเตารอต และอัล-อินญีล เวนแตใหเคารพภักดีตออัลลอฮฺองคเดียว 

โดยเปนผูสุจริตมั่นในศาสนาของพระองค แตพวกเขาไดบิดเบือนและเปลี่ยนแปลง แลวพวกเขาก็เคารพสักการะบาทหลวงและ
นักบุญของพวกเขา และใหพวกเขาหันหางออกจากการยึดมั่นในศาสนาอื่น ๆ และผินหนาเขาสูศาสนาอิสลาม ดํารงมั่นอยูใน
ศาสนาของนบีอิบรอหีม ศาสนาอันบริสุทธิ์ ซึ่งนบีคนสุดทายนํามา และใหพวกเขาดํารงละหมาด บริจาคทานซะกาต ดังกลาว
มาแลวนั้นคือศาสนาอันเที่ยงธรรม ศาสนาอิสลาม . 
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يتاء الزكاة رجال لا تلهيهم تجارة ولا بيع عن ذكر االله وإقام الصلاة وإ ﴿
 ﴾يخافون يوما تتقلب فيه القلوب والأبصار 

  )37: النور (
ความวา“บรรดาชายผูที่การคาและการขาย มิไดทําใหพวกเขาหันหาง
ออกจากการรําลึกถึงอัลลอฮฺ  และการดํารงละหมาดและการจาย    
ซะกาต เพราะพวกเขากลัววันที่หัวใจและสายตาจะเหลือกลานในวัน
นั้น”1  
    ( อันนูร : 37) 
พระองคอัลลอฮฺตรัสวา พวกเจาอยาไดหลงวุนวาย หรือหมกมุนอยูกับดุนยา จาก

ความสวยงามของมัน การประดับประดาของมัน ความเอร็ดอรอย หรือเพลิดเพลินกับการคาขาย
หรือผลกําไร จากการรําลึกถึงอัลลอฮฺ ผูซ่ึงเปนผูสรางพวกเจามา เปนผูประทานเครื่องยังชีพแก
พวกเจา ดังนั้น ผูที่รําลึกอยูเสมอวา พระองคอยูพรอมมนุษยเสมอ ยอมเปนผลดีกับเขาเอง และทุก
ส่ิงที่อยูกับเขาก็ยังประโยชนใหกับเขา เพราะเขาระลึกอยูเสมอวา ส่ิงที่อยูกับเขานั้นยอมไมจีรัง
ยั่งยืนในขณะที่ส่ิงที่อยูกับพระองคนั้นยั่งยืนเสมอ (Ibn Kathir , 1992 : 3/306) 
  จงอดทนในการปฏิบัติละหมาดและจงบอกกลาวชักชวนซึ่งกันและกันไปสูการ
ละหมาดและการยําเกรงตอพระองค เพราะผลแหงความดีงามนั้นเปนของผูที่ยําเกรงเสมอ พระองค
ตรัสวา : 

وامر أهلك بالصلاة واصطبر عليها لا نسئلك رزقا نحن نرزقك والعاقبة                           ﴿ 
  ﴾ للتقوى

 132): طه                            ( 
ความวา“และเจาจงใชครอบครัวของเจา2 ใหทําละหมาด และจงอดทนใน
การปฏิบัติ เรามิไดขอเครื่องยังชีพจากเจา เราตางหากเปนผูใหเครื่องยัง
ชีพแกเจา3 และบั้นปลายนั้นสําหรับผูที่มีความยําเกรง4 ” . 

           ( เฏาะฮะ : 132) 
                                                 
1 มีบุคคลจําพวกหนึ่งซึ่งความเพลิศแพรว ความเพลิดเพลินของโลกดุนยานี้มิไดทําใหพวกเขาหลงลืมหรือเหินหางออกจากการรําลึก
ถึงพระเจาของพวกเขา แมกระทั่งการคา การขาย ก็มิไดทําใหพวกเขาพะวง  จนกระทั่งทําใหพวกเขาหันเหออกจากการจงรักภักดี 

  ตออัลลอฮฺ พระเจาของพวกเขา  
2   คือ จงใชครอบครัวและประชาชาติของสูเจา  
3   คือ เรามิไดบังคับเจาใหหาเครื่องยังชีพแกตัวเจาและครอบครัวของเจา แตเราตางหากที่จะคุมครองใหเคร่ืองยังชีพแกเจาและ  

ครอบครัวของเจา 
4   อิบนุกะษีรกลาววา บั้นปลายที่ดีนั้นคือสวนสวรรค สําหรับผูที่มีความยําเกรงอัลลอฮฺ 
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  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และเจาจงใชครอบครัวของเจาใหทําละหมาด 
และจงอดทนในการปฏิบัติ” คือ ขอใหพวกเขา (ครอบครัว) ปลอดภัยจากโทษทัณฑของพระองค 
ดังนั้น จงดํารงการละหมาดและจงอดทนในการปฏิบัติละหมาด “เรามิไดขอเครื่องยังชีพจากเจา 
เราตางหากเปนผูใหเครื่องยังชีพแกเจา” หมายถึง เมื่อทานดํารงละหมาด บรรดาเครื่องยังชีพก็จะ
หล่ังไหลมาหาเจาอยางมิไดคาดคิด ดังที่พระองคตรัสไวในอายะฮฺหนึ่งวา :  
   

 ومن يحتسب لا حيث من ويرزقه )2 (مخرجا له يجعل االله يتق ومن...﴿
قدرا   شيء لكل االله جعل قد أمره بالغ االله إن حسبه فهو االله علي يتوكل

)3(﴾  
  )   3-2بعض من آية : الطلاق       (

ความวา“...และผูใดยําเกรงอัลลอฮฺ  พระองคก็จะทรงหาทางออก
ใหแกเขา (3) และจะทรงประทานปจจัยยังชีพแกเขาจากที่ที่ เขามิได
คาดคิด และผูใดมอบหมายแดอัลลอฮฺ  พระองคก็จะทรงเปนผูทรง
บรรลุในกิจการของพระองคโดยแนนอน สําหรับทุกสิ่งทุกอยางนั้น 
อัลลอฮ ฺ ทรงกําหนดกฏสภาวะไวแลว”. 

                                         ( อัฏเฏาะลาก  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 2-3) 
  

และความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และบั้นปลายนั้น สําหรับผูที่มีความ         
ยําเกรง”  หมายถึง บั้นปลายของชีวิตจบลงดวยความดีงาม ทั้งในโลกนี้และโลกหนา (อาคิเราะฮฺ) 
นั่นก็คือ สรวงสวรรคแกผูที่ยําเกรงในพระองค  (Ibn Kathir , 1992 : 3/179)  

ผูที่มั่นคงในการละหมาด ละหมาดก็จะเปนเสมือนเกราะกําบังใหกับเขาจากความ
ช่ัว หรือส่ิงที่ไมดีทั้งหลายพระองคตรัสวา : 

 
  ﴾وأقم الصلاة إن الصلاة تنهى عن الفحشاء والمنكر ولذكر االله أكبر ﴿

  45): العنكبوت (
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ความวา“และจงดํารงการละหมาด (เพราะ) แทจริงการละหมาด1 นั้นจะ
ยับยั้งการทําลามก  และความชั่วและการรําลึกถึงอัลลอฮฺ  นั้นยิ่งใหญ
มาก2” . 
        (อัล-อันกะบูต :  45)  
 
ความหมายของอายะฮฺนี้คือ แทจริงการละหมาดนั้นใหความหมายที่ครอบคลุมถึง 

2 ความหมายดวยกัน ความหมายหนึ่งก็คือ การละทิ้งสิ่งที่นารังเกียจและ (อีกความหมายหนึ่งก็คือ) 
การละทิ้งสิ่งที่ช่ัวรายตาง ๆ ซ่ึงก็คือเจตนารมณที่แทจริงของการละหมาด เพื่อที่จะใหผูปฏิบัติ
ละหมาดละทิ้งในสิ่ง (ไมดี) ดังกลาว  (Ibn Kathir , 1992 : 3/425) จงมีความเพียรพยายามอุตสาหะ
ในการดํารงละหมาด เพราะการละหมาดจะทําใหผูที่ปฏิบัติรําลึกถึงอัลลอฮฺและมีความยําเกรงตอ
พระองค  : พระองคตรัสวา : 

 
  ﴾ واستعينوا بالصبر والصلاة وإنها لكبيرة إلا على الخاشعين ﴿

 )4 : البقرة(         
ความวา“และพวกเจาจงอาศัยความอดทนและการละหมาดเถิด3 และ
แทจริงการละหมาดนั้นเปนสิ่งใหญโต4นอกจากบรรดาผูที่นอบนอมถอม
ตนเทานั้น5”. 
                   ( อัลบะเกาะเราะฮฺ :  45) 
 
ความหมายโดยสรุปของอายะฮฺนี้คือ พวกเจาจงชวยเหลือกัน โอบรรดาชาวคัมภีร

ทั้งหลาย ดวยการหยุดตัวของพวกเจา หันไปเชื่อฟงตออัลลอฮฺ    และหยุดยั้งจากการกระทําใน
ส่ิงที่ไมดี และจงดํารงละหมาดที่นํามาซึ่งการยับยั้งจากการกระทําในสิ่งที่นาเกลียดและความชั่ว 
ละหมาดที่ใกลกับความพึงพอใจของพระองค   ซ่ึง (การดํารงละหมาด) เปนสิ่งที่หนักและ

                                                 
1 คือ การละหมาดที่ถูกตองทุกประการ ทั้งรูปแบบและการถอมตน จะชวยยับยั้งการกระทําที่เลวรายได 
2 การรําลึกถึงอัลลอฮฺนั้น ยิ่งใหญกวาทุก ๆ สิ่งในโลกนี้ คือรําลึกถึงพระองคในเวลาละหมาด เวลาซื้อขาย และทุก ๆ เวลาใน
กิจการของทาน 

3  ใหดํารงไวซึ่งการละหมาดดวย เพราะการละหมาดจะชวยใหผูปฏิบัติรําลึกถึงอัลลอฮและมีความยําเกรงตอพระองค 
4  ทั้งนี้ เพราะการละหมาดนั้นตองปฏิบัติเปนเนืองนิจ  อันเปนภาระที่เปรียบเสมือนสิ่งใหญโตที่ตองใชอุตสาหะเปนสําคัญ 
5  นอกจากผูที่รูจักอัลลอฮฺ และนอบนอมตอพระองคเทานั้นที่จะรูสึกวา การละหมาดนั้นเปนเรื่องเล็กและปฏิบัติดวยความ

ศรัทธา 
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ยากลําบาก นอกจากผูที่นอบนอมถอมตนตอพระองค   มีความสุขุมในการเชื่อฟงตอพระองค 
 และยอมจํานนในการเกรงกลัวตอพระองค  (al-T ฺabariy , 1997 : 1/211) 

เจาจงชวยเหลือกัน (อาศัยซ่ึงกันและกัน) ในการแสวงหาโลกอาคิเราะฮฺ ดวยความ
อดทน ในการปฏิบัติในสิ่งที่จําเปนตาง ๆ และการละหมาด (Ibn Kathir , 1992 : 1/90) 

จงรักษาการละหมาดใหครบในแตละวัน เพื่อรับความดีงามจากอัลลอฮฺ  เพราะ
ดวยความดีเทานั้นที่จะสามารถลบลางความชั่วได พระองคตรัสวา : 

 
 وأقم الصلاة طرفي النهار وزلفا من الليل إن الحسنات يذهبن السيئات ﴿
   ﴾ك ذكرى للذاكرينذل

 )114 : هود(                 
ความวา“และเจาจงดํารงไวซ่ึงการละหมาด ตามปลายชวงทั้งสองของ
กลางวัน1และยามตนจากกลางคืน2 แทจริงความดีทั้งหลายยอมลบลาง
ความชั่วทั้งหลาย นั่นคือขอเตือนสําหรับบรรดาผูที่รําลึก3 ” . 

          ( ฮูด :  114) 
  
ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และเจาจงดํารงไวซ่ึงการละหมาด ตาม

ปลายชวงทั้งสองของกลางวัน” คือ ละหมาดศุบหฺและละหมาดมัฆริบ “และยามตนจาก
กลางคืน” คือ ละหมาดมัฆริบและละหมาดอิชาอฺ “แทจริงความดีทั้งหลายยอมลบลางความ
ช่ัวทั้งหลาย” พระองคทรงกลาววา แทจริงผูที่ปฏิบัติความดีงามนั้นสามารถลบลางบาป
(ความผิด) ตาง ๆ  ที่ผานมาได (Ibn Kathir , 1992 : 2/478) 

 
2) การจายซะกาต 

 
  การจายซะกาตในอายะฮฺกุรอานมีหลายอายะฮฺดวยกันที่ระบุถึงการจายซะกาต
หลังจากระบุถึงการละหมาด ดังนั้น ระหวางการละหมาดกับการจายซะกาต จึงมีความเกี่ยวเนื่อง
สัมพันธกันอยางแนบชิด และทั้งสองอิบาดะฮฺนี้ก็เปนการปฏิบัติหรือคําสั่งใช ที่สังคมโดยสวนรวม

                                                 
1 หมายถึง ละหมาดซุฮรฺและอัศรฺ 
2 หมายถึง ละหมาดมัฆริบและอิชาอฺ 
3 ผูรําลึกคือ ผูที่อยูในแนวทางที่เที่ยงธรรมและดํารงรักษาไวซึ่งการละหมาด ดังนั้นการรักษาไวซึ่งการละหมาดก็ดี และการทําความ   

ดีอยางอื่น ๆ ก็ดี เปนขอเตือนสติสําหรับผูรักษาการตักเตือน และเปนการชี้แนะแกผูที่รักการชี้แนะไปสูความดี 
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ใหความสําคัญและปฏิบัติกันอยางแพรหลายและชัดเจนมากกวาอิบาดะฮฺอ่ืน ๆ เนื่องจากเปน
รูปธรรมมากกวา เพื่อความกระจางมากยิ่งขึ้นในการนําสูการปฏิบัติ  ผูวิจัยจึงใครขอกลาวถึงอายะฮฺ  
กุรอานบางอายะฮฺที่ระบุเกี่ยวกับการจายซะกาต เพื่อเปนแนวทางในการปฏิบัติที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 
และเพื่อเปนการจุดประกายใหแกผูที่ยังลังเลไดเห็นถึงความสําคัญของการจายซะกาต และนําไปสู
การปฏิบัติที่ถูกตองไดอยางแทจริง ดังอายะฮฺตอไปนี้ :   
 

 ﴾ وأقيموا الصلاة وآتوا الزكاة واركعوا مع الراكعين ﴿
 )43   :البقرة(    

ความวา“และพวกเจาจงดํารงไวซ่ึงการละหมาด และจงชําระซะกาตและ
จงรุกัวะรวมกับผูรุกัวะทั้งหลาย”. 

          (อัลบะเกาะเราะฮฺ :  43) 
 

ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และจงชําระซะกาต” คือ     การชําระซะกาตที่
เปนวาญิบ อะมาล (แนวทางการปฏิบัติความดี) อ่ืน ๆ จะไรผล หาก (ผูนั้น) ไมชําระซะกาต (ที่เปน
วาญิบ) และการละหมาด (ที่เปนวาญิบ เชนกัน) (Ibn Kathir , 1992 : 1/88) 

  อัลกุรฏบีย (al-Qurt ฺubiy)  ( 1996 : 1/234) กลาววา ความหมายของอายะฮฺที่กลาว
วา “และจงชําระซะกาต” คือ ซะกาตที่เปนวาญิบ และที่ถูกเรียกวาซะกาต (เพราะความหมายของ
มัน) คือ การเอาทรัพยสินสวนหนึ่งใชจายออกไป ซ่ึงก็ทําใหทรัพยสินสวนนั้นรอยหรอไป ในขณะ
ที่เขาจะไดรับความเพิ่มพูนจากความเปนศิริมงคล หรือจากผลตอบแทนที่พระองคทรงมอบใหแกผู
ที่ชําระซะกาต มีนักวิชาการบางทานไดใหทัศนะวา คําวา ซะกาต ในที่นี้ มาจากคําวา    طهيرتال   
(อัตตัฏฮีร) ซ่ึงแปลวา ความสะอาด เหมือนกับวา การที่ไดใชจายทรัพยสินออกไปแกผูที่มีสิทธิ์อัน
ชอบธรรมในการไดรับจากผูที่ยากจน อนาถา ก็เพื่อที่จะทําใหทรัพยสินสวนที่เหลือสะอาด และ
ความหมายของการใชจาย ซะกาตในอายะฮฺนี้ นักวิชาการก็มีทัศนะที่แตกตางกันออกไป บางทาน
ใหทัศนะวา เปนซะกาตวาญิบ (จําเปนที่จะตองใชจายออกไป) เพราะอยูในประโยคที่ควบคูกับการ
ละหมาด (ที่เปนวาญิบ) และบางทานก็ใหทัศนะวา เปนซะกาตฟตรฺ พระองคตรัสวา : 

 
  ﴾...وأقام الصلاة وآتى الزكاة والموفون بعهدهم إذا عاهدوا...﴿

   )177بعض من آية  : البقرة(
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ความวา“...และเขาดํารงไว ซ่ึงการละหมาดและชําระซะกาต  และ
(คุณธรรมนั้น) คือ บรรดาผูที่รักษาสัญญาของพวกเขาโดยครบถวนเมื่อ
พวกเขาไดสัญญาไว...”  

                           (อัลบะเกาะเราะฮฺ   :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 177) 
 

  ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “และ (เขาดํารงไวซ่ึงการ) ชําระซะกาต” เปนไป
ไดวา ความหมายที่ตองการของซะกาตในที่นี้ คือการขัดเกลาตนเอง หรือการปลดเปลื้องจาก
มารยาทที่ไมดีตาง ๆ ใหหมดไปจากตนเอง และเปนไปไดวา ความหมายที่ตองการในที่นี้คือ การ
จายซะกาตทรัพยสินเหมือนที่ถือปฏิบัติกันโดยทั่วไป (Ibn Kathir , 1992 : 1/214) พระองคตรัสวา : 
 

إن الذين آمنوا وعملوا الصالحات وأقاموا الصلاة وآتوا الزكاة لهم                                     ﴿ 
  ﴾أجرهم عند رم ولا خوف عليهم ولا هم يحزنون 

 )277: البقرة                              (           
ความวา“แทจริงบรรดาผูที่ศรัทธาและประกอบสิ่งที่ดีงามทั้งหลาย และ
ดํารงไวซ่ึงการละหมาด และจายซะกาตนั้นพวกเขาจะไดรับรางวัลของ
พวกเขา ณ  พระเจาของพวกเขา และไมมีความกลัวอยางหนึ่งอยางใด
เกิดขึ้นแกพวกเขา (ในวันกิยามะฮฺ) และทั้งพวกเขาก็จะไมเสียใจ” . 

                  (อัลบะเกาะเราะฮฺ : 277) 
 

บรรดาผูศรัทธา คือ ผูที่มีความผูกพันธ หมกมุนอยูกับการปฏิบัติตามบทบัญญัติ
ตาง ๆ ของอัลลอฮฺ  หลีกหางจากการคบคาสมาคม สังฆกรรมกับดอกเบี้ย พวกเขา (ผูศรัทธา) 
ดํารงการละหมาดและบริจาคซะกาต   พวกเขาจะไดรับผลตอบแทน (รางวัล) จากพระเจาของพวก
เขาพระองคทรงประทานผลบุญจากการปฏิบัติ (การงานที่ดี) ของพวกเขา และจากการบริจาคทาน
ของพวกเขา (al-T ฺabariy , 1997 : 2/166) 

(ในอายะฮฺนี้) พระองค  ทรงระบุเปนการเฉพาะถึงการละหมาด และการจาย    
ซะกาต เพราะทั้งสองเปนอิบาดะฮฺที่ครอบคลุมถึงบรรดาอามาลตาง ๆ ที่ดีและ (ที่ระบุเฉพาะสอง    
อิบาดะฮฺนี้) ก็เพื่อเปนการใหเกียรติกับอิบาดะฮฺทั้งสอง และเปนการบงบอกถึงความสําคัญของทั้ง
สองอิบาดะฮฺ เพราะทั้งสองอิบาดะฮฺเปรียบไดดั่งตนทุนหรือวัตถุดิบ (ของอามาลอื่น ๆ)การละหมาด
นั้นเปนอิบาดะฮฺที่ตองใชรางกาย (อิริยาบถตาง ๆ ) ในการกระทํา และการจายซะกาต (เปนอิบาดะฮฺ
ที่) ตองใชทรัพยสินในการกระทํา (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 3/234) พระองคตรัสวา : 
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  ﴾ وكان يأمر أهله بالصلاة والزكاة وكان عند ربه مرضيا ﴿
 )55  :مريم     (                

ความวา“และเขา (อิสมาอีล) ใชหมูญาติของเขาใหปฏิบัติละหมาด และ
จายซะกาต และเขาเปนที่โปรดปราน ณ ที่พระเจาของเขา” . 

              ( มัรยมั : 55) 
 

ความหมายของอายะฮฺนี้คือ พระองค  ทรงทําใหเราะสูลของพระองคเปนนบี
(ของพวกเขา) และทานก็ไดกําชับใหครอบครัวของทานปฏิบัติละหมาดและจายซะกาต (al-T ฺabariy 
, 1997 : 5/248) สวนหนึ่งจากคุณลักษณะของผูศรัทธา พระองคตรัสวา : 

 

   ﴾ والذين هم للزكاة فاعلون ﴿
  ) 4 : المؤمنون   ( 

ความวา “และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูบริจาคซะกาต1 ” . 
(อัลมุอฺมินูน : 4) 

 
นักวิชาการสวนใหญตางใหทัศนะวา คําวา ซะกาต ในที่นี้หมายถึงการจายซะกาต

ดวยทรัพยสินเงินทอง และมีบางสวนไดใหทัศนะวา คําวา ซะกาต ในที่นี้ หมายถึง การขัดเกลา
ตนเองใหบริสุทธิ์จากการตั้งภาคี (ชิริก) ตออัลลอฮฺ  และส่ิงที่เปรอะเปอนที่ไมดีทั้งหลาย และ
เปนไปไดวา ความหมายในที่นี้ครอบคลุมทั้งสองความหมายที่ไดกลาวมาแลวนั่นก็คือ การขัดเกลา
ตนเอง และการจายซะกาตดวยทรัพยสินจริง ๆ เพราะทั้งสองความหมายนี้ มีรากฐานมาจากคําวา 
ซะกาต (ซ่ึงหมายถึงการขัดเกลาตนเอง) ดังนั้น ผูศรัทธาที่มีการศรัทธาที่สมบูรณ คือผูที่ปฏิบัติใน
ส่ิงดังกลาวอยางครบถวน และสมบูรณ (Ibn Kathir , 1992 : 3/249) 

 
2.7  ตนแบบของจริยธรรม 

 
ตนแบบของจริยธรรมที่แทจริง คือ แบบอยางของทานนบีมุฮัมมัด ที่มีแบบ

ฉบับอันสูงสงเหนืออัจฉริยะทั้งมวลแหงมวลมนุษยชาติ ผูเปนดั่งประภาคารอันสองแสงระยิบระยับ
อยูเหนือขอบฟาแหงความมืดมน และหนทางแหงความเลวราย เปนแบบอยางที่มีความครอบคลุม
ในทุกแงมุมของชีวิต ที่มนุษยทุกชน ทุกเชื้อชาติ ทุกภาษา ทุกกลุมชาติพันธ สามารถนํามาปฏิบัติได
                                                 
1   คือ บริจาคแกคนยากจน อนาถา เพื่อเปนการรักษาน้ําใจโดยหวังความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ 
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อยางดี ไมวาแบบอยางที่เกี่ยวกับเรื่องของการอิบาดะฮฺ การสมถะ การนอบนอมถอมตน การอภัย 
หรือคุณลักษณะพิเศษดานความเขมแข็งและกลาหาญ หรือการแสดงถึงนโยบายทางการเมืองที่ดี
เลิศ การยืนหยัดในอุดมการณอันมั่นคง ฯลฯ  
  ตนแบบของจริยธรรมที่ดีงาม สามารถสัมผัสไดจากเรื่องเลาในยุคของทานเราะสูล
 จนมาถึงทุกวันนี้ จะเห็นวา ทานเราะสูล  นั้นเปนบุคคลที่ไดเลือกสรรโดยอัลลอฮฺ  ให
กําเนิดมาบนโลกนี้เพื่อเปนแบบอยางอันงดงามแกมนุษยชาติอยางแทจริง  
 
  2.7.1 ตนแบบจากอัลกุรอาน    ดังอายะฮฺที่พระองค  ตรัสวา : 

 
  ﴾ما أرسلناك إلا كافة للناس بشيرا ونذيرا و ﴿

 )28: السباء  (  
ความวา“และเรามิไดสงเจามาเพื่ออ่ืนใด เวนแตเปนผูแจงขาวดีและเปนผู
ตักเตือนแกมนุษยทั้งหลาย1 ”. 

            ( อัสสะบาอฺ : 28) 
 

เกาะตาดะฮฺ (Qatadah) กลาวถึง (ความหมายของอายะฮฺนี้วา) พระองคอัลลอฮฺ
ไดสงทานนบีมุฮัมมัดมาแกชาวอะหรับ และทําใหพวกเขาเปนผูที่มีเกียรติ ณ อัลลอฮฺ และ
เปนผูที่เชื่อฟง ยอมจํานน ตอพระองคผูทรงเกียรติและสูงสง (Ibn Kathir , 1992 : 3/546)  

ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ  เรามิไดสงเจามาเพื่ออ่ืนใด เวนแตเพื่อประชาชาติ
ทั้งหมด และเรามิไดสงเจามาเพื่ออ่ืนใด นอกจากเพื่อมนุษยชาติทั้งมวลดวยการตักเตือนและการ 
เผยแผ นักวิชาการบางทานยังไดใหทัศนะอีกวา  คําวา เพื่อมนุษยชาติทั้งมวลก็คือ ยับยั้งพวกเขาจาก
ส่ิงที่พวกเขาเคยปฏิเสธตออัลลอฮฺและชักชวน ชักนําพวกเขาสูศาสนาอิสลาม “เปนผูแจงขาวดี” 
คือบอกขาวเกี่ยวกับสวรรคแกผูที่เชื่อฟง ปฏิบัติดี (ตออัลลอฮฺ) “และเปนผูตักเตือน” ใหหลุดพน
จากไฟนรกแกผูที่ปฏิเสธ (ตออัลลอฮฺ) (al-Qurt ฺubiy , 1996 : 14/192 ) พระองคตรัสวา : 

  
  ﴾و إنك لعلى خلق عظيم  ﴿

 )4  :القلم    (

                                                 
1 เราไดสงเจามาแกมวลมนุษย เพื่อตักเตือนเร่ืองการลงโทษของเรา หากพวกเขาฝาฝนและปฏิเสธ และแจงขาวดีถึงการตอบแทนใน

ผลงานที่ดีหากพวกเขาเชื่อฟงและศรัทธา 
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ความวา“ และแทจริงเจานั้นอยูบนคุณธรรมอันยิ่งใหญ1” . 

(อัลเกาะลัม  : 4) 
 
  ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ และแทจริงเจานั้น โอมุฮัมมัด  อยูบนคุณธรรมอัน
ยิ่งใหญ คือ คุณธรรมแหงอัลกุรอาน ที่พระองค  ทรงสั่งสอนใหกับทานในคุณธรรมดังกลาว นั่น
ก็คืออิสลามและบทบัญญัติของอิสลาม (al-T ฺabariy , 1997 : 7/371) 
  อิบนฺ กะษีร (Ibn Kathir) กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้คือ แทจริงแลวทานเราะ
สูล  เปนดั่งตนแบบแหงอัลกุรอาน ทั้งคําสั่งใชและคําสั่งหามมาโดยกําเนิดในตัวของทานเอง 
และมารยาทตาง ๆ ที่ปรากฏออกมาในรูปของการปฏิบัติ และการละทิ้งในสิ่งตาง ๆ ซ่ึงเปนฟต
เราะฮฺของทาน ไมวาสิ่งใดที่เปนคําสั่งของอัลกุรอานทานก็ปฏิบัติมัน ส่ิงใดที่เปนคําสั่งหามจากอัลกุ
รอาน ทานก็ ละทิ้งมัน ส่ิงเหลานี้เปรียบเสมือนอุปนิสัยเดิมที่พระองค  ใหมาตั้งแตกําเนิด จาก
มารยาทตาง ๆ ที่งดงาม ไมวาจะเปนเรื่องของการละอาย การใหอภัยอยางมากมาย การออนนอม 
ถอมตนและทุก ๆ มารยาทที่งดงาม (Ibn Kathir , 1992 : 4/429) พระองคตรัสวา : 
 

  ﴾ قل يا أيها الناس إني رسول االله إليكم جميعا ﴿
 )158  :الأعراف   (

ความวา“จงกลาวเถิดมุฮัมมัดวา โอมนุษยทั้งหลายแทจริงฉันคือเราะสูล
ของอัลลอฮฺมายังพวกทานทั้งมวล” . 

                                ( อัลอะอฺรอฟ  : 158) 
 
    พระองคอัลลอฮฺ  ตรัสวา “โอมนุษยทั้งหลาย” คํานี้เปนการกลาวแกมนุษยชาติ
ทุกคนทั้งผิวแดง  ผิวดํา  ชาวอะหรับและไมใชอะหรับ “แทจริงฉันคือเราะสูลของอัลลอฮฺมายังพวก
ทานทั้งมวล” หมายถึง พวกเจาทั้งหมดและนี่ก็เปนการบงบอกถึงความมีเกียรติและความสูงสงของ
ทาน (นบีมุฮัมมัด ) เพราะแทจริงทานเปนนบีคนสุดทาย และยิ่งไปกวานั้นทานถูกกําเนิดมาเพื่อ
มนุษยชาติทั้งมวล (Ibn Kathir , 1992 : 4/429) ดังมีอายะฮฺอ่ืน ๆ มาตอกย้ําอีกวา : 
  
                                                 
1 อัลลอฮฺทรงประกาศยืนยันถึงสขุภาพจิตของทานนบีวายังเปนปกติ มิไดมีอาการวิปริตผิดธรรมดา หรือเปนคนเสียสติเหมือน

ดังที่พวกมุชริกีนไดกลาวใสไคลไม พรอมกับแจงใหทราบอีกวา การตอบแทนคุณความดีแดทานนบีจะมีคาอยางทวมทนตลอด
ระยะเวลาที่ทานทําหนาที่เผยแผศาสนาของพระองค และวาทานนบีอยูในจรรยามารยาทที่ยิ่งใหญ เปนแบบอยางอันดีงามแก
มวลมุสลิมีนและบุคคลทั่วไป 
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 قل أي شيء أكبر شهادة قل االله شهيد بيني وبينكم وأوحي إلي هذا                       ﴿ 
  ﴾...ومن بلغ القرآن لأنذركم به 

  )19بعض من آية : الأنعام          (
ความวา“จงกลาวเถิดวาอัลลอฮฺนั้น คือ ผูเปนพยานระหวางฉันกับพวก
ทาน และอัลกุรอานนี้ก็ไดถูกประทานลงมาแกฉัน เพื่อที่ฉันจะไดใช     
อัลกุรอานนี้ตักเตือนพวกทาน และผูที่อัลกุรอานนี้ไปถึง1... ” . 

(อัลอันอาม  :สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 19)  
 

มุฮัมมัด เบ็นกะอับ (Muh ฺammad  bin Ka ‘b) กลาววา คําวาและผูที่อัลกุรอานนี้ไป
ถึง คือคนที่คัมภีร  อัลกุรอาน (หลักคําสอนของอัลกุรอาน) สามารถไปถึงยังเขา ซ่ึงก็เปรียบเสมือน
กับเขาไดเห็นนบี  (ไดรับการเผยแผจากทานนบี  เชนกัน) (Ibn Kathir , 1992 : 2/130) 

เกาะตาดะฮฺ (Qatadah) กลาววา คําวา ( بلغ    ومن    به   لأنذركم       )ความวา “เพื่อใช    
อัลกุรอานนี้ตักเตือนพวกทานและผูที่อัลกุรอานไปถึง” หมายถึง แทจริงทานเราะสูล  กลาววา  
“สูเจาจงเผยแผคําสอนของอัลลอฮฺ ใครก็ตามที่คําสอนของอัลลอฮฺหรืออายะฮฺอัลกุรอานไปถึงยังเขา 
ก็เทากับคําสั่งตาง ๆ ของอัลลอฮฺถึงเขาแลว” (Ibn Kathir , 1992 : 2/130) 

อัลรอเบี้ยะอฺ เบ็น อนัส (al-Rabi ‘  bin Anas) กลาววา เปนหนาที่ของผูที่ดําเนิน
ตามแนวทางของทาน   เราะสูล  ในการที่จะเผยแผในสิ่งที่ทานเราะสูล  เคยกระทํามากอน 
และทําการตักเตือนในสิ่งที่ทานเราะสูล  เคยตักเตือนมากอน. (Ibn Kathir , 1992 : 2/130) 

อะบีมูซา อัลอัชอะรีย (Abi Musa  al-Ash ‘ariy)  จากทานเราะสูล  ไดกลาววา 
ใครก็ตามที่ไดยินคําสั่งสอนจากฉัน ไมวาเขาจะเปนชาวยะฮูดีย หรือนัศรอนีย แลวพวกเขามิได
ศรัทธาในสิ่งที่ฉันนํามาดังกลาว พวกเขาจะไมไดเขาสวรรค. (Ibn Kathir , 1992 : 2/130) 
พระองคตรัสวา : 

 
  ﴾وما أرسلناك إلا رحمة للعالمين   ﴿

 )107: الأنبياء       ( 
ความวา“และเรามิไดสงเจามาเพื่ออ่ืนใด นอกจากเพื่อเปนความเมตตาแก
ประชาชาติทั้งหลาย”. 

            ( อัลอัมบิยาอฺ :107) 
                                                 
1 คือ ไปถึงบรรดาผูที่จะเกิดมาในอนาคตจนถึงวันกิยามะฮ 
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พระองคอัลลอฮฺตรัสวา แทจริงแลวทานมิไดสงเราะสูลของพระองคมุฮัมมัดมา 
นอกจากเปนความเมตตาแกสากลโลก ทั้งมนุษย ญิน ผูศรัทธาและผูปฏิเสธ ผูศรัทธา คือ ผูที่ปฏิบัติ
ตาม (คําสั่งของ) พระองค พวกเขาก็จะไดเขาไปอยูในความเมตตาของพระองค คือสรวงสวรรค 
สวนบรรดาผูปฏิเสธพวกเขาก็จะตกอยูภายใตการลงโทษอยางไมมีวันสิ้นสุด ในโลกดุนยาพวกเขา
จะพบกับความยุงยากทั้งกายและใจ ในวันอาคิเราะฮฺก็จะตกอยูในความทุกข ทรมานอยางแสน
สาหัสไมมีวันสิ้นสุด . 

อิบนฺอับบาส (Ibn  ‘Abbas) กลาววา ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ “ใครก็ตามที่
ศรัทธาตออัลลอฮฺและวันกิยามะฮฺเขาก็จะถูกบันทึกเปนผูที่ไดรับความเมตตาทั้งดุนยาและอาคิเราะฮฺ 
สวนใครที่ไมศรัทธาในอัลลอฮฺและเราะสูล  พวกเขาก็จะถูกประวิงไวซ่ึงการลงโทษ และจากการ
ประสบกับความหายนะในโลกนี้ช่ัวคราว (ดวยบทขอพรของทานเราะสูลตอเอกองคอัลลอฮฺ ) 
(Ibn Abi H ฺatim ก็กลาวเชนนี้เหมือนกัน ) (Ibn Kathir , 1992 : 3/210)  

จากอายะฮฺขางตน มีจุดที่นาสนใจอยูที่คําวา (   للعالمين    رحمة  ) ซ่ึงแปลวา “เปนความ
เมตตาแกประชาชาติทั้งหลาย” พระองคอัลลอฮฺมิไดตรัสวา ( للمؤمنين    رحمة   ) ซ่ึงแปลวา “เปนความ
เมตตาแกเฉพาะบรรดาผูศรัทธาเทานั้น”  จึงใหความหมายที่วา พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงเมตตา
แกประชาชาติทั้งหลายดวยการสงทานนบีมุฮัมมัด  มา เพราะการมาของทานนบีมุฮัมมัด  
นํามาซึ่งความสงบสุขที่แทจริง ความสําเร็จที่ยิ่งใหญ  ความดีที่มากมายในวันแหงการตอบแทนที่
ถาวร และนํามาซึ่งความรูแทนความโงเขลา นํามาซ่ึงทางนําแหงแสงสวางแทนความหลงทางและ
มืดมิด . 
  จากความหมายของอายะฮฺดังกลาว จะเห็นวานั่นคือคํายืนยันจากอัลลอฮฺ  ที่มี
ตอทานเราะสูล  วาทานคือ ผูที่มาปลดปลอยประชาชาติใหหลุดพนจากความมืด สูแสงสวาง จาก
ความโงเขลา สูการเรียนรู จากการไมรูจักพระองค สูการรูจักพระองค จากกิริยามารยาทที่ไมดี สู
การมีมารยาทที่ดีงาม จากความต่ําตอย สูความสูงสง จากความแตกแยก สูความสามัคคี จากความ
หลากหลาย สูความเปนหนึ่งเดียว จากการเห็นแกตัว สูการเสียสละเพื่อสวนรวม ฯลฯ   

ดวยคุณลักษณะดังที่กลาวมาขางตน พรอมคํายืนยันจากอัลลอฮฺ  ถึงเปาหมายที่
สงทานเราะสูล  มา จึงไมเปนที่กังขาเลยวา ทานคือบุคคลที่เปนตนแบบแหงจริยธรรมอยาง
แทจริง จําเปนแกมนุษยชาติตองปฏิบัติตามทาน เพื่อการมีชีวิตที่ดีทั้งในโลกนี้และโลกหนา และ
เพื่อการอยูรวมกันในสังคมอยางสันติสุขโดยทั่วกัน . 
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  2.7.2 ตนแบบจากหะดีษ 
 
  ยังมีหะดีษอีกหลายบทที่จะกลาว ถึงการเปนตนแบบแหงจริยธรรมอันงดงามของ
ทานเราะสูล เพื่อที่จะมาสงเสริมหรือสนับสนุนในคําตรัสของอัลลอฮฺที่กลาวมาขางตน หรือ 
เพื่อที่จะเปนขอยืนยันถึงเปาหมายแหงความเมตตาอยางแทจริงในการมาของทาน อยางเชน    

ทานจะมีชีวิตการเปนอยูที่เรียบงาย ในขณะเดียวก็พยายามหางไกลจากสิ่งที่เปน
บาปใหมากที่สุด และดํารงอยูในความยุติธรรมตอทุก ๆ ฝายอยางถึงที่สุด ทานเราะสูลดํารัสวา : 

 
 بين أمرين      ما خير رسول االله        ( (  عائشة رضي االله عنها أنها  قالت           وعن  

وما   ,   فإن كان إثما كان أبعد الناس منه               ,   إلا أخذ أيسرهما مالم يكن إثما             ,   
  ))حرمة االله فينتقم الله ا   لنفسه إلا أن تنتهكانتقم رسول االله 

 )رواه الشيخان (  
ความวา“จากทานหญิง ‘Aishah กลาววา เมื่อใดก็ตามที่ทานเราะสูล  
ตองเลือกระหวางสองสิ่ง ทานจะเลือกเอาสิ่งที่งายกวา และไมเปนบาป 
และถามันเปนบาป ทานก็จะเปนคนที่ออกหางจากมันมากที่สุดในหมู
มนุษยดวยกันและทานเราะสูล  จะไมทําการแกแคนใคร ที่ทําใหทาน
บาดเจ็บเปนการสวนตัว เวนเสียแตวาพวกเขาฝาฝนขอบเขตที่อัลลอฮฺ  
ไดทรงกําหนดไว และทานจะลงโทษคนนั้นเพื่ออัลลอฮฺ ”.  

      (บันทึกโดย al-Shaikhan )1 
 
  ยังมีคํายืนยันเหนือคําบอกเลาจากบรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺอีกมากมาย ที่บงบอกถึง
ความเลอเลิศของจริยธรรมของทานเราะสูล  ในดานตาง ๆ ซ่ึงมีความครอบคลุมทุกแงมุมของ
การดําเนินชีวิต เปนที่รูกันเปนอยางดี ถึงบุคลิกภาพที่โดดเดนของทานเราะสูล  วาแทจริงแลว 
ทานนั้นเปนคนที่มีความสมถะ ไมเคยแสดงออกถึงการตระหนี่ถ่ีเหนียวแมแตนอย  ทานเปนคนที่มี
ความกลาหาญไมเคยยอทอในสิ่งที่เปนสัจธรรม มีความยุติธรรม ไมเคยแสดงการกดขี่ อธรรม หรือ
บีบคั้นแกผูใดในการตัดสินความ มีความสัจจริง เปนที่ไววางใจไดของทุก ๆ คน และสิ่งเหลานี้คือ
ความเปนจริงในการดํารงชีวิตของทาน 

                                                 
1  อัลบุคอรีย , 1996 : 3296 ; มุสลิม , 1998 : 4294  
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ทานเปนตนแบบแหงการมีจริยธรรมที่ดี และตอบสนองความตองการของผูอ่ืน
อยางเต็มที่และเปนกันเองเสมอ ทานยังจะเปนคนที่เปดเผย ส่ิงที่พบเห็นตอหนาคือความจริง ไมมี
การเสแสรง สรางภาพ หรือหลอกลวงผูอ่ืน ทานมีความจริงจังและกระตือรือรน เมื่อมีแขกมาเยือน
ทาน และจะใหการเอาใจใสอยางดีที่สุดตอพวกเขา ทานจะเปนคนที่สรางความสมานฉันทระหวาง
บรรดาเศาะหาบะฮฺดวยกัน และไมสรางความแตกแยก ทานจะใหเกียรติอยางดีตอทุก ๆ กลุมเผา 
และสรางความสัมพันธอันดีระหวางพวกเขา ทานจะใหคําตักเตือน และบอกกลาวถึงสิ่งที่พวกเขา
ควรระวัง   โดยที่ทานจะไมปดบังพวกเขาเลย ทั้งตอหนาและลับหลัง 

ทานจะเอาใจใสตอบรรดาเศาะหาบะฮฺ โดยจะใหสิทธิแกพวกเขาทุกคนเทาเทียม
กัน  ทานจะไมใหเกียรติแกผูใดในขณะที่นั่งอยูดวยกันมากไปกวาคนอื่น ๆ ที่อยูรายรอบ ใครก็
ตามที่ถามทานถึงความประสงคบางอยางของเขา เขาจะไมกลับไปนอกจากจะไดรับในสิ่งที่เขา
ตองการ หรือไมก็ทานจะตอบดวยคําพูดที่งาย ๆ ฟงแลวเขาใจไดทันทีโดยไมตองคลางแคลงใจ 

ทานเปนคนที่มีความมั่นคงอยางสม่ําเสมอ มีอุปนิสัยที่เรียบงาย ออนโยนตอคน
รอบขาง ไมหยาบคาย ไมเสียงดัง ไมลามกอนาจาร ไมตําหนิติเตียนผูอ่ืน ไมยกยอสรรเสริญดวยการ
เสแสรง ไมใสใจกับเรื่องที่นารังเกียจ และไมหมดหวังจากความตั้งใจ ทานเปนคนที่มีอารมณขันตอ
บรรดาเศาะหาบะฮฺ จะอยูรวมสนุกสนานกับพวกเขา  มีความรัก เอาใจใส และเอ็นดูกับพวกเด็ก ๆ 
ทานจะโตตอบ หรือมีสัมพันธภาพที่ดีกับคนทั่วไป (คนที่เปนไท) คนที่เปนบาว คนที่เปนทาส คนที่
เปนคนรับใช คนที่ยากจนอนาถา ทานจะเอาใจใส หรือไปเยี่ยมผูปวยถึงแมวาเขาจะอยูไกลถึงสุด
เขตแดนของเมืองก็ตาม และยอมรับถึงขอผอนผันของผูที่ไมมีความพรอมเสมอ 

ทานจะใหเกียรติแกแขกผูที่มาเยือนทาน เหมือนกับวาทานจะเอาเสื้อของทานปูให
แขกนั่ง และจะขยับขยายเสื่อที่ทานนั่งอยูใหกวางออกไป และมีความจริงจังเสมอเมื่อเวลาสนทนา
กัน ทานจะเรียกขาน หรือตั้งชื่อเลนใหกับบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานดวยช่ือที่พวกเขาชอบ เพื่อ
เปนเกียรติแกพวกเขา ทานจะไมขัดจังหวะในขณะเมื่อนั่งพูดคุยกัน จนกวามันจะเลยเถิดแลวทานก็
จะบอกใหหยุด 
   จากรูปแบบของจริยธรรมตาง ๆ ที่กลาวมาขางตน เปนการสรางความชัดเจนให
สังคมโลกไดเห็นวา ทานนบีมุฮัมมัด  นั้นเปนตนแบบแหงจริยธรรมอยางแทจริง ช่ัวชีวิตของ
ทานไมเคยแปดเปอนกับสิ่งที่ไมดี หรือส่ิงที่สรางความเสื่อมเสียใหกับตัวเอง ครอบครัว และสังคม
รอบขาง ทุกอยางที่เปนจริยวัตรของทานลวนแลวแตเปนวะหฺยู คําชี้นําจากอัลลอฮฺ  ทั้งคําพูดและ
การกระทํา ทานจึงเปนศาสนทูตแหงมวลมนุษยชาติอยางแทจริง . 
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2.8 ประเภทของจริยธรรม 
  

การดํารงชีพอยูของมนุษยทามกลางสังคมคนหมูมาก จําเปนที่จะตองมีการพึ่งพา
อาศัยซ่ึงกันและกัน มีการชวยเหลือกัน ไววางใจและมีจริยธรรมที่ดีตอกัน ชีวิตการเปนอยูของผูคน
จึงจะมีความสงบสุข สังคมก็จะรมเย็น แตหากสังคมไหนขาดซึ่งการไววางใจตอกัน ไมมีจริยธรรม
ที่ดีในการคบหากัน อิจฉาริษยา หนาไหวหลังหลอก ฉอโกง ฯลฯ แนนอนที่สุดสังคมนั้นก็หนีไม
พนความยุงเหยิง วุนวายที่จะติดตามมา ดังนั้นการมีจริยธรรมที่ดี จึงเปนเสมือนกลไกที่สําคัญ ที่
สามารถนําพาสังคมสูความสงบสุขได  

ประเภทของจริยธรรมโดยภาพรวมแลว สามารถที่จะแบงออกไดเปน  2  ประเภท
ใหญ ๆ ดวยกัน คือ 
  1. จริยธรรมที่ดี (ที่นายกยอง)  

2. จริยธรรมที่ไมดี (ที่นาตําหนิ) 
 

2.8.1 จริยธรรมที่ดี 
 

2.8.1.1 จริยธรรมในดานการพูด  
 

การพูดจา ถือเปนกิจวัตรประจําวันของมนุษย ที่ใชในการคบหาสมาคมซึ่งกันและ
กัน และเปนความจําเปนที่หลีกเลี่ยงไมได แนนอนที่สุด อิสลามก็ตองมีกฎเกณฑ หรือกติกามา
กําหนดในแนวทางของการพูดวา ตองพูดอยางไรในสถานการณที่ตางกัน ควรพูดแบบไหนใหถูก
กาละเทสะ ฯลฯ เพื่อความสงบสุขของตัวเอง ครอบครัว และสังคมรอบขาง สวนหนึ่งจากแนวทาง
การพูดที่พระองคอัลลอฮ ฺ ทรงไดระบุเอาไวในอัลกุรอาน ดังนี้ : 

 
  ﴾قول معروف ومغفرة خير من صدقة يتبعها أذى واالله غني حليم  ﴿

 )263:  البقرة      ( 
ความวา“คําพูดที่ดีและการใหอภัยนั้น ดียิ่งกวาทานที่มีการกอความ
เดือดรอนติดตามทานนั้น และอัลลอฮฺ  นั้นเปนผูทรงมั่งมี ผูทรงหนัก
แนนเสมอ”. 
                     (อัลบะเกาะเราะฮฺ  :263) 
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ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “คําพูดที่ดี” คือ จากคําพูดที่ดีและคําขอพรแก
มุสลิมดวยกัน “และการใหอภัย” คือ การใหอภัย และการขออภัยโทษ (จากพระองค  ) จากการ
กระทําในสิ่งที่อธรรม ไมวาในดานการพูดหรือการกระทํา (Ibn Kathir , 1992 : 1/325) พระองค
ตรัสวา : 

 
  ولتكن منكم أمة يدعون إلى الخير ويأمرون بالمعروف وينهون عن المنكر                    ﴿

  ﴾وأولئك هم المفلحون 
 )104   :عمران آل(       

ความวา“และจงใหมีขึ้นจากพวกเจาซึ่งคณะหนึ่งที่จะเชิญชวนไปสูความ
ดี และใชใหกระทําสิ่งที่ชอบ และหามมิใหกระทําสิ่งที่มิชอบ และชน
เหลานี้แหละพวกเขาคือผูไดรับความสําเร็จ”. 

            (อาลิอิมรอน : 104) 
 

  ความหมายของอายะฮฺที่วา “เชิญชวนไปสูความดี” หมายถึงการเชิญชวนมนุษย
ไปสูอิสลามและบทบัญญัติอิสลาม “และใชใหกระทําสิ่งที่ชอบ” เชิญชวนมนุษยไปสูการปฏิบัติ
ตามแบบอยางของทานนบีมุฮัมมัด   ศาสนาของทาน และทุกสิ่งที่มาจากพระองค “และหามมิให
กระทําสิ่งที่มิชอบ” หามผูคนจากการปฏิเสธตออัลลอฮฺ   และทานนบีมุฮัมมัด   และสิ่งที่มา
จากอัลลอฮฺ   และการมีความพยายามที่จะนําพาไปสูส่ิงดังกลาว (คือ การปฏิเสธอัลลอฮฺ   
และทาน นบีมุฮัมมัด ) ดวยมือและอวัยวะสวนอื่น ๆ จนกระทั่งมนุษยบน หรือรองทุกขในการที่
จะไดเชื่อฟงตอพระองค  (al-T ฺabariy . 1997 : 2/350)  

สวนหนึ่งจากแบบอยางของทานเราะสูล  ในการพดู เชน  
ทานมักจะพูดจาดวยถอยคําที่ชัดถอยชัดคํา แจมแจง กลาวคือ หากแมนผูฟง

ตองการใหทานทบทวนคําพูดอีกครั้ง ทานก็พูดใหมไดอยางชัดเจน (นัสรุลลอฮฺ ต็อยยิบ , 2547 : 71) 
อบีดาวูด (Abi Dawud) รายงานจากทานหญิง ‘Aishah วา : 
 

  ))كان كلامه فصلا يفهمه كل من سمعه (( 
  )  , 4199 أبو داود(                      

ความวา“ถอยคําพูดของทานเราะสูล นั้นชัดถอย ชัดคํา ทุกคนที่ฟงนั้น
สามารถเขาใจได”. 

   (Abi Dawud , มป. :4199) 
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ทานเราะสูลรังเกียจการพูดจาที่ปราศจากการไตรตรอง หรือขาดความชัดเจน 
ดังที่ทานไดทรงวจนะวา : 

 
إن االله عز وجل (( يعلم نافع أنه قال  فيما  النبي عن عمرو بن االله عبد عن

  ))  يبغض البليغ من الرجال الذي يتخلل بلسانه كما تخلل الباقرة بلسانها 
 ) ,1978 : 6256أحمد    ( 

ความวา“จากทาน ‘Abdullah bin ‘Amrin จากทานนบี ในขณะที่ทานรู
ถึงประโยชน (ของการพูดที่ชัดเจน) ทานกลาววา แทจริงอัลลอฮฺทรง
รังเกียจชายที่พูดเลนล้ินซึ่งพูดรัวจนลิ้นพันกันเหมือนวัวตวัดล้ิน (ตอนกิน
หญา)”.  
          (Ahmad , 1978 : 6256) 
 
ทานยังเปนคนที่บุคลิกดีเสมอเมื่อยามพบเจอ ใหการเชื้อเชิญผูคนตาง ๆ เขารวมวง

สนทนาดวยการใหเกียรติเสมอ ทานเปนคนที่มีใบหนาเบิกบาน ยิ้มแยมอยูเสมอและทาทางความ
ยินดีที่สวยงามมากที่สุด เมื่อทานกลาวคุตบะฮฺ (เทศนาธรรม) ทานจะไมแสดงการเลินเลอ และไม
ทําใหรูสึกนาเบื่อหนายเลย. ( ‘Ulwan  , 2547 : 73 ) 

ทาทางของทานเราะสูล จะเปลี่ยนไปเมื่อขณะที่ใหการเทศนาธรรมสั่งสอน อัน
เปนการแสดงถึงความตั้งใจจริง และเปนการใหความสําคัญ ซ่ึงจะทราบไดจากสีหนาของทาน ดั่ง
บันทึกจากอิมาม Muslim ในเศาะเหี้ยะของทาน จากทาน Jabir วา : 

 
,  إذا خطب احمرت عيناه كان رسول االله (( عبد االله قال عن جابر بن 
يقول صبحكم  , حتى كأنه منذر جيش , , واشتد غضبه, وعلا صوته 

  ))ومساكم 
  ) 1435 :1998  , مسلم(       

ความวา“จากทาน Jabir bin ‘Abdullah กลาววา เมื่อขณะทานเราะสูล 
ทําการกลาวคําคุตบะฮฺ (เทศนาธรรม) ดวงตาทั้งสองของทานจะแดงก่ํา 
เสียงของทานจะสูง และทาทางของทานจะดูโกรธจัด ประหนึ่งทานเปนผู
บัญชาการกองทัพ ทานมักกลาวใหพรเสมอวา ขอพวกทานจงมีชีวิตที่ดี
ทั้งในยามเชาและยามเย็น”. 

                (Muslim ,1998 : 1435 ) 
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ยังมีเกล็ดสาระความรูอีกมากมายที่เกี่ยวกับจริยธรรมในดานการพูด ซ่ึงลวนแตมี
ประโยชนตอผูพูดเอง และสังคมรอบขาง ที่กลาวมาขางตนเปนเพียงแคสวนเล็ก ๆ จากความดีงาม
ของทานเราะสูล  โดยเฉพาะอยางยิ่งในดานการพูดจา ยังมีความดีงามอีกมากมายที่ยังไมได
กลาวถึงในที่นี้ ซ่ึงก็มีความสําคัญที่ไมยิ่งหยอนไปกวากัน ดังนั้นเพื่อการศึกษา คนควา ที่กาวไป
ขางหนาอยางไมหยุดยั้ง ผูวิจัยจึงประสงคใหเนื้อหาที่กลาวมาขางตน ไดมีสวนรวมในความดีงาม
โดยเปนการจุดประกายเพื่อการเรียนรูที่ลึกซึ้งตอไป หรือเปนการเปดประเด็นเพื่อการคนควาที่
แตกฉานมากยิ่งขึ้นในประเด็นอื่นตอไป . 
 

2.8.1.2 จริยธรรมในดานการปฏิบัติ 
 
การปฏิบัติในสิ่งที่เปนคําสั่งของอัลลอฮฺ แบบอยางของทานเราะสูล  ถือเปนสิ่ง

ที่มีคาและมีความหมายตอการดํารงชีวิตของมนุษยเปนอยางมาก หลักคําสอนของอิสลามมีรูปแบบ
หลัก ๆ ก็คือ สอนใหมีการศรัทธา (เชื่ออยางสิ้นเชิง) ในอัลลอฮฺ และคําสั่งของพระองค จากนั้นก็
นําคําสอนเหลานั้นสูการปฏิบัติจริงในชีวิตประจําวัน เพราะวามนุษยหากบกพรองสวนใดสวนหนึ่ง
จากทั้งสองสวนนี้ เขาก็จะพบกับความขาดทุน พระองคตรัสวา : 

 
لعصر      ﴿  ا لفي خسر          )   1( و ن  لإنسا ا ن  وعملوا            )   2( إ منوا  آ لذين  ا لا  إ

  ﴾) 3(لحات وتواصوا بالحق وتواصوا بالصبر الصا
 3-1): العصر                 (

ความวา“ขอสาบานดวยการเวลา (1) แทจริงมนุษยนั้นอยูในการขาดทุน1 
(2) นอกจากบรรดาผูศรัทธาและกระทําความดีทั้งหลายและตักเตือนกัน
และกันในสิ่งที่เปนสัจธรรมและตักเตือนกันและกันใหมีความอดทน (3)2  

    (  อัลอัศรฺ : 1-3) 
 

                                                 
1 คือ มนุษยนั้นอยูในสภาพที่ขาดทุนและหายนะ เพราะเขามีชีวิตอยูในความยากลําบากและเมื่อตายไปก็จะอยูในนรก  ดังนั้น  เขาจึง
ขาดทุนทุกสิ่งทุกอยาง แมกระทั่งชีวิตของเขาที่อยูในทรวงอกของเขา 

2 เวนแตบุคคลที่มีคุณสมบัติ 4  ประการ คือ เปนผูศรัทธา กระทําความดี สั่งเสียกันในสัจธรรม และสั่งเสียกันใหมีความอดทน บุคคล
ที่มีลักษณะดังกลาวเปนผูประสบชัยชนะ หรือไดรับความสําเร็จ เพราะพวกเขายอมเสียสละสิ่งที่ไมมีคา ดวยสิ่งที่มีคา หรือยอม
แลกเปลี่ยนความใครใฝต่ําที่อยูใกลมือ ดวยความดีที่อยูยงตลอดไป และตักเตือน หรือสั่งเสียซึ่งกันและกันในสิ่งที่เปนสัจธรรม ซึ่ง
เปนความดีทั้งหมด เชน การศรัทธา  การเชื่อมั่น การเคารพภักดีตอพระผูทรงกรุณาปราณี และตักเตือน หรือสั่งเสียซึ่งกันละกันให
มีความอดทนตอความยากลําบาก การปฏิบัติที่เปนการจงรักภักดีและการละทิ้งไมปฏิบัติในสิ่งที่ตองหาม . 
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อัลชาฟอีย (al-Shafi‘iy) กลาววา “หากมนุษยใครครวญ พิจารณาถึงสูเราะฮฺนี้อยาง
ละเอียด เขาก็จะพบกับทางออก (ของชีวิต) ที่มากมาย”  และทาน Malik กลาวจากทาน Zaid bin 
Islam วา “(คําวาเวลาในที่นี้) หมายถึง เวลาจริง ๆ พระองค ทรงไดสาบานเอาไวกับกาลเวลาวา 
แทจริงแลวมนุษยนั้นอยูในการขาดทุน หมายถึง อยูในความลมเหลวและลมสลาย “นอกจากบรรดา
ผูศรัทธาและกระทําความดีทั้งหลาย” แตก็มีขอยกเวนใหกับมนุษยบางสวนที่ไมอยูในขายที่ขาดทุน 
นั่นก็คือ ผูที่ศรัทธา (ตออัลลอฮฺ ) ดวยจิตใจของเขา และกระทําความดีดวยอวัยวะทุกสวนใน
รางกายของเขา “และตักเตือนกันและกันในสิ่งที่เปนสัจธรรม” หมายถึง กระทําในสิ่งที่เปนการเชื่อ
ฟงตออัลลอฮฺ และละท้ิงในสิ่งที่พระองคทรงหาม “และตักเตือนกันและกันใหมีความอดทน” 
จากบททดสอบตาง ๆ จากอิทธิพล และความเจ็บปวดจากผูที่ปองราย จากการที่เชิญชวนมนุษย      
สูความดีงามและหามปราม (มนุษย) จากความชั่ว (Ibn Kathir , 1992 : 4/585) 

อัลเฏาะบะรีย (al-T ฺabariy) (1997 : 7/689) ไดกลาววา ความหมายของอายะฮฺที่
กลาววา “นอกจากบรรดาผูศรัทธาและกระทําความดีทั้งหลายและตักเตือนกันและกันในสิ่งที่เปน
สัจธรรม และตักเตือนกันและกันใหมีความอดทน” คือ มนุษยนั้นอยูในภาวะที่ขาดทุน นอกจากผูที่
ศรัทธาและประกอบการงานที่ดีและสั่งเสียซ่ึงกันและกันบนสัจธรรม และดํารงตนอยูในคําสั่ง
ของอัลลอฮฺ  ยางสม่ําเสมอ และหางไกลจากสิ่งที่พระเจาทรงหาม และสั่งเสียตักเตือนซึ่งกันและ
กันในเรื่องของการอดทน ในการแสดงออกถึงการเชื่อฟงตออัลลอฮฺ  .  

เนื้อหาโดยรวมในสูเราะฮฺนี้ จะเห็นวาความสําคัญที่เปนมูลฐานแหงการไดมาซึ่ง
ความประเสริฐจากอัลลอฮฺ  นั้นก็คือ การศรัทธา และปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม  ส่ิงที่ดีงามในสูเราะฮฺนี้ 
พระองคอัลลอฮฺ  ระบุเพียงแค 2 อยางแคนั้นเอง นั่นก็คือ การตักเตือนซึ่งกันและกันในสัจธรรม 
และการตักเตือนซึ่งกันและกันในความอดทน  เปนสองคุณลักษณะที่มีความหมายมากมาย และมี
คุณประโยชนตอผูปฏิบัติอยางมหาศาล และเพื่อเปนการตอกย้ําถึงความหายนะของผูที่ชอบพูด แต
กลับละเลยในการปฏิบัติในสิ่งที่ตัวเองพูด พระองคอัลลอฮ ฺตรัสวา : 

كبر مقتا عند االله أن ) 1( يا أيها الذين آمنوا لم تقولون ما لا تفعلون ﴿
  ﴾) 2(تقولوا ما لا تفعلون 

  2-1) : الصف (       
ความวา“โอบรรดาผูศรัทธาเอย ทําไมพวกเจาจึงกลาพูดในสิ่งที่พวกเจา
ไมปฏิบัติ (1) เปนสิ่งที่นาเกลียดยิ่งที่อัลลอฮฺ การที่พวกเจาพูดในสิ่งที่พวก
เจาไมปฏิบัติ(2)” . 

             ( อัศศอฟ : 1-2) 
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ความหมายของอายะฮฺที่กลาววา “โอบรรดาผูศรัทธาเอย ทําไมพวกเจาจึงกลาพูด
ในสิ่งที่พวกเจาไมปฏิบัติ” เปนการกลาวสําทับ ตักเตือนแกผูที่ใหสัญญา หรือพูดในสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 
แตกลับไมปฏิบัติตามคําสัญญา หรือคําพูดในสิ่งเหลานั้น (ที่พูดไป) ดังนั้นอายะฮฺนี้จึงเปนเหตุผลให
นักปราชญกลุมสลัฟใหทัศนะวา จําเปนอยางยิ่งที่จะตองมีการทําตามคําสัญญาที่ใหไว ถึงแมวาจะ
เปนสัญญาที่ตั้งอยูบนพื้นฐานของการจํากัดระยะเวลาหรือไมก็ตาม (Ibn Kathir , 1992 : 4/382) 

ความหมายของอายะฮฺช้ีคอนขางชัดเจนคือ คุณลักษณะของบุคคลที่อัลลอฮฺ 
ทรงไมพอพระทัยเปนอยางมากนั้นก็คือ ผูที่พูดแตกลับไมปฏิบัติในสิ่งที่ตัวเองพูด จากตัวอยางของ
อายะฮฺดังกลาวพระองค ยังคงเตือนในอายะฮฺอ่ืนอีกวา : 

  
وقل اعملوا فسيرى االله عملكم ورسوله والمؤمنون وستردون إلى عالم  ﴿

  ﴾الغيب والشهادة فينبئكم بما كنتم تعملون 
 )105: التوبة  (            

ความวา“และจงกลาวเถิดมุฮัมมัดวา พวกทานจงทํางานเถิด แลวอัลลอฮฺ 
จะทรงเห็นการงานของพวกทาน และเราะสูลของพระองคและบรรดา
มุอฺมินก็จะเห็นดวย และพวกทานจะถูกนํากลับไปยังพระผูทรงรอบรูใน
ส่ิงเรนลับและสิ่งเปดเผย แลวพระองคทรงแจงแกพวกทานในสิ่งที่พวก
ทานทําไว”. 
                 (อัตเตาบะฮฺ : 105) 
 
ความหมายของอายะฮฺนี้ก็คือ โอมุฮัมมัด จงกลาวแกบรรดาผูที่หันหลังให ผูที่ออน

วอนเพื่อขออภัยโทษ และผูที่กลับเนื้อกลับตัววา พวกทานจงทํางานเพื่ออัลลอฮฺเถิด ในงานที่
พระองคทรงพอพระทัย จากการเชื่อฟงตอพระองค การปฏิบัติในสิ่งตาง ๆ ที่เปนฟรฏแกพวกเจา 
แนนอนพระองคอัลลอฮฺจะทรงเห็นการงานของพวกทานที่พวกทานไดปฏิบัติไว และเราะสูล 
บรรดาผูศรัทธาของพระองคก็จะทรงเห็นเชนกัน  และในวันกิยามะฮฺ พวกทานจะกลับไปยัง
พระองคผูซ่ึงรอบรูในทุก ๆ ส่ิง ทั้งในที่แจงและในที่ลับ ดังนั้นพระองคจะทรงแจงแกพวกทาน ใน
ส่ิงที่พวกทานกระทําไว และยังไดบอกกลาวแกพวกเจาถึงสิ่งที่เจาไดกระทําไวจากการเชื่อฟงตอ
พระองค และจากการกระทําในสิ่งที่ไมดีตอพระองค และจะมีการสอบสวนในสิ่งดังกลาว           
(al-T ฺabariy . 1997 : 4/220) 
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2.8.2 จริยธรรมท่ีไมดี  ท่ีนาตําหนิ   
 
อิสลามมีมุมมองระหวางจริยธรรมที่ไมดี และจริยธรรมที่ดี คอนขางจะแตกตาง

และละเอียดออนกวามุมมองของผูคนทั่ว ๆไป หรือมุมมองของกฎหมายทั่ว ๆ ไป อาจจะดวย
เหตุผลบางอยาง เชนอิสลามไมมีผลประโยชนแอบแฝงในขณะที่สายตา หรือความนึกคิดของมนุษย
บางครั้งอาจมีส่ิงเหลานี้เขามามีปจจัยสําคัญในการทําใหการมองรูปของจริยธรรมที่ดี หรือไมดี
เปลี่ยนไป อิสลามไมมีอารมณเขามาเกี่ยวของในการตัดสินความมีจริยธรรมที่ดีและไมดี ในขณะที่
บางครั้งมุมมองของมนุษยหรือกฎหมายตาง ๆ  อาจมีส่ิงเหลานี้เขาไปเจือปนอยูดวย การตัดสินที่
ชัดเจนระหวางการมีจริยธรรมที่ดี กับไมดีจึงใชเปนสิ่งชี้วัดที่ถูกตองที่สุดไมไดและที่สําคัญที่สุดคือ 
อิสลามมองความชัดเจนระหวางจริยธรรมที่ดี กับจริยธรรมที่ไมดีดวยสายตาแหงพระผูทรงสราง
มนุษย ผูทรงรูดีที่สุดถึงอุปนิสัยที่แทจริงของมนุษย และความเปนไปทุกอยางของมนุษยทุกชาติ
พันธและภาษา ในขณะที่สายตาหรือมุมมองของมนุษย หรือกฏหมายตาง ๆ ที่มนุษยเขียนขึ้น 
บางครั้งก็เพื่ออํานวยความสะดวกใหกับตัวเอง พวกพอง หรือไมก็เขียนเฉพาะในสิ่งที่ตัวเอง
คาดหวังเทานั้น ไมสามารถรูชัดไดถึงความเปนตัวตนที่แทจริงของมนุษยวาคืออะไร ? มิหนําซ้ําที่
ยิ่งแยไปกวานั้นก็คือ บางครั้งคนที่เขียนกฏหมายขึ้นมาเองก็ไมรูเลยวาตัวเองมีชีวิตอยูบนโลกนี้เพื่อ
อะไรมีจริยธรรมที่ดีไปทําไม เพื่อใคร และจะไดรับผลตอบแทนความดีที่กระทําจากใคร หรืออีก
หลาย ๆ คําถามที่ชีวิตของเขายังหาคําตอบใหไมได  

เพื่อความงายดายในการศึกษาคนควา และเพื่อเปนแบบอยางแกผูที่แสวงหา ผูวิจัย
จึงใครขอนําเสนอจริยธรรมที่ไมดีบางคุณลักษณะที่ควรหลีกหาง ดังนี้ 

 
2.8.2.1 การพูดเท็จ หรือการโกหก  

 
การโกหก ถือเปนภัยที่รายแรงมากในสายตาของอิสลาม และประชาคมโลกหรือ

กฎหมายสากล เพราะผลของการโกหกนั้นนํามาซึ่งความหายนะที่มากมาย ความแตกแยก และการ
ทํารายซึ่งกันและกัน ทานเราะสูล  ไดทรงขนานนามผูที่ชอบโกหกวาเปนคนหนาไหวหลังหลอก
(มุนาฟก) ตอหนาจะเปนคนที่ดี ปฏิบัติดี พูดดี เชื่อฟงในหลักคําสั่งสอนของอัลลอฮฺ  แตลับหลัง
ก็เปนอีกคนหนึ่งที่ละเลยในคําสั่งของอัลลอฮฺ  พูดจาตลบแตลงเชื่อไมได ดังวจนะของทาน   
เราะสูล  ที่วา : 
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إذا حدث , آية المنافق ثلاث ((  قال  عن النبي عن أبي هريرة 
  ))وإذا ائتمن خان , وإذا وعد أخلف , كذب 

 )متفق عليه  (                        
ความวา“จากทาน Abi Hurairah จากทานนบี กลาววา เครื่องหมาย
(สัญลักษณ) ของคนที่เปนมุนาฟก (หนาไหวหลังหลอก) นั้นมีอยู 3
ประการดวยกัน คือ เมื่อเขาพูด เขาก็พูดโกหก เมื่อเขานัดเขาก็ผิดสัญญา 
และเมื่อเขาถูกไววางใจเขาก็ทําลายมัน” . 

                      (Muttafaq  ‘Alaih) 1 
 

ยังมีวจนะของทานเราะสูล   อีกมากมายที่ระบุถึงขอเสียของการพูดโกหกหรือ
พูดเท็จ อยางเชน  : 

 
فإن , إياكم والظن (( قال   يأثر عن النبي  قال أبو هريرة

  ... )) الظن أكذب الحديث
  )4747 : 1996, بعض من الحديث رواه البخاري         ( 

ความวา“กลาวจากทาน Abi Hurairah  ที่ไดรับผลกระทบจากทานนบี
วา ทานนบี ไดกลาววา พวกเจาจงระวัง หรือหางไกล จากการสงสัย
ผูอ่ืนในทางที่ไมดี เพราะแทจริงแลวการสงสัยผูอ่ืนในทางที่ไมดีนั้น เปน
การโกหกที่ยิ่งใหญที่สุด...” 

(สวนหนึ่งจากหะดษีบันทกึโดย al-Bukhariy , 1996 : 4747 ) 
 

وإن الكذب يهدي إلى الفجور ((...  قال  وعن النبي عن عبد االله  
وإن الرجل ليكذب حتى يكتب عند االله , ر وإن الفجور يهدي إلى النا, 

  ))كذابا 
  ) بعض من الحديث رواه الشيخان (

ความวา“จากทาน ‘Abdullah   และจากทานนบี  กลาววา ... และ
แทจริงการโกหกนั้นนําไปสูการจมปลักอยูในบาป และการจมปลักอยูใน
บาปนั้นนําไปสูนรก และชายคนหนึ่งที่ประพฤติอยูในการโกหกเปน

                                                 
1  อัลบุคอรีย , 1996 : 32 ;  มุสลิม , 1998 : 89  
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เนืองนิจ จนในที่สุด พระองคอัลลอฮฺ  ก็ทรงบันทึกเขาใหอยูในกลุม
ชนที่โกหก” 

          ( สวนหนึ่งจากหะดีษบันทึกโดย al-Shaikhan)1 
 

أيكون المؤمن         ,   قيل لرسول االله      ( (    أنه قال      عن صفوان بن سليم    
: قيل له  ,   نعم  :   أيكون المؤمن بخيلا ؟ قال           :   قيل له  ,   نعم   :   جبانا ؟ قال      

  ))لا : أيكون المؤمن كذابا ؟ قال 
  ), 1571 د ت, مالك   (                       

ความวา“ จากทาน Safwan bin Sulaim  ทานไดกลาววา ทานเราะสูล 
 ถูกถามวา “คนที่ศรัทธา (มุอฺมิน) จะกลัวไดไหม ทานเราะสูล  ตอบ
วา ได แลวถามอีกวา ผูศรัทธาจะตระหนี่ไดไหม ทานก็ตอบวา ได แลว
ถามตออีกวา ผูศรัทธาจะพูดเท็จไดไหม ทานเราะสูล  ตอบวา ไมได”. 

  ( Malik , มป. : 1571 ) 
  

إن كذب علي ليس ككذب        ( (    يقول     سمعت النبي : قال   عن المغيرة
  ))فاليتبوأ مقعده من النار , فمن كذب علي متعمدا , على أحد 

  ) , 1996 : 1209  البخاري(            
ความวา“จากทาน al-Mughirah กลาววา ฉันไดยินทานเราะสูล  
กลาววา “แทจริงแลวคนที่โกหกตอฉันนั้น แตกตางกับการโกหกที่มีตอ
พวกทานดวยกัน ใครก็ตามที่โกหกใสฉันโดยเจตนา ดังนั้น ก็เทากับเขา
นั้นสรางที่อยูของเขาในไฟนรก” . 

                                (al-Bukhariy ,1996 : 1209 ) 
 

การโกหกเปนเสมือนพัฒนาการแหงการสรางศัตรู ส่ังสมสิ่งที่ไมดีงาม และ
หางไกลจากศาสนาของพระองค เปนการสรางความสับสนใหกับตัวเอง เปนการทําลายจริยธรรมที่
ดีงามใหยอยยับและหมดคา และนําไปสูการสรางความหายนะใหกับชีวิต สูการกระทําบาป และ
สุดทายก็จะกลายเปนอุปนิสัยที่แกไมไดอีกตอไป 

                                                 
1 อัลบุคอรีย , 1996 : 5629 ; มุสลิม , 1998 : 4719 
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ไมมีความจําเปน ที่มุสลิมจะนําเอาการโกหกมาเปนมารยาทในการคบคาสมาคม
กับผูอ่ืน หรือมีชีวิตอยูกับการหลอกลวงผูอ่ืน เพราะผลของการกระทําทั้งสองอยางนี้นํามาซึ่งความ
เสื่อมเสียอยางมากมายมหาศาลและความโกรธของอัลลอฮฺ  อีกดวย ดวยเหตุแหงการโกหกเพียง
อยางเดียวมีความเลวรายมากมายที่จะติดตามมา ซ่ึงลวนแลวแตมีผลเสียทั้งตอตัวเอง ครอบครัว และ
สังคมรอบขาง ไมมีการโกหกในสิ่งใดที่สงผลเลวรายมากไปกวาการโกหกในศาสนาของอัลลอฮฺ 
. 

การพูดแลวทําใหผูอ่ืนขบขัน หรือหัวเราะแลวปะปนไปดวยคําพูดที่โกหก หรือ
พูดเท็จ ก็เปนสิ่งที่ทานเราะสูล  ไดตักเตือนเอาไวเหมือนกัน ใหเราระวังใหดี 

 
, لا يؤمن العبد الإيمان كله  (( قال رسول االله  :  قال عن أبي هريرة

   )) وإن كان صادقا , حتى يترك الكذب في المزاح والمراء 

 , 1978 : 8411 )أحمد        (            
ความวา“จากทาน Abi Hurairah กลาววา ทานเราะสูล  ไดกลาววา       
อีมาน (การศรัทธา) บาวของพระองคจะไมสมบูรณอยางแทจริง จนกวา
เขาจะละทิ้งการพูดเท็จ ในเรื่องที่ตลกขบขัน เพื่อใหผูอ่ืนหัวเราะ ถึงแมจะ
เปนความจริงก็ตาม” . 

        (Ahmad ,1978 : 8411 ) 
  
  มนุษยนั้นจําเปนที่จะตองอยูรวมกันเปนสังคม ตองพึ่งพาอาศัย เกื้อกูล ชวยเหลือ
ซ่ึงกันและกัน สังคมจึงจะอยูไดดวยความสงบสุข มีความไววางใจตอกัน แตกตางจากสังคมที่อยูกัน
ดวยการหวาดระแวงตอกัน โกหก ไมไวใจซึ่งกันและกัน หวังเพียงเพื่อผลประโยชนใหกับตัวเอง
และพวกพอง เมื่อสังคมขาดความไววางใจตอกัน ความสงบสุขในสังคมก็ไมสามารถเกิดขึ้นได 
เปาหมายแหงการดําเนินชีวิตที่พระองคทรงประสงคใหเกิด สุดทายก็ถูกทําลายดวยน้ํามือของ
มนุษย. 

 


